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BBOJHAS YACTD

1. llesin ocBOEeHHSI TUCIUILIMHBI

[lenpto ocBoeHMsI IUCHUIUIMHBI «Teopus mepeBogay sBiIseTcs (GopMUpOBaHUE
OOIIEKYJIbTYPHBIX, obmenpodeccuoHaTbHBIX u npodecCuOoHATBHBIX
KomneTeHuud, npeaycmMorpeHHbix @PI'OC BO 1o paHHOMYy HanmpaBIICHHUIO
NOATOTOBKH, YTO, B CBOIO OYEPE/lb, MOAPA3YMEBAET:
e (¢dopMuUpOBaHME MOTHUBAIIMM K OCYLIECTBICHUIO MPOQeCcCUOHATBLHON
NEATENBHOCTU C YYETOM MHUPOBOTO M OTEYECTBEHHOI'O OIbITAa M3Yy4YEHUS
A3BIKA;
® O03HAaKOMJICHME OyIylIUX I[EepPEeBOJYMKOB C OCHOBHBIMU IOHATHUIMH,
npo0JieMaMH M HaIllpaBJIEHUSIMHU COBPEMEHHON TEOPUU MEPEBOAA;
® CO3/1aHuE MPEANOCHUIOK I JaJIbHEUIIEro pa3BUTHs TPOPECCUOHATBHBIX
KOMITETCHITU I B obnactu U3Yy4YCHUS npo¢ecCuOHAIBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX JIMHTBUCTUUECKUX U MEPEBOAUECKUX AUCIUIIINH.
[{enu ocBOEHUS JUCHHUILIMHBI COOTBETCTBYIOT 001muM 1ensim OITOTIL.

2. Mecto aucuumiaunbl B cTpykrype OITOII By3a

2.1. Jlucuunnuna «Teopuss mnepeBoda» OTHOCUTCS K 00sS3aTeIbHBIM
JTUCIUILUIMHAM BapuaTUBHOU yacTu OJsioka b1.

2.2. [na ocBoeHusa pgucuuiuinHael «Teopuss mepeBoma»  CTYNEHTHI
UCIIOJIb3YIOT 3HAHMS, YMEHUSI U HABBIKU, CPOPMUPOBAHHBIE B MPOLIECCE U3YyUCHUS
CIEAYIOIIUX MPEAIIECTBYOMNX JUCHHUIIINH:

« Pycckuii s13bIK M KYJIBTYpa peuu

« OCHOBBI SI3bIKO3HAHUS

« Hcropust HHOCTPAHHOTO A3bIKa

« Teopernueckas hoHETHKA

« Hcropus u KynbTypa CTpaH U3y4aeMbIX MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

« BBeneHue B MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKALIAIO

« JlpeBHUE SA3BIKU U KYJIbTYPBI

« [IpakTHueckuii Kypc epBoro HHOCTPAHHOTO S3bIKa

« IIpaktuxym no KPO (nepBoro HHOCTpaHHOTO SI3bIKA)

« DOTHOrpadus cTpaHbl IEPBOTO HUHOCTPAHHOTO S3bIKA

« BBeleHue B CONOCTaBUTENBHBIN aHAIU3 IUCKYypCa

« DUIOIOTHYECKOE YTEHHE KaK KOMIIOHEHT I€pEBOJYECKOr0 aHalIu3a
IUCKypca

« CTpyKTypa YCTHOTO M TUCBMEHHOI'O JUCKypca

« Cnoco0sI epeaun MOJATbHOCTH

+  CoLMO-TICHXO0JIOTHYECKHE OCHOBBI IEPEBOA
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 CBA3b ITUMOJIOTHH CJIOBA U €70 3HAYECHUS

« ComnocTaBUTENbHBIN aHAIN3 OBITOBON MIMOMATUKH PA3JIUYHbIX S3bIKOB

« CeMHBIN aHAJIN3 KaK YTOUHEHHE KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHUS CI0Ba

« KoHuent kak MEHTaJIbHAsA CTPYKTYpa U €€ OTPAKEHUE B SA3BIKE

« JIMHTBOKYJIBTYpHBIM  aCHEKT  JUCKypCa KaK  OTpPaXEHUE  €ro
[IParMaTU4eCKOU CyIIHOCTH

« TepmuHoNOrNs Kak acnekT JUHIBUCTUYECKOTO 3HAHUS

« Ilytu u cnocoOsl  moBbImIEHUST 3(P(GEKTUBHOCTH BO3ACUCTBHUS Ha
azpecara

« AHajorusi Kak MEXaHH3M JIEHCTBUS MeETaoOphl, XYIOKECTBEHHOTO
CPABHEHUS U AJUIIO3UHU

2.3. IlepedyeHpb nocienyomuX AUCIUILIAH, 151 KOTOPhIX HEOOXO0IUMO 3HATH,
yMETh U BIIaJIeTh yU€OHBIM MaTEepUAIOM, POPMUPYEMBIM JAHHOU TUCITUTIIIMHOMN:
» IlepeBoa Xy10)KECTBEHHOUW MTPO3bI
*  Mukpo- u MaKpOCTHJIMCTUYECKUE XapaKTEePUCTUKHU
XYJ0KECTBEHHOT'0 TEKCTa KaK MepeBoiueckas npoodiema
* llosTnueckui nepeBo
* OCOOEHHOCTH aHTJIMHUCKOTO M PYCCKOTO CUJIA00-TOHUYECKOTO
cTuxa nepBoit mojaoBuHKI 20 Beka (aCIEKThI EPEBO/IA)
*  KoMmo3uimoHHO-CTUIIUCTUYECKUE 0COOEHHOCTH
NyOIUIIMCTUYECKOTO TEKCTa KakK MepeBouecKas mpoodiema
* IlpakTnueckuii mepeBOJ W HAUMOHAJIbHAsA U KYyJIbTypHas
crenudurka
» IlpoGnembl  mepeBoja  TEPMHUHOB,  XapaKTEpPHBIX  JJIs
€CTECTBEHHOHAYYHBIX TEKCTOB
* Hcnonws3oBanue pecypcoB HTepHETa B epeBoie
* IlepeBomueckas nmpakTuka
[lomyyeHHBIE TEOPETUYECKME M NPAKTUUECKUE 3HAHUS [0 JIaHHOU
JTUCIUILIMHE CTYJAEHT MOXET UHTETPUPOBAThH MPU HAMMMCAHUU KaK KyYpCOBOM, TaK U
BBIMMYCKHON KBadU(PUKAIMOHHONW pabOThl MO JOOOMY AaclekTy JIHUHTBUCTHUKHU
(dbunosiorun), a TakxKe JJs TPOAOJDKEHUS] O0YYEHHSI B MAarucTpaType mno npouiito
oJy4yaeMoro o0pa3oBaHus.

2.4. IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX PpPe3yJbTATOB OOy4YeHHsl 1O JUCIHUILIHHE,
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHHPYeMbIMHM  Ppe3yJIbTATAMHM  OCBOCHHUSI  OCHOBHOM
npo¢eccuoHaAIbHOI 00pa30BaTeIbHOM MPOTPAMMBI.

W3ydyeHue naHHOM  AUCUMIUIMHBI HampaBiIeHO Ha (POpMHUpOBAaHUE Yy OOYHAIOIIHUXCS
cienytonux  oOmekynbTypHbix  (OK), o6menpodeccuonansupix  (OIIK) wu
npodeccuonanbubix (I1K) komnerenmii:



Ne | Unpaekc Conep:kanue KOMIETEHIIUN B pe3yabrare uzydenunsi yueOHOH TMCUUNJIMHBI 00yYAKO M ECH T0JIKHBI:
KOMIIeT
eHIINU 3Hare YmMmerhb Baagern
1 2 3 4 3) 6
1. OK-2 | CocobHOCTB PYKOBOJZICTBOBATbCS | KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBBIE | BBISCHSATH paznuuus B | IpUEMaMH U METOAAMHU
NPUHLUIIAMHA KYJIBTYPHOTO DENSTHBU3Ma | OCOOCHHOCTH KapTUH MHUpA | MUPOIIOHUMAHUM M MHUPOOIIYIIEHUHU | BBISICHEHUS KYJIbTYpPHO-
U STUYECKUMU HOpMaMH, | CTpaH POJIHOTO U | IIOJeH, TOBOPSIIMX Ha  pa3HBIX | O0YCIOBIEHHBIX
MPEATIOJIArato MU OTKa3 OT | U3y4aeMOoro SI3bIKOB, | A3bIKAaX W MPUHAJIEKAIINX K Pa3HbIM | pa3inyui,
STHOLIEHTPU3MA M YBAKEHUE CBOCOOPa3Hsl | OCHOBHBIE  CIIOCOOBI U | KyJIbTypaMm; CaMOCTOSATENbHO W/WIK | TPUEMaMH
MHOS3bIYHOM KYJIBTYPbl W LIEHHOCTHBIX | PUEMBI MOCTPOEHU | IPU TIOMOIIM ONOP, MOArOTOBIEHHBIX | COCTABICHUS
OpHEHTAIUI HHOS3BIYHOIO COLTYyMa COLIMOJIMHIBUCTUYECKHUX npernojaBaTeseM, COCTaBJISITh | KyJIbTYpOIpaMM
KYJIbTypOIpaMM KYJIbTYypOTPaMMBHI, CXEMaTUYHO
oToOpaxaroniye 0COOEHHOCTH
MUPOBOCHPHUSTHS HOCUTEJIEH POJHOTO
Y U3y4aeMoro si3blKa
2. OK-4 | roToBHOCTH K paboOTe B KOJJIEKTHBE, | OCHOBHbIE  TMpaBWla U | ONPEIENSTh O0COOEHHOCTH | OCHOBHBIMU
COLMAIBHOMY  B3aMMOJEHCTBHIO  Ha | HOPMBbl ~ IIOBEJIEHUS B | KOMMYHUKaTUBHOU CUTyalluy, | IpaBUJIaMU U HOpMaMH
OCHOBE  MPHUHATBIX  MOPAIBHBIX U | Pa3IMYHBIX CUTYalUsIX | BBISICHATD paznuuus B | IOBEICHUS B
IPaBOBBIX HOPM, IPOSIBISITH YBAKEHHE K | OOIIEHUS, TpeOyIOIMX | MUPOIIOHUMAHUM M MHUPOOIILYIIEHUN | PA3JIMYHbIX CHUTYaIUsIX
JIONIM, HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a | IEpEeBOAaA Jqrofied, TOBOPSAIIMX HAa  Pa3HbIX | OOIIEHUs, TpeOyroUmX
HOJAIEP’)KaHNE JIOBEPUTEIIbHBIX sI3pIKaxX M MPUHAAIEKAIIUX K Pa3HbIM | IIepeBoaa
IIAPTHEPCKUX OTHOILIECHUI KyJlbTypam
3. OK-6 | BmajmeHuWe HaclemyieM OTEYECTBEHHOH | OOIIMEe  3aKOHOMEPHOCTH | aHAIHM3HPOBATH u KPUTHYECKH | OOIIEHAayUYHBIMU
HAy4YHOM MBICIH, HANpaBJICHHOW Ha | BOSHUKHOBEHUS, OLIEHUBATh pa3HOOOpa3ue Hay4HbIX | METOAAMHU MO3HAHUS
peleHue 00ILIeryMaHUTAPHBIX U | QyHKIMOHUPOBAHUS U | B3TJIS0B o JMCKYCCUOHHBIM
001I1eYeIOBEUECKUX 33/1a4 pa3BUTHS  YEJIOBEUYECKOro | Mmpobiemam COBPEMEHHOT0
sI3bIKA MIEPEBOJIOBEICHUS
4. OK-7 | BnameHue  KyJbTYpOHl  MBIIUICHHS, | OCHOBOIOJArarolIue UCIIOJIb30BaTh PA3JIMYHbIE JOCTYIHbBIE | IPUEMAMHU
CMOCOOHOCTBIO K aHau3y, OOOOIIEHUIO | TEHICHIUHU B | KaHaJbl TMOJIydeHUsT WHGPOpPMAlMU U | CHCTEMaTU3alllu,
uHpOpMaIWK, TIOCTAaHOBKE IeJie © | MCTOPHUYECKOM PAa3BUTUU U | CUCTEMATU3UPOBATh €€ B TEOPETHKO- | CPAaBHEHUS,
BBIOOpY TyT€ WX JOCTIKEHHS, BIaJeeT | COBPEMEHHOM COCTOSIHUM | IPAKTUYECKHX LEIAX 0000111eHuS,
KyJIbTYpOW YCTHOW M IMCBMEHHON peuu H3y4aeMOr0 sA3bIKa HarJIAIHOU

peTpe3eHTAIINH | TIP.




5. OK-11 | roroBHOCTB K MOCTOSSHHOMY | OCHOBHBIE€ BHIbl II€PEBOJA | CAMOCTOATENIBHO /WM HPU MOMOIIM | OCHOBHBIMU
CaMOpA3BHUTHIO,  TOBBIIIEHHIO  CBOCH | YCTHOTO ¥ MNHCHMEHHOTO | HABOJSIIMX  BOIPOCOB  OMNPENENAThH | JEKCHYECKUMH u
KBATU(UKAIN u MacTepcTBa; | AUCKypca, OCHOBHbIE | Hanboiee 3¢ eKTUBHBIN BHJI | TPaMMaTHYCCKUMH
CIMOCOOHOCTh KPUTHYECKH OICHUTh CBOM | JIEKCUUECKUE U | IepeBojia, a  Takke  Hambosee | MmepeBOAYECKUMHU
JOCTOMHCTBA W HEIOCTaTKH, HAMETUTh | FpaMMaTHYecKue TMpuemsbl | 3QPeKTUBHbIE U SKOHOMHYHBIE | CTPATErUsIMU
IIyTH 1 BBIOPATh CPE/ICTBA CAMOPA3BUTUSL | IIEPEBOJA MEePEBOTIECKUE CTPATETUH
6. OK-12 | CnocobHOCTH K MOHUMAHUIO | OCHOBHBIC  TIOHSTHS U | QJallTUPOBATHCS K M3MEHEHHIO | HABBIKAMH TIEPBUYHOTO
COILIMAJIbHOM 3HAYUMOCTH CBOCH | TEPMUHBI  JUCHUIUIMHBL, | IPOdUIs  AEATENbHOCTH  (NIEPEeBO/, | JIUHTBUCTHYECKOTO U
Oynymei  mpodeccuu,  BIaJCHHE | OCOOCHHOCTH Hay4YHOE HCCIICIOBAHUE) MIEPEBOIECCKOTO
BBICOKOI MOTHBAIMEl K BBINOJIHEHUIO | COBPEMEHHOTO CHUCTEMHO- aHayM3a S3BIKOBOTO
poeCCUOHAIBHON JIESITETLHOCTH CTPYKTYpHOTO TOAX0Ja K MaTepuana:
OTHMCaHUIO
MIEPEBOTICCKOT0 aHAIH3a
7. OIIK-2 | CrnocoOHOCTE BUJETEL | 0a30BEIE MOJIOKEHUS | BBIWICHATh HamOoJee CYyIIeCTBEHHbIE | criocobaMu
MEXIUCIUTIITNHAPHBIC CBSI3U | COBPEMEHHBIX YepThI YCTPOUCTBA SI3bIKA (PYCCKOTO U | HCIIOJIB30BAHMS OOIINX
M3Yy4aeMbIX TUCLUHUILIMH, TOHUMAET UX | MEePEeBOJIOBEIACHMUS, AHTTIUHCKOTO) MOHSITUN JIMHTBUCTUKH,
3HAYCHHE TUTS Oynyiel | JIEKCUKOJIOTHH, NIEPEeBOIOBEICHUS,
npodecCHOHANBHOM 1eITeIbHOCTU SI3BIKO3HAHMSI, TPAMMaTUKU JICKCUKOJIOTHH,
IrpaMMaTHKH
8. | OIIK-16 | BnmageHue CTaHAAPTHHIMU METOJUKAMHU | OCHOBHBIE  OCOOEHHOCTHU | CAMOCTOSITENIbHO W/WUIU TPH MOMOIIM | IPUEMaMu
MOWCKa, aHaau3a ©W  00pabOTKH | TEKCTOB pasHoro | Or1op, MTOJITOTOBJICHHBIX | MPEANIEPEBOTISCKOTO
MaTepuaia UCCIeI0BaHus Xapakrepa npernojaBaTenem, BBISIBJISITH | aHAITN3a TEKCTOB
OCHOBHBIC XYJ0KECTBEHHBIE,
CTPYKTYpHBIE u SI3BIKOBBIE
O0COOCHHOCTH TEKCTOB pa3HoTO
XapakTepa
9. [IK-7 | BmageHue METOJMKON | OCHOBHBIC 3Tambl | CAMOCTOSTEIIGHO W/WIU TIPH TIOMOIIH | IIPHEMaMHU
MPEANepeBOIYECKOr0 aHalu3a TEKCTa, | MpeArnepeBOUYECKOTO oriop, MOJITOTOBJICHHBIX | OCYILIECTBICHHUS
CIOCOOCTBYIOIIIEH TOYHOMY | aHaJIM3a TeKCTa IperoaBaTesiem, OCYIIIECTBIIATE | TPEIIEPEBOTICCKOTO
BOCIIPUSITHIO HCXOJIHOTO MIpenepeBoI4eCKUil aHaTN3 TEKCTa aHaIM3a TeKCTa
BBICKA3bIBAHUS
10. [1K-8 | BmajgeHWe METOAMKOW IOATOTOBKM K | OCHOBHBEIE BHIBI CIIOBapeH, | mpodeccuoHanbHO  paboTaTth €O | IpueMaMu
BHITIOJIHEHUIO ~ TEPeBOJIa,  BKIIOYAs | 0COOCHHOCTH KQXKIO0TO | CJIOBApSIMU Pa3HBIX BHJIOB, UCIIOJIBb3Ys | CHCTEMaTH3allnHy,




NOMCK MH(OpMaLMM B CHPABOYHOM,
ClIeliMaIbHON auTeparype 51
KOMIIBIOTEPHBIX CETSIX

BUJIA CJIOBAPEH, CTPYKTYPY

clioBaps, CTPYKTYDPY
CJIOBapHOM CTAaThU

CIIOBapHYIO CTaThl0 KaK HMCTOYHUK
nHQOpPMALIUK O CEMHOUM CTPYKType
CIIOBA; CAMOCTOSITEILHO W/WIM TIpU

MOMOIIM  OMOp,  IMOATOTOBJIECHHBIX
IpernoiaBaTeseM, CXEMaTUYHO
peructpupoBatb ~ MHPOPMALUIO O

CEMHOM CTPYKTYype ClIOBa

CpaBHEHUS,
000011IeHMS,
HarJIgHOU
perpe3eHTaluu 1 mp.

11. [IK-9 | BmageHne  OCHOBHBIMH  CIIOCOOaMHU | OCHOBHBIC BU/BI | [IOCPEICTBOM aHalM3a CJIOBapsd W | OCHOBHBIMM IIpUEMaMU
JNOCTMDKEHUS  SKBHBAJCHTHOCTH B | SKBHBAJICHTHOCTH, KOHTEKCTa IOJ0OMpaTh JKBUBAJICHTHI | JOCTHIKCHHS
MEPEeBOJIC U CIOCOOHOCTHIO MPUMEHSTh | OCHOBHBIC  JIGKCHUYECKHE, | HA JICKCUYECKOM, TpPaMMaTHYECKOM, | SKBUBAJIICHTHOCTU u
OCHOBHBIE IIPHUEMBI IIEPEBOIA rpaMMaTHYeCKHe U | CHHTaKCUYE€CKOM, CTHJIMCTHYECKOM W | aJICKBATHOCTH pH
CTUWJIIMCTUYCCKUEC TIPUCMBI | APYIUX YPOBHAX, IIPUMCHATH | ICPEBOAC
nepeBoia OCHOBHBIC JICKCHUYECKHE,
IrpaMMaTH4Y€CKUC W CTUIUCTUYCCKHC
IPUEMBI TIEPEBOJIA
12. [IK-15 | BnageHue MeXIyHapOIHBIM 3THUKETOM | KYJbTYpHbIE U SI3bIKOBBIC | BBIICHITH pas3nuuus B | IpUEMAaMU U METOAAMU
U MpaBUJIaMH MTOBEACHHS MEPEBOIYMKA | OCOOCHHOCTH KapTUH MUpPA | MUPOIIOHUMAHUKA M MHPOOIIYIICHUH | BBISICHEHUS KYJIbTYPHO-
B Ppa3jIM4YHbIX CUTyalluAaXx YCTHOI'O | CTpaH poagHOro n JHOIIGI;'I, roBOpAIIUX Ha Pa3HbIX O6YCJIOBJI€HHI>IX
nepeBoja (CONPOBOX/ICHUE | U3y4aeMOTO SI3BIKOB, | SI3BIKAX W MPUHAJICKAIINX K PA3HBIM | pa3inuuii,
TYPUCTHYECKOHN Tpymibl, 00ECIeYeHHE | OCHOBHBIE  CIIOCOOBI U | KYJIbTypaM; CaMOCTOSATEIbHO W/WIM | IpUeMaMu
JIETOBBIX TEPEroBOPOB, OOECTHEUEeHHE | TPUEMbI MOCTPOCHHUS | P TIOMOIIU OTOP, MOATOTOBIECHHBIX | COCTABICHHS
MeperoBsopos O(l)I/IIII/IaJ'II)HI)IX COLUOJIMHTBUCTHUYCCKUX npernoaaBaTeiicM, COCTAaBJIATH | KyJIbTYypOrpaMm
Jieeralnii) KYyJIbTYpOrpaMM KYJIbTYpOTPaMMBI, CXEMaTUIHO
0TOOpaKaroIIne 0COOEHHOCTH
MUPOBOCIPUATHS HOCUTENEH POIHOTO
1 N3y4acMOro SA3bIKa
13. | TIK-23 | CrocoOHOCTh UCIIOJIb30BAaTh | OCHOBHBIE BHJbI MEPEBOJA | CAMOCTOSITENIFHO W/WIM TPU TOMOIIU | OCHOBHBIMH
HOHITUNHBIN arrmapar q)HJIOCO(l)I/II/I, YCTHOI'O W IMHUMCBMCHHOI'O | HABOAAIIUX  BOIIPOCOB OMnpeaACIATh | JICKCUYCCKUMU n
TEOPETHYECKOU u MPUKIATHON | AUCKYpca, OCHOBHBIE | Hanbolee 3¢ heKTUBHBIN BUJ| | TPAMMATHYECKUMH
JUHTBUCTHKH, MIePEBOIOBEACHUS, | ICKCUICCKHE W | IepeBojla, a  TakkKe  HambOosee | IepeBOTICCKUMH
JUHTBOIUIAKTUKH u TEOpUH | TpaMMaTHyYecKue TpueMbl | dGGEeKTUBHBIE W JKOHOMHYHBIC | CTpaTerusiMu

MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKAIIUU IS
penieHust npoecCHOHANbHBIX 3a/1a4

nepeBoJia

IEPEBOAYECKUC CTPATECTUN




2.5.Kapra KoMIIeTeHIIMI U CITUTIIUHBI

KAPTA KOMIIETEHIMI JUCIHUILINMHBI

«Teopust nepeBona»

Llenpio ocBoeHus TuCHUIIUHBL «Teopus nepeBoa» sBiseTcs GOopMUPOBaHHE OOIIEKYIbTYPHBIX , 001ENPO(ecCHOHATBHBIX B TPO(EeCCHOHATBHBIX
koMmneTeHuui, npeaycMorpeHubix @I'OC BO no nanHoOMy HanpaBJIEHUIO MOATOTOBKH, YTO, B CBOIO OYEpPE/b, M10IPA3yMEBACT:
e (dopMHpOBaHWE MOTHUBALKUHU K OCYIIECTBICHHUIO MPO(PECCHOHANBHON ACSATENIBHOCTH C YYETOM MHPOBOTO M OTEUYECTBEHHOTO OIIbITa
M3Yy4YEeHUS S3BIKA;
® O3HaKOMJIEHHE OyAyIIUX MEPEeBOJTYNKOB C OCHOBHBIMU MOHATUSIMU, TPOOJIEeMaMH U HaIl paBICHUSIMU COBPEMEHHOW TEOPUU MEPEBO/Ia;
® CO3/aHUE MPENOCHUIOK s AalbHEHIIero pa3BUTHS MNPO(ECCHOHANBHBIX KOMIETEHUHUH B 00JacTH H3ydeHHS NpodecCHOHANBHO -
OpHEHTHUPOBAHHBIX JIMHTBUCTHYECKHUX U MEPEBOMYECKHUX AUCIUIUINH.

I{enu ocBOEHMS AMCIUTIIIMHBI COOTBETCTBYIOT 00muM 1ensim OITOIL.

B nporniecce ocBoeHMs JTaHHOM TUCHUIIIUHBI CTYACHT (OPMUPYET U IEMOHCTPUPYET CIETYIONINE

OO11eKyIbTYpHBIE KOMIIETEHIINH

KOMIIETEHLI Ilepeuenn TexHomorus dopma YpOoBHU OCBOCHUS KOMIIETEHLIUH
KOMIIOHEHTOB ¢dbopmupoBaHus OLIEHOYHO
NHAEKC | ®OPMVJIMPOB ro
KA CpencTBa
OK-2 CriocobHOCTb 3HaTh KynbTypHble U | TpaguLOHHBIE U 3auer, IToporosslii ypoBeHb

PYKOBOJCTBOBAaTh | SI3bIKOBBIE WHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HaeT HEKOTOpbIe KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH
Csl  TMPHUHLMIIAMU | OCOOEHHOCTU KapTHH | JIEKIUH. KapTHUH MHpa CTPaH POJAHOTO M U3y4aeMOro S3bIKOB,
KYJBTYPHOTO Mupa cTpal pogHoro | MaauBunyanbHble 3HaeT HEKOTOPbIE CIOCOOBI U MPUEMBI TOCTPOEHUS
penaTUBU3Ma U | U U3y4aeMOro coOece0BaHuUs 110 COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUX KYJIbTYpOTrpamm,
ATUYECKUMU S3bIKOB, OCHOBHBIE TEOPETUYECKUM yMeeT BBUICHATh pa3IUuusi B MHPOINOHMMAHUM U
HOpMaMH, CIOCOOBI ¥ IPUEMBI | TUCHUIUIMHAM Ha MHUPOOILYILIEHUH JIOAEH, TOBOPSILINUX Ha Pa3HbIX SI3bIKaX U
NPEANONATaoIy | IOCTPOEHUS CEMHHApPCKUX NPUHAIIEKAIIMX K Pa3HBIM KYJIbTypam,
MM  OTKa3 OT | COIMOJMHTBHCTUYECK | 3aHATHUSX. yMeeT IpHU MOMOILIM  ONOp, TOATOTOBICHHBIX
ATHOLEHTPU3MA U | UX KYJIbTypOTrpamMm Ob6cyxaenue IIpenojaBaTeiieM, COCTaBIISATh KYJIETypOIpaMMBl,
yBaKEHUE YMeThb BBISICHSTD NIEPEBOJIOB. CXEMaTUYHO oTOOpaxaronye 0COOEHHOCTH




cBOeoOpazus paznuuus B KoHTtposnbHbIe MHUPOBOCHPHUITUS HOCUTEIIEW POAHOTO U H3y4aeMOTro
MHOSI3bIYHON MHUPOIIOHUMAaHHUH U paboTBhL. A3BIKA.
KYJIbTYPBI MHPOOILYIIEHUH TectupoBanue.
LIEHHOCTHBIX JIIOAEHN, TOBOPSIINX IHoBbIIEHHBIH YPOBEHD
OpHEHTALII Ha pa3HbIX SI3bIKAX U 3HaeT OCHOBHBIE KYJIBTYPHBIE U S3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH
MHOSI3bIYHOT'O MIPUHAJIEKALUX K KapTUH MHUpA CTPaH POAHOIO U U3y4aeMOrO S3bIKOB,
couuyma Pa3HBIM KYJIbTypaM; 3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI ¥ MPUEMBI TIOCTPOCHHUS
CaMOCTOSITEIILHO COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX KYJIBTYpOIrpamm,
W/WJH IPU  TIOMOIIU yMeeT BBUICHATH pa3iMyusi B MHUPOINOHUMAHHM U
orop, MHUPOOILYILEHUH JIOAEH, TOBOPSILKX Ha Pa3HbIX A3bIKaX U
MIOATOTOBJIEHHBIX MIPUHAJIEKALUX K PAa3HBIM KYJIbTypam,
IIpenojaBaTelieM, yMeeT CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJISATh KyJIbTYPOIPaMMBlI,
COCTAaBJISITh CXEMaTUYHO 0oTOOpaxaroniue 0COOEHHOCTH
KYJIbTYPOI'PaMMBl, MUPOBOCHPUATHS HOCHUTENEH PpPOAHOIO U H3Y4aeMOIo
CXEMaTU4YHO A3bIKA.
0TOOpaXKaromIxe
0COOEHHOCTH
MUPOBOCIPUSATHS
HOCHUTEJEH pOJHOIO
1 U3y4aeMoro si3bIKa
Baaaners
prueMaMu "
METOJIaMHU
BBISICHCHUSI
KYJIbTYpPHO-
00YyCIIOBIIEHHBIX
pasinyuu,
prueMaMu
COCTaBJICHUS
KYJIbTYpPOrpaMM
OK-4 TOTOBHOCTh 3HaTh OCHOBHbIE | TpaguumoHHBIE U Iloporosslii ypoBeHb

pabore

IpaBujia MW HOPMBI

HHTCPAKTUBHBLIC

3auer,

UHTEPHNPETUPYET 3aKOHBI PAa3BUTHU A3BIKA U €T'0




KOJIJIEKTHBE, MOBEJCHUS B | JIGKLIUH. 9K3aMeH. | (QYHKIMOHUPOBAHMUS,
COLIMAIBHOMY pa3IMYHbIX WuauBuayanbHbIe CAMOCTOAITEIbHO padoTaer C yuyeOHOU nMTEpaTypol U
B3aMMOJICHCTBUIO | CUTyalusaxX OOlIeHus, | codecen0BaHusl 110 UCTOYHHUKAaMU B ceTu MHTepHeT;
Ha OCHOBE | TPeOYIOMIHNX TEOPETUUECKUM COnocTaBJisieT MHQOPMAIMIO MO M3Y4aeMOW TEMaTHKe,
HPHUHSATBIX nepeBosia JUCLUIUIMHAM Ha COJEpXKAIyIOCd B PA3JIMYHbIX MCTOYHMKAX (JIEKLMSAX,
MOpPAJIbHBIX U | YMeThb OIpenensaTh | CEMUHAPCKUX yueOHUKaXx, CIIPaBOYHON JIUTEPATypE, UHTEPHETE),
IPaBOBbIX HOPM, | OCOOEHHOCTH 3aHATUSX. o0pabaTpiBaeT  IOJY4YEHHYIO  HHpoOpMaLMIO  Jis
HPOSIBIIATD KOMMYHHUKaTUBHOM Ob6cyxaenue NOATOTOBKM K  BBICTYIUIEHMSIM Ha CEMUHapax u
YBO)KEHHE K | CUTyallMM, BBIICHATBH | IEPEBOJIOB. IIOJIrOTOBKE TBOPYECKUX paldoT;
JHONM,  HECTH | pa3indus B | KoHTpoabHbIe
OTBETCTBEHHOCTb | MMUPOIIOHMMAHUU U | pabOTBHI. IloBbIIEHHBII YPOBEHb
3a MOJIEpXKAHUE | MUPOOLIYLICHUU TectupoBanue. BJaJeeT pa3IMYHbIMU COBPEMEHHBIMU
JIOBEPUTENBHBIX JOAEH, TOBOPSILUX 00pa30BaTeIbHBIMU TEXHOJIOTHSIMU;
HapTHEPCKUX Ha pa3HbIX fA3BbIKAX U yMeeT CaMOCTOSITEIbHO UCII0JIb30BaTh COBPEMEHHbBIE
OTHOLLIEHUN OpUHAIISKAIMX K oOpa3oBaTesibHble 1 HH(OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH JUIS
pasHbIM  KyJbTypam pelieHus npodeccuoHaNbHbIX 3a7ja4 U CaMOPa3BUTHUS;
Buianers OCHOBHBIMHU ocyuiecTBJIsAeT IOUCK BCel He00X0AnMO HHPOpMaLUu
IpaBUJIaMu u JUISl peIIeHUs TPOOJIEM U IPUHATHUS PELLICHUI.
HOpMaMM TOBEACHUs KOHCYJbTHPYeTCsl, IpoBepsieT (haKkThl, AHAJIU3UPYeET
B Ppa3IUYHbIX CUTYallUU C Pa3IUYHbIX TOUEK 3PEHUs
CUTyallUsax OOLIeHHUS,
TpeOYIOIINX
nepeBoja
OK-6 BJIAJICHUE 3unatb obume | TpanuuroHHbIE U 3auer, Iloporosslii ypoBeHb
HacJeaueM 3aKOHOMEPHOCTH WHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMeH. | BJaajeer (opMaMH M METOAAMU CaMOOOY4YeHHS U
OTEYECTBEHHOMN BO3HUKHOBEHUS, JIEKLUH. CaMOKOHTPOJIS;
HAay4yHOW MBICIH, | GYHKIMOHMpOBaHUs | MIHaIuBUAYyaIbHBIE aJIeKBaTHO MCMOJIb3YyeT TEPMUHOJIOTHIO pa3HbIX 0OIacTen
HampaBJICHHON HA | U pa3BuTHs | cobece10BaHUs 10 3HAHUI;
pelLieHue YeJI0BEYECKOI0 TEOPETUUYECKUM NpUBJIEKAeT JAaHHbIEe Pa3HbIX oONacTeil Ui aHanM3a U
OO0IlIEryMaHUTapH | sI3bIKa JUCHHUTIIIMHAM Ha penieHus npoecCHOHATIBHBIX MPobiieM;
BIX u | Ymern CEMHHApPCKUX CaMOCTOSITENIbHO MOJIy4aeT HOBBIE 3HaHUS Ha OCHOBE
00I1IeUeNIOBEeYeCK | aHAJTM3UPOBATh U | 3aHATHUSX. aHaJiM3a, CUHTE3a U T.1.
UX 33134 KPUTHYECKH Ob6cyxaeHue




OIICHUBATh
paszHooOpaszue
HAay4YHBIX  B3IJISJIOB
M0 JHUCKYCCHOHHBIM
npobeMam
COBPEMEHHOTO
MIEPEBOIOBEICHUS
Baagernb
oOIeHayIHBIMU
METOIaMH IO3HAHUS

IIEPEBOJIOB.
KoHTtposbHbIE
paboTHI.
TectupoBanue.

IoBbIIEHHBIH YPOBEHD

yMeeT CaMOCTOSITEJIbHO OLIEHUBaTh HEOOXOIUMOCTh W
BO3MOYXHOCTh COLIMAJILHOM, npodeccuoHaIbHOM
aJlarTanuu, MOOMIILHOCTH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;
3HaeT JTalbl, MEXaHW3Mbl M TPYAHOCTH COLMAIbHON

ajanTaluu;
000CHOBBIBAET  MPAKTUYECKYID U  TEOPETUYECKYIO
LIEHHOCTh pe3yabTaTOB, MOJYYEHHBIX B

npodecCHOHAIBHON N1eSTETbHOCTH;

CIoco0eH aganTHPOBaTHCS K M3MEHEHUIO MPOGUIIs
NeATeTBHOCTH (TIperojaBanue (GriToIornuecKux
JVCLUILINH, IEPEBOJI, HAYYHOE HCCIEOBAHHE).

OK-7

BIIAJICHUE
KYJIBTYpOU
MBIIIUICHUS,
CIOCOOHOCTBIO K
aHaIM3Yy,
00001I1IeHUIO
uHpopmaImy,
MOCTAHOBKE
Hene U BBIOOpPY
IIyTeU HX
JIOCTHKEHUS,
BIIAJICET
KYJIbTYpOH
YCTHON u
MMMCbMEHHOU
peun

3Harthb
OCHOBOIIOJIATraroIINe
TEHICHIINH B
HUCTOPUICCKOM
pa3BUTHU u
COBPEMEHHOM
COCTOSIHHH
M3y9aeMOTO SI3bIKa
YMeTh UCIIOIB30BaTh
pa3IdHbIC
JOCTYIIHBIE KaHAIIbI
TTOJTYYCHUS
uHpopMaLnU 1
CUCTEeMAaTHU3HPOBAThH
€€ B TEOPETUKO-
MPAKTUIECKUX TEIISX
Biaagersb

MpHEeMaMH
CUCTEMaTH3aIl1H,
CpaBHCHUS,
00001IeHMS,

TpaguuuoHHbIE U
MHTEPAaKTUBHbIE
JIEKLUU.
NunuBuyanbHble
cobece]0BaHuUs 110
TEOPETUUECKUM
JUCLUIUINHAM Ha
CEMHUHapPCKUX
3aHATHSAX.
OOGcyxenue
[IEPEBOMOB.
KoHTposbHbIE
paboTHI.
TectupoBanue.

3auer,
9K3aMCH.

IloporoBslii ypoBeHb

3HaeT HEKOTOPbIE KYJIbTYPHBIE U S3bIKOBbIE OCOOEHHOCTHU
KapTUH MHpa CTPaH POAHOTO U U3y4aeMOTO SI3bIKOB,
3HaeT HEKOTOPbIE CIIOCOOBI U MTPUEMBI TIOCTPOCHUS
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUX KYJIBTYpOTpamm,

YMeEET BBIICHATH pas3jiiiyud B  MHPOIIOHMMAaHWN U
MUPOOIIYIIEHUH JIOCH, TOBOPSIIUX Ha Pa3HbBIX SI3bIKAX U
MMpUHAJIC)KAIINX K Pa3HBIM KYJbTYpaMm,

yMeer  Ipu IIOMOLIM  OIOp, IOATOTOBIEHHBIX
IIPENoaBaTeleM, COCTaBJISITh KYJIbTYPOIPaMMBl,
CXEMAaTUYHO oTtoOpakaromue OCOOEHHOCTH

MHPOBOCIIPHUATUSA HOCHUTENICH pPOAHOIO MW HU3y4dacMOro
SA3BIKA.

IoBBIIIEHHBIN YPOBEHD

3HAE€T OCHOBHBLIC KYJILTYPHBIC U SI3BIKOBBIC 0COOEHHOCTH
KapTUH MHUpa CTPAH POAHOIO U U3y4aeMOTO S3bIKOB,
3HaeT OCHOBHBIE CITIOCOOBI ¥ MPUEMBI TIOCTPOECHHUS
COLIMOJINHTBUCTHUYECKUX KYJIbTYpOIPaMM,

YMEET BbBIACHATH pas3jiidyud B  MHPOIIOHUMAaHWN U
MUPOOINYIIEHHUH JIFOJEH, TOBOPSAILINX HA Pa3HBIX SI3bIKAX U
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HarIAgHONU

perpe3eHTALUY U TIp.

MPUHAJISKAIINX K Pa3HbIM KYJIbTypaM,

yMeeT CaMOCTOSITEIbHO COCTaBISATh KyJIbTYPOIPaMMBI,
CXEMaTUYHO 0oTOOpaxaroniue 0COOEHHOCTH
MHUPOBOCHPUATHS HOCHUTENEH POAHOIO U H3Y4aeMOIo
A3BIKA.

OK-11 | roroBHOCTB K | 3HATB OCHOBHBIE TpaguuuoHHbIE U 3auer, IToporoselii ypoBeHb
HOCTOSTHHOMY BUJIbI IIEPEBOJIA MHTEPaKTUBHbIE 9K3aMeH. | Bjaajeer (opMaMu M METOAAMU CaMOOOY4YeHHS U
CaMOPa3BUTHIO, YCTHOTO U JCKIUH. CaMOKOHTPOJIS;
HOBBIILICHHUIO IIUCBMEHHOTO WuauBuyabHble aJIeKBaTHO MCIOJIb3YyeT TEPMUHOJIOIMIO pa3HbIX 0OsacTel
cBoeit JMCKypCa, OCHOBHBIE | COOECEe0BAHUS 110 3HaHUIA;
KBATM(UKAIMHA U | JIEKCUYECKHE U TEOPETUYECKUM NpHBJIEKAeT JAaHHbIe Pa3HbIX OONacTeil Uil aHanu3a U
MacTepCTBa; rpaMMaTHYeCKHe JTUCIATUTMHAM Ha pemeHust TpopeCCUOHATBHBIX MTPOOIIEM;
CIIOCOOHOCTB IIpUEMBbI IepeBoJia CEeMMHAPCKHUX CaMOCTOSITEJIbHO MOJIy4aeT HOBbIE 3HAHHS Ha OCHOBE
KPUTUYECKU YMerh 3aHATHUSX. aHan3a, CHHTE3a U T.1.
OLCHUTh  CBOM | CAMOCTOSITEIIBLHO Ob6cyxnenue
JOCTOMHCTBA W | W/WIW TIPU TIOMOIIH | TIEPEBOIOB. IToBbIIEHHBII YPOBEHB
HEJOCTATKH, HaBOJAIINX KonrtposnbHble yMeeT CaMOCTOSITEIbHO OLIEHUBaThb HEOOXOJUMOCTb U
HaMETUTh ITyTH U | BOIIPOCOB paboTBhL. BO3MOKHOCTb COLIMAJIBHOM, npodeccnoHaIbHON
BBIOPATH OIpeseNATh TectupoBanue. ajlanTaluu, MOOUIBLHOCTH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;
cpecTBa Haubosee 3HAeT JTambl, MEXaHWU3Mbl W TPYIHOCTH COLHUAIBLHOU
CaMOpa3BUTHS 3¢ HeKTUBHBIN BU ajanTaIuu;
MepeBo/ia, a TaKkKe 000CHOBBIBAeT TIPAKTUYECKYI0 U  TEOPETUYECKYIO
Haubosee LIEHHOCTb pEe3y/bTaTOB, HOJTy4EeHHBIX B
3¢ (deKTUBHBIE U npo(hecCuOHANBHON JesITeNbHOCTH;
SKOHOMHYHBIE cnoco0eH  aJanTUPOBAThCS K HW3MEHEHHIO Npoduis
IIEPEBOAYECKHUE JIESITEIIBHOCTH (npenonaBanue (buUI0I0rHIEeCKUX
CTpaTeruu JUCLUIUIMH, TIEPEBO/], HAyYHOE HCCIIeI0BAHNUE).
Baagers OCHOBHBIMH
JIEKCUYECKUMH 1
rpaMMaTHICCKAMH
MIePEBOAYECKIMHU
CTpaTerusiMi
OK-12 | CnocobHocTh K | 3HATH OCHOBHBIE TpagunoHHbIE U 3auer, IToporoselii ypoBeHb
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HOHUMAHHIO MOHATUS U TEPMUHBl | HUHTEPAKTUBHBIE 9K3aMEH. | MHTepIpPeTHPYeT 3aKOHbI Pa3BUTHS S3bIKA U €r0

COLIMAIbHOM JUCLUILIUHBL, JEKLUU. (yHKIIMOHUPOBAHUS;

3HaYUMOCTH 0COOEHHOCTH WuauBuyanbHble CaMOCTOSITEIbHO padoTaer C yyeOHOH suTepaTypod U

CBOeH OynyImiei | COBpEeMEHHOTO cobeceoBaHUs 110 HUCTOYHUKaMHU B cetu HTEpHET;

npogeccun, CHCTEMHO- TEOPETUYECKUM CONOCTaBJIsIeT MH()OPMALMIO IO HM3y4aeMOW TeMaTHKe,

BJIaJICHUE CTPYKTYpPHOTO JUCLIUIUIMHAM Ha COJIEp)KalIyIOCsl B Ppa3JIMYHBIX HCTOYHUKAX (JIEKIUSX,

BBICOKOH MIOJIX0/1a K ONUCAHUIO | CEMUHAPCKUX yueOHHKaX, CIIPABOYHOM JIUTEpaType, UHTEPHETE),

MOTHBALlUEH K | IEPEBOIYECKOTO 3aHATHUSAX. o0pa0aTpiBaeT  MOJYyYCHHYIO  HH(pOpMAIMIO  JUIA

BBINOJIHEHUIO aHaIM3a Ob6cyxnenue INOArOTOBKM K  BBICTYIUIGHHSIM Ha CEMUHapax H

npodeccuoHaibp | YMerhb IIEPEBOJIOB. MOJIrOTOBKE TBOPYECKUX pabdoT;

HOM a/lanTUpPOBATHCA K KonrtposnbHble

JeATENTbHOCTH M3MEHEHUIO PO | pabOTHI. IMoBbIIEHHBbII YPOBEHB
JeATeNbHOCTU TectupoBanue. BJajieeT Pa3INYHBIMU COBPEMEHHBIMU
(nepeBoj, Hay4yHOE 00pa30BaTeNbHBIMU TEXHOJIOTUSIMU;
UCClIeI0BaHKE) yMeeT CaMOCTOSITEJIbHO UCII0JIb30BaTh COBPEMEHHbIE
Baapners HaBbIKaMu oOpa3oBaTenbHbIe M HH)OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH IS
MEPBUYHOTO peleHust MpoecCUOHANBHBIX 3a/1a4 U CAaMOPa3BUTHS;
JIMHTBUCTUYECKOTO U oCylIecTBJIsIET TIOMCK BCe HE00X0AUMO HHPOPMALIUU
[IEPEBOIYECKOTO JUIS peleHns IpoOaeM U MPUHATHS PELLICHUH.
aHaJIn3a A3bIKOBOTO KOHCYJIbTHPYeTCs, IpoBepsieT GakThl, AaHATU3UPYeET
MaTepuana CUTYallUH C Pa3IMYHBIX TOYEK 3PEHUs

Ob6menpodeccnoHanbHble KOMIETEHITHH
KOMIIETEHLI Ilepeuenn TexHomorus dopma YpoBHU OCBOCHUS KOMITETEHIIUH
KOMIIOHEHTOB ¢dbopmHupoBaHUs OLICHOYHO
NHAEKC | ®OPMVYJIMPOB ro
KA cpencTsa
OIIK-2 | Cnoco6HOCTB 3HaTh 6a30BbIE TpagunuoHHbIE U 3auer, IToporoselii ypoBeHb

BUJICTh IOJIOKEHHUSI MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB  Pa3HOro

MEXIUCLUUIUIMHA | COBPEMEHHBIX JEKIUH. XapakxTepa,

pHBIE CBS3U | NIEPEBOJIOBE/ICHNUS, NnauBuayanbHbIe yMeeT 1pU  TOMOIIM  ONOpP,  MOATOTOBJIEHHBIX

M3Yy4aeMbIX JIEKCUKOJIOTHH, cobeceI0BaHUs 110 IIPENoAaBaTeeM, BbISBISATE OCHOBHBIE XY/I0KECTBEHHBIE,

JUCITUTUINH, SI3BIKO3HAHMS, TEOPETUUYECKIM CTPYKTYpHBIE U SI3bIKOBbIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOI0
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OHUMAET UX | TpaMMaTHKH JUCLUIUIMHAM Ha Xapakrepa.
3HaQ4€HUE I | YMeThb BbIWICHATh CEMHUHAapPCKUX
Oynmymen HauOosee 3aHATHSIX. I[HoBbIIEHHBIH YPOBEHD
npodeccuoHanb | CyIIeCTBEHHbIC Ob6cyxaenue 3HAaeT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB  pa3HOTO
HOM 4epThl YCTpoicTBa IIEPEBOJIOB. XapakTepa,
NeATEIbHOCTU A3bIKa (PyCCKOIo U KonTponbHbie ymeer CaMOCTOSITEJIBHO BBISIBJISITH OCHOBHBIE
aHIJIMHACKOTO) paboTHI. XY/10’)KECTBEHHBIE, CTPYKTYpHBIE u S3BIKOBBIE
Baaners TectupoBanue. OCOOCHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO XapakTepa.
criocobamu
HCII0JIb30BAHUS
001X IOHSTUH
JIMHTBUCTHKH,
NIePEBOIOBEICHUS,
JIEKCUKOJIOTHH,
IrpaMMAaTUKU
OIIK-16 | BmageHue 3HaTh OCHOBHbIE TpagunuoHHble U 3auer, IToporosslii ypoBeHb
CTaHIapTHBIMU 0COOEHHOCTH UHTEPaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HaeT OCHOBHble (DOHETHYECKHE, HHTOHALMOHHBIE,
METOANKAMHU TEKCTOB Pa3HOI0 JIEKLUU. JIEKCUYECKHE, rpaMMaTU4ecKHe, CUHTaKCUYECKHE,
IIOMCKa, aHallu3a | Xapakrepa WuauBuyanbHble INYHKTYallMOHHbIE M JIPYTH€ CMBICIOPA3INYUTEIIbHbIE
U 00paboTku | YmeTh coOece0BaHuUs 110 0COOEHHOCTH POJAHOTO M U3y4aeMOro S3bIKOB,
MaTepuana CaMOCTOSITEIILHO TEOPETUYECKUM yMeeT IIpH TOMOIIY HAaBOJAAILIUX BOIIPOCOB OCYLIECTBIISATh
UCCIIeI0BaHUS W/WJM TIPU IOMOIM | AMCLUILIMHAM Ha CEMHBIH  aHamM3 clIoBa C  LEJIbI0  BBIICHEHUS
orop, CEMHHApPCKHUX (oHEeTHYECKUX, JTEKCUYECKHX, CHHTAaKCUYECKUX U APYTHX
MTO/ITOTOBJIEHHBIX 3aHATHSX. 0COOEHHOCTEH TEKCTOB Ha POJTHOM U U3Y4aeMOM SI3bIKaX,
IIpenoaBaTelieM, Ob6cyxnenue I10/1aBa€MBbIX KaK IMCbMEHHO, TaK U YCTHO.
BBISIBIISITh NIEPEBOIOB.
Baagers KonTponbHbie IoBBIIIEHHBIN YPOBEHD
pueMamu paboTBhL. 3HaeT (OHETHYECKUE, HHTOHAIIMOHHBIE, JIEKCHUYECKUE,
npeanepeBoxueckoro | TectupoBaHue. rpaMMaTHYECKHE, CUHTAKCUUYECKHE, NMYyHKTYallMOHHBIE U
aHanm3a JIPYTH€ CMBICIOPA3IMYUTEIbHBIE 0OCOOEHHOCTH POAHOTO U

M3y4aeMoOro SI3bIKOB,
yMeeT CaMOCTOSITENIbHO OCYIIECTBISTh CEMHBIM aHau3
CJIOBA C LIE€TbI0 BBIICHEHHS (DOHETHYECKHX, JIEKCUYECKUX,

13




CHUHTaKCUYECKMX M JIPYrUX OCOOEHHOCTEH TEKCTOB Ha
PONHOM M U3y4aeMOM s3bIKaX, I10JIaBa€éMbIX Kak
MUCBbMEHHO, TaK M YCTHO.

ITpodeccrnonanbHbie KOMIETCHINH
KOMIIETEHIMN Ilepeuenb TexHonorus ®dopma YpoBHM OCBOCHUS KOMIIETCHIINU
KOMIIOHEHTOB (bopmupoBaHus OLICHOYHO
NHAEKC | @OPMVIJIMPOB ro
KA cpencrsa
[K-7 BJIAJICHHUE 3HaTh OCHOBHbIE TpanuuuoHHbIE U 3auer, IToporosslii ypoBeHb
METOAUKON JTarbl MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMeH. | crocofeH K oOIIel OLIEHKE poJId U MECTa S3bIKOBEIECHUS
IpeANnepeBoYeC | MPEANEPEBOIUECKOrO | JIEKIUH. B CUCTEME COBPEMEHHOI'O T'YMaHUTapHOTO 3HAHUS;
KOr0  aHajau3a | aHajuu3a TEeKCTa NuauBunyanbHble BOCIIDOM3BOJMT  TEPMHUHBI,  OCHOBHBIE  IIOHATHUA,
TEKCTa, YMmerb co0ece0BaHus 110 CBSI3aHHbIE C TYMAHUTAPHBIM 3HAHUEM;
CIOCOOCTBYIOIE | CAMOCTOSITEIILHO TEOPETUYECKUM CI0CO0eH BBIWIECHATh OCOOCHHOCTH Pa3IMYHBIX
1% TOYHOMY | W/WJIM TIPY TIOMOIIM | AMCUUIUIMHAM Ha A3BIKOBBIX YPOBHEH, XapaKTepHU30BaTh COCTABIISIOLINE
BOCIIPUATHUIO orop, CEMHHApPCKUX CUCTEMBI SI3bIKA U €€ CTPYKTYDPY;
HCXOJIHOTO IIO/IFOTOBJIEHHBIX 3aHATHUSAX. 3HaeT OCHOBBI CUCTEMHOI'O [I0/IX0/1a K aHAJIN3Y SI3bIKA;
BBICKA3bIBAHUS IIpenojaBaTelieM, Ob6cyxnenue BJIaJieeT HEKOTOPHIMU OCHOBHBIMU METOJMKAaMU aHAJIN3a
OCYILIECTBIISATh NIEPEBOJIOB. A3BIKOBBIX €IMHUI] U a/ICKBAaTHO MCIOJIb3YeT UX B
npennepeBoadeckuil | KontponbHbie COOTBETCTBUU C ITOCTABJIIEHHBIMH LIEISIMHU.
aHaJIu3 TeKCTa paboTBhL.
Baagers npuemamu | TecTupoBaHue. IoBBIIIEHHBIN YPOBEHD
OCYIIIECTBJIEHHS 3HaeT COBPEMEHHYIO HayuHYI0 NapaJurMy 3HaHUS B
MIPEANIEPEBOTIECKOTO 00J1aCTH SI3BIKO3HAHUS U TMHAMUKY €€ Pa3BUTHS;
aHam3a TeKCTa NMOHUMAaeT OCHOBHbIE (PUIOCO(PCKHUE TIOHSTHS, CBSI3aHHbIE C
S3BIKOM,
3HaeT pazHooOpa3Hble MPUHIIUIIBI U TapAMETPhI
KJIacCU(UKALMU SI3BIKOBBIX €IUHUI] U CIIOCO0eH
OILICHUBATh UX 3(PPEKTUBHOCTD I PEIICHUS PAIUYHBIX
3ajad4;
cnocodeH oToupars Haubosee 3hPeKTUBHBIE U
KOMOHMHHUPOBATH UX B IPAKTUYECKUX LIEIISAX.
I1K-8 BJIaJICHUE 3HaTh OCHOBHbBIE TpanuumoHHsbIE U 3auer, Iloporosslii ypoBeHb
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METOAUKON BH/JIBI CII0BApEH, MHTEPAaKTHBHbIE DK3aMEH. | 3HAeT HEKOTOPBIC BUJIBI CJIOBApEN,
NOJITOTOBKH K | OCOOCHHOCTH JEKLUU. 3HAaeT OCHOBHBIE OCOOEGHHOCTH HEKOTOPHIX BHJIOB
BBIIIOJIHECHUIO Ka)KJ0ro BHJIA WunuBunyanbHbIe CJI0Bapei,
nepeBoa, CIIOBapei, CTPYKTypy | cobeceoBaHus 110 3HaeT CTPYKTYpY CJI0Baps,
BKJIIOYAsl IIOMCK | CIOBaps, CTPYKTYpPY | TEOPETHYECKUM 3HaeT CTPYKTYpPY CIOBAPHOU CTaThHy,
uH(pOpMalMu B | CIIOBApHOU CTaThU JUCLIUIUIMHAM Ha yMeeT TpodecCHOHaTbHO paboTaTh CO  CIOBAPSIMH
CIIPaBOYHOM, YMmerb CEMHHApPCKUX HEKOTOPBIX BMJIOB, HCIOJB3Ys CIOBAPHYIO CTaThlO Kak
cHenuagbHOI npo¢eCCHOHATBLHO 3aHATHUSAX. UCTOYHUK WH(POPMALIUU O CEMHOH CTPYKTYype CJI0Ba,
auTepaTtype U | paboraTh cO Ob6cyxnenue yMeer IpU  IOMOIIM  OHOp,  HOATOTOBJICHHBIX
KOMITBIOTEPHBIX | CJIOBApsIMU Pa3HBIX IIEPEBOJIOB. IIpenojaBaTeiieM, CXEMaTU4YHO  PETUCTPUPOBATH
CeTAX BHJIOB, UCIIOJIB3YS KonTponbHbie MH(OPMALIHIO O CEMHOM CTPYKTYpE CIIOBA.
CJIOBApHYIO CTaThIO paboTHI.
KaK MCTOYHMK TectupoBanue. IToBbIICHHBIN YPOBEHB
uHpOpMAaIHU O 3HaeT OCHOBHBIE BU/IbI CIIOBAPEH,
CEMHOH CTPYKType 3HaeT 0COOEHHOCTH OCHOBHBIX BUJIOB CJIOBape,
CJIOBA; 3HaeT CTPYKTYpY CJI0OBaps,
CaMOCTOSITEIILHO 3HaeT CTPYKTYpY CIOBAPHOU CTaThy,
W/WIY TIPY TIOMOIITH yMeeT TpodecCHOHaTbHO paboTaTh CO  CIOBAPSIMH
orop, OCHOBHBIX BHJIOB, HCIIOJIb3YySl CJIOBAPHYIO CTaTblO Kak
MIO/ITOTOBJIEHHBIX MCTOYHUK MH(POPMALIUU O CEMHOM CTPYKTYpE CIIOBA,
IIpETnoJaBaTelieM, yMeeT CaMOCTOSTEIbHO CXEMAaTU4YHO pPETUCTPUPOBATH
CXEMaTUYHO MH(OPMALIHIO O CEMHOM CTPYKTYpE CJIOBa.
PETUCTPUPOBATH
nH(pOpMaLIHIO O
CEMHOH CTPYKType
CJIOBa
Baapers npuemamu
CHUCTEMAaTHU3alllH,
CpPaBHEHHH,
0000MIeHMS,
HariasagHOM
penpe3eHTaluu u mp.
I1K-9 BJIaJICHUE 3HaTh OCHOBHbBIE TpaguuoHHbIE U 3auer, IloporoBblii ypoOBeHb
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OCHOBHBIMH BH/IBI MHTEPAaKTHBHbIE DK3aMEH. | 3HAET HEKOTOPBIE JTalbl IPEANEPEBOJYECKOrO aHaIHU3a
crocobamu SKBUBAJICHTHOCTH, JIEKIIUH. TEKCTa,
JOCTHXKECHUS OCHOBHBIE WunuBunyanbHbIe yMeeT IIpd IIOMOIIM  OIOp, IIOATOTOBJICHHBIX
DKBUBAJICHTHOCT | JICKCHUYECKHUE, co0eceoBaHus 110 [IPENOJABATENIEM, OCYLIECTBIATh IIPEANEPEBONYECKUN
U B IEPEBOJE M | IPAMMATUYECKHUE U TEOPETUYECKUM aHaJIN3 TEKCTA.
CIIOCOOHOCTBIO CTUJIMCTUYECKHUE JUCLHUIIIMHAM Ha
IIPUMEHSTD IIPUEMBI TIEPEBOAA CEMUHAPCKUX IToBbIICHHBIN YPOBEHB
OCHOBHBIE YMerb IOCPEACTBOM | 3aHATUSX. 3HAeT OCHOBHBIC JTallbl NPEAIEPEBOAYECKOrO aHaIM3a
IIPUEMBI aHaJIM3a cI0Baps U Ob6cyxnenue TEKCTa,
nepeBoaa KOHTEKCTa IIEPEBOMOB. yMeeT CaMOCTOSITENIBHO OCYIIECTBIATh

no0upaTh KonTponbHbie IIPENIIEPEBOIUECKUI aHAIU3 TEKCTA.

SKBUBAJICHTHI HA paboTHI.

JIEKCUYECKOM, TectupoBanue.

IrPaMMaTH4ECKOM,

CHUHTAKCUYECKOM,

CTUJIIMCTUYECKOM U

IPYTUX YPOBHSIX;

IIPUMEHSITh

OCHOBHBIE

JIEKCUYECKHUE,

rpaMMaTU4eCKue U

CTUJIMCTUYECKHUE

IIPUEMBI IEPEBOJIA

Baagers OCHOBHBIMU

IpueMaMu

JOCTHKEHHUS

OKBUBAJICHTHOCTH U

aJIEKBAaTHOCTH ITPH

repeBoie

[1K-15 | BnageHue 3HaTh KynbTypHble U | TpaguMOHHBIE U 3auer, Ioporosnlii ypoBeHb

MEXKJIYHapOAHbl | S3BIKOBBIE WHTEPaKTUBHbBIC 9K3aMEH. | 3HAeT HEKOTOpbI€ KYIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE OCOOEHHOCTH
M O3THKETOM U | 0COOGHHOCTH KapTHH | JIGKLIUH. KapTUH MHUpa CTPAH POAHOIO U U3y4aeMOTO SI3bIKOB,
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MpaBHJIAMHU
MMOBCACHUS
MepeBOlUMKa B
pa3ITUYIHBIX
CUTYaIHAX
YCTHOTO
nepeBoia
(compoBOXICHU
e
TYPUCTHYECKOU
TPYIIIHI,
obecneueHue
JETOBBIX
MIEPETOBOPOB,
oOecrieyeHue
MIEPETOBOPOB
ohHUIMaTBHBIX
Jiesieranni)

MHUpa CTpaH POIHOTO
Y U3y4aeMoro
SI3BIKOB, OCHOBHBIE
CIOCOOBI ¥ IPUEMBI
MIOCTPOCHUS
COILIMOJIMHTBUCTUYECK
UX KyJIbTYypOTpaMM
YMerb BBIACHATH
pasnuuus B
MUPOTIOHUMAaHUU 1
MHUPOOIIYIIEHUN
JIFOJIEH, TOBOPSALIUX
Ha Pa3HbIX SI3bIKAX U
MPUHAJUICKAIINX K
Pa3HbIM KyJIbTypam;
CaMOCTOSITEIILHO
W/WJH IPU  TIOMOIIU
orop,
MOITOTOBJICHHBIX
MIPENo/IaBaTeieM,
COCTAaBJISITh
KYJIbTYPOTPaMMBbI,
CXEeMaTU4YHO
0TOOpaXKaromIne
0COOEHHOCTH
MUPOBOCTIPUSITHS
HOCHTEJIEW POIHOIO
Y U3y4aeMoro si3bIKa
Baagers npuemamu
" METOIaMH
BBISICHEHHSI
KYyJIbTYpHO-
00yCIIOBJICHHBIX

NunuBuayanbHbIe
cobece0BaHus 110
TEOPETHYCCKUM
JHUCIHIIIMHAM Ha
CEMUHAPCKHUX
3aHITUSIX.
OO0cyxeHue
MEepPEBO/IOB.
KonTposbhbie
paboTHI.
TectupoBanue.

3HaeT HEKOTOPbIE CIIOCOOBI U MTPUEMbI TIOCTPOEHUS
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUX KYJIBTYpOIpamm,

yMeeT BBUICHATH pa3Myusi B MHUPONOHMMAHUM U
MHUPOOILYILEHUH JIOAEH, TOBOPSILUX Ha Pa3HbIX A3bIKaX U
MIPUHAUIEKAIUX K Pa3HBIM KYJIbTypam,

ymeer npu IIOMOIIIN or11op, IIOATOTOBJICHHBIX
nperoaaBaTesieM, COCTaBJIATh KYJIbTYPOTPaMMBl,
CXEMaTUIHO 0TOOpaXKaromxe 0COOCHHOCTH

MHUPOBOCIHIPHUATHUSA HOCHUTEJCH POOAHOIO M H3Yy4aCMOI'O
A3bIKA.

IloBbIlIEHHBbIH YPOBEHD

3HaeT OCHOBHbBIE KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH
KapTUH MHpa CTPAH POJAHOIO U U3y4aeMOT0 S3bIKOB,
3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI M TPUEMBI IOCTPOCHUS
COLIMOJINHTBUCTHYECKUX KYJIbTYpOIPaMM,

yMeeT BBUICHATh pa3iu4Ms B MHUPOIOHHMAHUU H
MHUPOOILYIIEHHUH JIFOIEH, TOBOPAIINX HA Pa3HBIX SI3bIKAX U
IIPUHAUIEKANINX K Pa3HBIM KYJIbTYPaM,

yMeeT CaMOCTOSITEIbHO COCTABJISITh KYJIbTYpPOIPAMMBI,
CXEMaTUYHO oToOpakaromue OCOOEHHOCTH
MHUPOBOCHPHATUS HOCHUTEIIEH POAHOTO W H3y4aeMOro
A3BIKA.
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paznu4ui,
IpueMamMu
COCTaBJICHUS
KYJIBTYpPOTpaMM

I1K-23

CnocoOHOCTh
UCIIOJIb30BAaTh
MOHSATUMHBIN
arnmapar
bunocopun,
TEOPETUUECKOU
A [PUKIATHON
JUHTBUCTHUKH,
MIEPEBOJIOBEICHU
ﬂ)
JIMHTBOJIUJIAKTUK
U U  Teopuu
MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHUKAIUU
JUIst peleHus
npodeccruoHatb
HBIX 3a/1a4

3HaTh OCHOBHEIC
BH/IBI TIEPEBOJIA
YCTHOTO U
MMHUCHbMEHHOT'O
JTUCKYypca, OCHOBHBIC
JIEKCUYECKHUE U
rpaMMaTHYECKHE
MIPUEMBI TIEpEBOIA
Ymernb
CaMOCTOSTEILHO
W/WIH TIPH TIOMOIIN
HaBOISAIINX
BOIIPOCOB
OTIPECIISATh
HauoOonee

3¢ (eKTUBHBIN BUI
MepeBo/ia, a TAaKKe
HauoOoee

3¢ (eKTUBHBIE U
9KOHOMHYHBIE
MePEeBOTUECKIE
CTpaTeruu
Biaaaerb OCHOBHBIMU
JIEKCHYECKUMU U
rpaMMaTHYECKUMHU
TIEPEBOTICCKIMU
CTpaTerusIMu

TpaguunoHHbBIEC U
WHTEPaKTHUBHbBIC
JIEKIINH.
WNupuBunyanbHbie
cobeceIoBaHus 110
TEOPETUUECKUM
JUCLUHUIIIMHAM Ha
CEMUHAPCKHUX
3aHATUSX.
OOGcyxenue
MIEPEBOIOB.
KoHTtposbHbIE
paboTHI.
TectupoBanue.

3ayer,
9K3aMEH.

IloporoBblii ypoBeHb

3HaeT OCHOBHBIC BH/IbI NIEPEBO/Ia MUCbMEHHOTO IUCKYpCa,
3HAeT OCHOBHBIC JIEKCHUYECKHE ¢ TpaMMaTHYECKHE
IpUEMBI IepeBo/Ia,

yMeeT IpHU TMOMOIIM HAaBOMSIIMX BOMPOCOB ONPEACTATH
HanOosee 3¢ (heKTUBHBIN BU MTEPEBO/A,

yMeeT IpH MOMOIIM HaBOMSIIMX BOIPOCOB ONPEACIATH
HaubOosee YP(HEeKTUBHBIC U YKOHOMUYIHBIC TTIEPEBOTUECKUC
CTpATETHH.

IloBbIlICHHBIH YPOBEHD
3HA€T OCHOBHBIC BUABI IEPECBOJa YCTHOI'O KU MIUCbMEHHOT'O
JMCKypca,

3HAaeT OCHOBHBIC JIEKCHYECKHE ¢ TpaMMaTUYEeCKHe
IpUEMBI IIEpeBO/a,

yMeeT  CaMOCTOSITeNIbHO  OIpelensITb  Haubosee
3¢ deKTUBHBIN BU]I TEPEBO/IA,

yMeeT  CaMOCTOSITeNIbHO  OINpenensTh  Hauboiee
3ppeKTUBHBIE M SKOHOMHYHBIE  MEPEeBOIYECKHE
CTpaTeTHH.
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OCHOBHAA YACTbD

1. O6beM IMCHMIVIMHBI U BUABI Y4eOHO padoThI

Bun yueOHOi1 paOoThI Bcero CemecTpsl
4acoB
Ne 5 Ne 6
4acoB 4acoB
1 2 3 4
1. KonTakTHasi paboTa 00y4aromuxcs 148 72 76

¢ npenojaasaresieM (0 BUAaM
y4eOHBbIX 3aHATHIT) (Bcero)

B Tom uucne:

Jlexmum (JI) 74 36 38
Cemunapsi (C) 74 36 38
2. CamocTtosiTesibHasi padoTa CTyJdeHTa 176 72 104
(Bcero)

B Ttom uucne:

CPC 6 cemecmpe: 176 72 104
MOITOTOBKA K YCTHOMY CO0€CEI0BaHUIO 54 20 34

10 TCOPCTUYCCKUM pa3jicjiaM Ha
CCMHUHAPCKUX 3aHATHUAX

IToaroroBka nepeBoJYECKUX 3aJaHUN 57 25 32
[ToaroroBka K KOHTPOJILHBIM paboTam 13 7 6
[ToaroroBka K TECTUPOBAHUIO 10 14 2 12
pazgenam 1-5
[ToaroToBKa KypcoBO# pabOTHI 20 - 20
IToaroroBka kx 3a4eTy 18 18 -
CPC B nepuoj ceccuu: 36 - 36
[ToaroToBKa K 3K3aMeHy 36 - 36
Bun NMPOMeKYTOUYHO#H | 3auer 3auer -
aTTecTalMu: DK3aMeH - DK3aMeH
UTOI'O: o01asi TPy10€eMKOCTh 360 144 216
10 4 6

2. Conep:xaHue TUCHUIINHBI

2.1. Conepxanue pasziesioB JUCHUILIUHBI
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Ne Ne HaumenoBanue Conep:xkanue pasaena

ceMecTp | pazaeJa pasaena

a AUCHHUILIMHBI

1 2 3 4

1. Beeoenue 6 nepesodueckyro npogheccuro

5 1.1. [TepeBon kak | BBenenue. IlepeBon kak oOmiecTBeHHOE siBiIeHUE. Poib
OOIIIECTBEHHOE | MEPEBOAUECKON JESTEIHLHOCTH B HMCTOPUHU YEIOBEUECTBA.
SIBJICHUE Hcropuueckasi 3BOJIOLHUS NEPEBOTYECKON NIEATENBHOCTH.

Bonbublli M “ykpamarensckuil” nepeBod. IlepeBox B
COBpEMEHHOM Mupe. TpebGoBaHus K NpodhecCHOHAIBHOMY
nepeBoquuky. [lpumeHeHue nepeBoga B pa3IMUHBIX
cdepax IesITeIbHOCTH.

3) 1.2 JImnreuctuyeck | IlepeBoxy M KyiabTypa CTpaHbl M3y4aeMoOro  S3bIKa.
ue U | SI3bIKOBBIE U KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKHUE PACXOXKACHHUS KAK
SKCTPAJIMHIBUCT | OCHOBA “TEOPUM HenepeBoAuUMOcTH . JIMHrBUCTHYECKUE U
NYECKUE DKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE AaCIeKThl Iepesona. Teopus
aCIEKThI KapTUHBl Mupa: o0liee U crnernupuueckoe B OTPaXKEHUU
nepeBoja MUDA A3BIKOBBIMHU CPEACTBAMH.

3) 1.3. IlepeBog u | [lepeBox u apyrue BuAbl SI3BIKOBOIO IOCPEAHUYECTBA!
Apyrue  BuAbl | nepudpas, amantauus Ha  A3bIKE  OpUTMHAlNa U
SI3BIKOBOTO aJalTUPOBAHHBIA  TEPEBOJ, COKPALIEHHBIM  IEpPEBO/,
IIOCPEHUYECTBA | PE3IOME Ha S3bIKE OpUIMHAA M IEPEBOI-PE3IOME;

aHHOTaNMA, pedepar Ha S3bIKE OPUTHHANIA U B COUETAHUU C
IIEPEBOJIOM.

3) 1.4. Bunsl nepeBona | Bunbsl nepeBona. PazHOpOHBIN XapakTep NEepeBOAYECKOU
JEATCIIBHOCTH.  YHHMBEPCAIM3M M acHeKTu3auus B
JIeSITEIIbBHOCTH HepeBOIUHKA. Ob6opynoBanue,
HEO0X0/AUMOE  JUId  OCYILECTBJICHUS  NEpeBOIYECKOMH
JeSITEIIbHOCTH. Wcnons3oBanue UHTEpHETA B
IIEPEBOJYECKON JESATEIBHOCTH. XapakTepHbIe
OCOOEHHOCTH  XYIO0KECTBEHHOIO U MH(GOPMaTUBHOTO
nepeBojna. Crnenuduka mnepeBoAa TEKCTOB  pa3HBIX
(GyHKIMOHAIBHBIX CcTHIIEH. OCOOEHHOCTH MUCBMEHHOTO U
YCTHOTO NEPEBOAA; MOCIEN0BATEIBHOIO U CHUHXPOHHOTO;
MEPEBO/Ia HA POJHOM S3bIK U HA HHOCTPAHHBII.

5 1.5. IIcuxonunareuct | [IcuxonuHrBucTHYECKHE ACIIEKTBI nepeBoja.
n4ecKue Teopernueckue Mojenu mepeBoaa. MexaHU3Mbl peuw,
aCIIEKTBI oOecnieunBaromue 3G pekTuBHOCTh nepeBosia. BHyTpeHHss
repeBoa pedb UM OKBUBAJIEHTHbIE 3aMeHbl. [lepecTpoiika u

YKPYIIHEHUE CMBICIOBBIX BEX BO BHYTPEHHEH peun.
JluneitHast 1 nepapxuueckas OpraHu3alus CMbICIOBBIX BEX.
CwMmbICIIOBBIE " BepOabHOE IIPOrHO3UPOBAHUE.
OcoOeHHoCcTH pabOThl MEXaHM3MOB BHYTPEHHEH peuu U
IPOTHO3UpPOBaHME OT BUAa IHepeBoja (YCTHOTO U
MUCHbMEHHOTO; YCTHOTO MOCJIEI0BATEIBHOTO u
CUHXPOHHOI0).

5 1.6. ConocraButens | ComoCcTaBUTEIBHBI  aHAJIW3 KakK  OCHOBHOW  METOJ
HBId aHaNU3 U | mepeBogueckoro  uccienoBanusi.  OOBEKTHBHas U
epeBo/] CyOBEKTHMBHAs CTOPOHAa NEPEBOJUYECKON JESITEeIbHOCTH.

ITonsiTne “nckyccTBo nepesoja’.

5 1.7. [TonsaTne [lonsiTE CEeMaHTHYECKOW 3KBHBAJIEHTHOCTH OPUTHHANIA U
CEMaHTUYECKOM | mepeBoja. DyKBaJIBHBIM M JKBUBAIEHTHBIM IEPEBOJ.
SKBHBaJIEHTHOCT | HeTOXX1eCTBEHHOCTh CO/Ep)KaHHS TEKCTOB Ha Pa3HBIX
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u s3bIkax. [lepexol OT MOBEpXHOCTHOM CTPYKTYpPhl TEKCTa K
rIyOMHHOH # OOpaTHO B TOMCKaxX 3KBUBAJICHTHOTO
coorBercTBUs. llonHble M yacTUuHBlE, aOCOIIOTHBIE U
OTHOCHTEJIbHBIC YKBUBAJICHTHI.
1.8. Enunnma [Ipobnema “emmuuitel mepeBoga”. IlepeBom Ha ypoBHE
nepeBoja rpadem, mopdeM, CIIOB, CIIOBOCOYETAHUN, TPEIUIOKCHUS U
TEKCTa. 3aBUCUMOCTb E€AMHHUIBI IIEpeBOJa OT S3bIKOB,
ydacTByIOUIMX B mepeBoae. CBs3b €AMHUIIBI MEpeBOAa C
OOIIMM 3aMBICIIOM aBTOPA TEKCTA.
1.9. IlepeBon kak | [lepeBog kak crienu(puvecKuil BUJ peYeBOr IESITEIHLHOCTH.
cneunpuyeckuit | [Ipenmer Teopun mnepeBonga. OmnpezneneHue MOHATHS
BUJ{ peueBoil | “nepeBon”’. IlepeBox Kkak mpolecc W Kak pe3yJibrar.
JeSTeNbHOCTH [TepeBon Kak co3gaHue TEKCTa  KOMMYHHMKATHBHO
PaBHOIICHHOTO OpUruHany. OyHKIMOHAIBHBIE, CMBICIIOBBIE
u CTPYKTYpHBIE aCIIEKThI KOMMYHHUKaTUBHON
PaBHOLIEHHOCTH.
1.10. [IparmaTuka [IparmaTuka mnepeBoja. 3aBUCHMOCTb IE€pEBOAA  OT
nepeBoja XapakTepa ayAUTOPUM, HA KOTOPYIO OH pacCuuTaH U OT
uenu, crosmedl  mepeny  mepeBoguukoMm.  [lonsartue
parMaTu4ecKoi 9KBHUBAJICHTHOCTH nepeBo/a.
ObecnieueHne NOHUMaHMS IEepeBOJA IPU PACXOKICHUU
KYJIBTYPHO-MCTOPUYECKOTO OIBITA Y aBTOPA BHICKA3bIBAHUS
u peuunueHra. [loHATHE KOMMYHUKaTHUBHOIO 3(deKTa
IIepeBoJia U parMaTU4ecKon ajanTaluy NepeBoja.
2. Jlekcuueckue npoonemsl nepeeooa
2.1. [TepeBon Buast cnoBapeif. CMBICTIOBbIE COOTHOLUCHHS MEXAY
OJTHO3HAYHBIX M | JIEKCHYECKHMMH €IMHHIAMH aHTJIMHACKOTO W PYCCKOTO
MHOI'O3HAa4YHbIX | A3bIKOB. [10JIHOE M YaCTHUHOE COOTBETCTBUE JIEKCUYECKUX
JIEKCEM. CAMHMUII. OrnacHocTh OyKBaJIBLHOTO nepeBoa.
HenuddepeHumpoBaHHOCTh 3HAUYEHUS CJIOBa B OJHOM M3
s36IKOB. [IpobieMa MHOTO3HAYHOCTH CIIOBA U BApUAHTHBIX
COOTBETCTBUI. PacKpbITHE KOHTEKCTYaJIbHBIX 3HAau€HUIl B
MIEPEBOJIE C YUETOM PEYEBOM CUTYallUH
2.2. [TepeBon B3auMoOTHOIIEHNsT MeXAy CEeMaHTUYECKUMHU IOJISIMHU.
6e3rkBuBasieHTH | ComocTaBUTENbHBIN aHamn3 TEMaTUYECKH
O JIEKCUKH CTPYNIUPOBAHHON  JIEKCHKM W BBIOOp  aJeKBaTHOM
enuHuLbl. ['pynnsl 0e33kBUBaNeHTHON jekcUKU. CriocoObl
nepefayn Oe33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU: TPAHCKPHUIILUSA U
TpPaHCIHUTEpALUsl, KAIBKHUPOBAHUE,  Pa3bsICHUTENBHBIM,
npUOJIMKEHHBIH U TpaHc(hOopMalMOHHBIN niepeBo. Beibop
MEXIy TPAHCKPHUIIIUEH W ONMUCATEIBHBIM TIEPEBOIOM.
OcobeHHOCTH  TepeBoJja  HEKOTOPbIX  TUIIOB  CJIOB:
“UHTEpHALMOHANIBHBIX U “TICEeBAOMHTEPHALMOHAIBHBIX,
“HE0JIOTU3MOB”.
2.3. [TepeBox [lepeBon  TepmuHOB. B3aumonelicTBue TepMHHA C
TEPMUHOB. KOHTEKCTOM. Poib “BHyTpeHHell (opMbl” TepMHHA TNpHU
ITepeBon nepeBoae. llepeBom  CBOOOMHBIX  CIIOBOCOYETAHHIA.
CJIOBOCOUYETaHUN | ATpUOYTHBHBIE CIIOBOCOYETaHMS U HX CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH W OCHOBHBIE TPHEMBI
nepeBoJa.
2.4. ITepeBon [lepeBon  ¢dpaseonornueckux  eauHun.  OCHOBHBIE
¢bpazeosiornyeck | TpyIHOCTH mepeBoja obpasHoi (paseonoruu. Ilpuémsr eé
WX eIUHUIL nepeBosia. Beibop BapmaHTa mepeBofia B 3aBHCUMOCTH OT
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xapakrtepa (paszeosornueckoi eauHuIbl. [lepeBon kmie.
JloxxHble Ipy3bs [IEpEBOIYHUKA. Jlexcuueckue
TpaHchopmaIiu.

6 2.5. Jlekcuueckue CwmeicnoBass  auddepeHunanus,  KOHKpETH3alHUs U
IpUEMBI resepanuzanus. CMBICIOBOE pa3BUTHE IIpU HEpEBOJE.
nepeBo/a. AHTOHMMHYECKUI IIepeBO] u (baxTopsl,

o0ycioBaMBaoIue ero npuMenenue. [Ipuémel 1enocTHoro
npeoOpa30BaHMs M KOMIICHCAIUU.
3. I'pammamuueckue npoodaemul nepesooa

6 3.1. OcHOBHBIE JlocioBHBIN TNEpeBO U OCHOBHBIE HPUYMHBI M3MEHEHUS
MIPUYUHBI CTPYKTYPBI NpeUIOKeHUs pu nepeBoje. OCHOBHBIE THITBI
NEPEeBOMYECKUX | TPAaMMAaTHYECKUX TpaHchopMaluii: HM3MEHeHHe MopsaaKa
TpaHchopMalnuid | CIIOB, 3aMEHa  WICHOB  NPEIJIOKEHHS, HM3MECHEHHUE

CTPYKTYPBbI IPEITIOKEHHUS B ILIEJIOM.

6 3.2. Unenenue UiieHeHHe TIpEAJIOKEHUN TpU TIEPEeBOJIE B CBSI3H  CO
IPEUI0KEHU I CTPYKTYPHBIMU U KAHPOBO-CTUIIMCTUUYECKUMU
IIpU NIEPEBOJIE OCOOCHHOCTSIMM  si3blKa  opuruHaia.  OcoOEHHOCTH

nepefayd HEKOTOpBIX YacTed peud M IpaMMaTHYEeCKHX
ABJICHUM: HEIUYHBIX (OpM [Jaroja, CTpPagaTeIbHOTO
3aj0ra, BUJIOBPEMEHHBIX 3HAYCHWMH, apTUKICH, COI030B U
npemioroB,  (GopM  COCIarateabHOr0  HaKJIOHEHUS,
AIUTMIITUYECKUX KOHCTPYKIIMH.

6. 3.3. IlepeBon [lepeBon aHIIMHCKAX KOHCTPYKLIWH, HE HMMEIOIINX
KOHCTPYKLIUH, HPSMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM s3bIKe. AOCOIIOTHBIE
HE  MMEIONIMX | KOHCTPYKIUH U MX dKCIpeccHBHas QyHKIHA. AHAKOIy) u
IPSIMOTO ero oTrpaxeHue B mepeBoje. llepeBos; amMOMBanIEHTHBIX
COOTBETCTBUS KOHCTPYKIIUH.

4. Kanpoeo-cmunucmuueckue acnekmaol nepesooa

6. 4.1. 2Kanposo- IToaxonsl K IOHATHIO «CTUIIBY MHUCHbMEHHOI'O
cTUIMCTUYecKHe | mpousBeneHus. IlpuHuunsl nepemaun (akTudeckoi, a
aCTEKThI TaKK€  SMOLMOHAIBHO  OKpallleHHOW  MHpOopMaluu.
nepeBoJa. [Tepenaua oOpa3HBIX CpeACTB Npu mepeBoje: meradop,

CPaBHEHM, YIIUTETOB, Nepudpasza
5. Ilepesoo xydoacecmeennoi npozl

6. 5.1. IIepeBon [IpoGneMbl TMOHMMaHMST MNOJJIMHHMKA B  KYyJBTYpHO-
XYA0XKECTBEHHO | UCTOpUYECKOM acrekTe. JoOaBieHus, 3aMeHbl, ONyILEHHs,
1 JIUTEPATYPBL. KaK KOMIIEHCAIlUsl HECOBNAJACHUH (OHOBBIX 3HAHUU Yy

aBTOpA U YUTATENCH, HOCUTEIEH HHOU KYJIBTYPBL.
2.2. Paznensl IUCHMIUIMHBI, BUABI YICOHOM NESITEILHOCTH U (DOPMBI KOHTPOJIS
No | Neo HaumenoBanue BU/JIbI Y4EOHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOJIS
ce pazzena JUCHUIUIMHBL | AESTEIbHOCTH, BKIIIOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (110 Heoelam
M€ | pa CaMOCTOSATEIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyneHTOB (B
pa |en yacax)
a
J | C | CPC | Bcero
1. |2 |3 4. 5. | 6. 7. 8. Q.
5 1.1 | IlepeBon kak 2 2 3 7 1 Heo:
0O0IIIECTBEHHOE HOITOTOBKA K

ABJICHHC.

co0eceI0BaHUIO,
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IIOATOTOBKA K 3a4CTy

1.2

JIMHrBHUCTHYECKHUE U
SKCTPAIIMHTBUCTUYCCK
HC aCIICKThI IICPCBOIA.

16

2-3 Heo:

ITOJIFOTOBKA K
co0eceI0BaHHIO,
MOATOTOBKA MEPEBOIIECKOTO
3aJ]aHM,

MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOU
pabore,

MOATOTOBKA K 3a4eTy

1.3

IlepeBon u npyrue
BU/JIbI SI3BIKOBOT'O
OCPEAHUYECTBA.

16

4-5 neo:

[IOJIFOTOBKA K
co0eceI0BaHHIO,
MOJITOTOBKA TIEPEBOTICCKOTO
3a1aHu,

MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOU
pabore,

MOATOTOBKA K 3a4eTy

1.4

Buner nepeBoja.

16

6-7 meo:

IMOJrOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,
MOJIFOTOBKA MIEPEBOTICCKOTO
3a1aHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4eTy

1.5

IlcUXOMMHTBUCTHYECK
W€ aCIIeKTHI IEPEBOIA.

16

8-9 neo:

IMOJrOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,

MOJrOTOBKA MEPEBOTYCCKOTO
3ajaHu,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJILHOM
pabore,

TIOJITOTOBKA K 3a4eTy

1.6

ComoCcTaBUTEILHBIN
aHaJIU3 U MepeBol.

16

10-11 neo:

[IOJITOTOBKA K
co0eceI0BaHMUIO,
MOJIrOTOBKA MEPEBOTYCCKOTO
3a7aHus,

MOJATOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN
pabore,

TIOJITOTOBKA K 3a4eTy

1.7

Ilousarue
CEMAHTHYECKOH
SKBUBAJIEHTHOCTH.

16

12-13 neo:

ITOJIrOTOBKA K
co0eceI0BaHUIO,
MOJITOTOBKA MEPEBOTYCCKOTO
3a7aHusl,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4YeTy

1.8

Ennanna nepesona.

11

14neo:
MOJATOTOBKA K
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co0eceI0BaHHUIO,
MOJITOTOBKA TIEPEBOTICCKOTO
3a/laHus,
MOJITOTOBKA K KOHTPOJILHOM
pabore,
MOATOTOBKA K 3a4eTy
5 1.9 | IlepeBonx kak 4 4 6 14 15-16 wneo:
crienupuaecKuii BU MOATOTOBKA K
pedeBoit cobecenoBaHMUIO,
JESITEIIBHOCTH. MOJITOTOBKA TIEPEBOTICCKOTO
3a/laHus,
MOJITOTOBKA K 3a4€Ty
5 1.10 | [IparmaTtuka 4 4 8 16 | 17-18 neo:
nepeBo/ia. MOJITOTOBKA K
co0ece0BaHUIO,
MOATOTOBKA MEPEBOTYECKOTO
3a/TaHMs,
MMOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
o paszeny 1,
MIOJITOTOBKA K 3a4eTy
Pa3zpea pucuunmianabl Ne 1 36 | 36 72 144
HToro 3a 5 cemectp 36 |36 | 72 144
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI yU€OHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOIS
ce paznena yaeOHoi JESITCIIBHOCTH, BKJIFOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (10 HeOelsim
Me | pa JUCITUTUTHHBI CaMOCTOSITEIIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTyIEeHTOB (B
pa |en Jacax)
a
J. | C | CPC | Bcero
1. |2. |3 4, 5. | 6. | 7. 8. Q.
6 2.1 | IlepeBox 4 4 9 17 1-2 neo:
OJTHO3HAYHBIX U MTOATOTOBKA K
MHOT'O3HAYHBIX co0eceI0BaHuUIO,
JICKCEM. MOJATOTOBKA MEPEBOAUYECKOTO
3a/1aHus,
MOJATOTOBKAa K KOHTPOJBHOM
pabore,
MIOJITOTOBKA KYPCOBOM pabOThI
6 2.2 | IlepeBon 4 4 10 18 | 3-4 neo:
2 0€37KBUBAJICHTHOMN MOATOTOBKA K
JIEKCUKHU co0eceI0BaHuIO,
MOJATOTOBKA MEPEBOAUECKOTO
3a/1aHusl,
MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN
pabore,
MOATOTOBKA KypCOBOM pabOTHI
6 2.3 | IlepeBoa TEpMHUHOB. 2 2 | 12 16 |5 meo:
[TepeBon MOJrOTOBKA K
CJIOBOCOYETAHUM co0eceI0BaHuIO,
MOATOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3aJIaHMS,
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MOJATOTOBKAa K KOHTPOJILHOM
pabore,
MOATOTOBKA KypCOBOM pabOTHI

6 2.4 | IlepeBox 2 2 9 13 | 6 neo:
(b pa3eonornyecKux MOATOTOBKA K
€AVHMUII. co0ece10BaHuUIO,
HOJrOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHus,
HOJIMOTOBKA K KOHTPOJIbHOM
pabore,
MOJI'OTOBKA KYPCOBOM pabOThI
6 2.5 | Jlekcuueckue npuemsl | 4 | 4 9 17 | 7-8 neo:
nepeBoja. HOJIFOTOBKA K
co0eceI0BaHHIO,
HOJIFOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHus,
MOATOTOBKA K TECTUPOBAHHIO
1o paszeny 2,
IOJIFOTOBKA KYpCOBOI pabOThI
Pa3zpea pucuunianHbl Ne 2 16 | 16| 49 81
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI yU€OHOM DopMBbI TEKYILETO KOHTPOJIS
ce paznena yueOHoi JeSITEIbHOCTH, BKJIIOYAs | YCIEBAEMOCTHU (RO Heoelsim
Me | pa JUCLUIUTMHBI CaMOCTOSITEJIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTyeHTOB (B
pa |en Jacax)
a
JI C | CPC | Bcer
0
1. |2 |3 4. 5 6. 7. 8 Q.
6 3.1 | OcHOBHBIE TPUINHBI 4 4 9 17 | 9-10 neo:
NEePEBOTUECKUX MOJIFOTOBKA K
TpaHcpopmaiuii. co0eceI0BaHuUIO,
MOJIFOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3a/1aHus,
HOATOTOBKA KYPCOBOW pabOTEHI
6 3.2 | YUneHeHnwne 4 4 8 16 | 11-712 weo:
3 npeyIoKEeHU N Ipu HOJIFOTOBKA K
nepeBo/Ie. co0ece10BaHuUIO,
MOJIFOTOBKA MEPEBOIYECKOTO
3aJlaHus,
6 3.3 | IlepeBon 4 4 14 22 | 13-14 neo:
KOHCTPYKLIUMH, HE MOJIFOTOBKA K
UMEIOITUX MPSMOTO co0eceI0BaHMUIO,
COOTBETCTBUS MOITOTOBKA TEPEBOTIECKOTO
3a/laHus,
MOATOTOBKA K TECTUPOBAHHIO
o pazzeny 3,
MOJIrOTOBKA KYPCOBOH PabOTHI
Paszpen qucuuniannbl Ne 3 12 112 | 31 |55
Ne | Ne HanmenoBanue BUJIbI YUEOHOM @OpMBI TEKYLIETO KOHTPOJIA
ce paznena yaeOHO JIESITEIBHOCTH, BKJIFOYAsl | YCTIIEBAEMOCTH (10 HeOelsim
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Me | pa JUCLIUTUTHHBI CaMOCTOSATEIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyneHTOB (B
pa |en qacax)
a
J C | CP | Bcero
C
1. |2 |3 4. 5. | 6. | 7. 8. Q.
6 XKanposo- 6 6 | 12 24 | 15-17 neo:
CTHJIUCTUYECKUE MOATOTOBKA K
4 | 4.1 | acnekTsl nepeBoja. co0eceI0BaHuUIO,
HOJTrOTOBKA MEPEBOAYECKOTO
3aaHus,
HOJTrOTOBKA K TECTHPOBAHUIO
1o pasueny 4,
IIO/IFOTOBKA KyPCOBO# paboThI
Paznen qucuumanasl Ne 4 6 6 12 24
Ne | Ne HaumenoBanne BH/IBI YI€OHOM @opMBI TEKYILETO KOHTPOISA
ce pazzaena yaeOHOI JeSITETILHOCTH, BKIIIOYAsi | yCIIEBAEMOCTH (110 Hedesm
Me | pa JVICIATUTHHBI CaMOCTOSITEIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTyIEeHTOB (B
pa |en qacax)
a
Jd C | CP | Bcero
C
1. | 2. |3 4. 5. | 6. | 7. 8. Q.
6 [TepeBon 4 4 12 20 18-19 neo:
XY0’K€CTBEHHOMN MOATOTOBKA K
5 | 5.1 | murepatypsl. cobecen0BaHMUIO,

MIOATOTOBKA MEPEBOTYECKOTO
3a/1aHusl,

NOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
1o paszeny 5,

HOJrOTOBKA KYpCOBOM pabOThI

Pa3pgen qucunmianHbl Ne 5

Hroro 3a 6 cemectp

38 | 38 | 104 | 180

Jk3amen (364.)

HUTOrO:

74 | 74 | 176 | 324

Jk3amen (364.)

2.3. JITabopaTOpHBII MIPAKTUKYM HE TIPEAYCMOTPEH.

2.4. [IpumepHas TeMaTHKa KypCOBBIX pa0oT.
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1. IlpeanmepeBoAYeCKUM aHAIM3 KakK CIOCOO0 JOCTIKEHHUS aJCKBAaTHOCTH TPH
nepeBoie.
2. OcoOeHHOCTH TTePEBOUECKOTO aHAIN3a TEKCTOB MyOIUITUCTHIECKOTO XapaKkTepa.
3. be3skBuBaneHTHas JIGKCUKA KaK MEPeBOUECKast TPYAHOCTb.

4. CunTakcuueckue Tpanchopmaiuy B KOHTPAKTHOM JIUCKYpPCe




5. Jlexcuueckasi BAJIGHTHOCTb KaK OCHOBA CO3/IaHUS KOJIIIOKAIUU
6. Tunosiorust TpyAHOCTEN MPU MEPEBOJIE TEKCTOB METUIIMHCKON TEMATUKH
7. [IpoGnema agekBaTHOCTH TepeBo/ia 3BGEeMU3MOB U JUcHeMU3MOB
8. AJUTIO3MsI KaK COCTaBJISIONIAs KOHIIEMIIMU aBTOpa U CIOCOOBI ee Imepefadyu Mpu
NepeBO/IC
9. OcobeHHOCTH TIepeBOIa MPHUEMa TPAIUIIMHA B KOPOTKOM pacckase Y. CaposiHa
10. ITpoGnemsl epeBoia CIIOPTUBHOM TEPMUHOIOTUU
11. Ponb poHOBBIX 3HAHUI B IEATEIHHOCTH MEPEBOAUNKA
12. TouHOCTH TIEpeBOAA KaK HEOAHOZHAYHOE TTOHSITHE
13. Jlekcudeckoe BHIABIKEHNE KaK CTHJIMCTHYECKAs M TIEpPEeBOTIECKast mpobieMa
14. «ITonucTUIUCTHYECKOE» XY0KECTBEHHOE MPOU3BEIICHUE KaK CEMHOTHYECKas U
nepeBoauecKas npoodieMa
15. JIoHmoHCKHME pealiuy B aHTJIMICKONW KoMeauu HpaBoB KoHIa XIX — Hayana XX BB.
16. Coueranre SMOTUBHBIX U (haTudecKux GyHKIUN A3bIKa B Tbecax Havasna XX Beka
17. OcoGeHHOCTH CYOTUTPUPOBAHUS TPU MEPEBOE SMOHCKUX CEPUATIOB HA PYCCKUI
S3BIK
18. Tumonorusi TPYIHOCTEW TMepeBOoja KOMIBIOTEPHBIX WIP C AHIJIMICKOTO Ha
PYCCKH SI3bIK (Ha MPUMEPE UHAU-UTP)
19. ConuokynbTypHass OOYCIIOBIEHHOCTh MPEANEPEBOTUSCKOTO aHaIW3a TpHU
TIEPEBOJIC MTOA3WHU (Ha TIPUMEPE CTUXOB PA3AHCKUX TTOITOB)
20. TpynHOCTH TIEpeBOJla OHOMATOMHMYECKOW JIEKCHKH B AHTIIMHCKOM M SITTOHCKOM
SI3BIKAX
21. I'paMMaTthyuecKkue M JICKCHYCCKHE AaCIEKThI IEPEBOJa TEKCTOB JIETEKTHBHOTO
JKaHpa
22. T'paMMaTUYeCKd HEKOPPEKTHbIE KOHCTPYKIIMM Kak ocobasi  peueBas
XapaKTepUCTHUKA TIEPCOHAXKA B AHTJIOSA3BIYHOM XyI0KECTBEHHOM TIPO3e
23. Unnomel, oTpakaroliyde Tpagulluk W OOblYal B QHTIIMMCKOM M (paHIly3CKOM
S3BIKAX U OCOOCHHOCTH MX MepeBoa
24. ®yHKIUS TOBTOPOB B JIUTEPATYPHOU CKa3Ke B aCIEKTE NEPEeBOIa
25. Oco0OeHHOCTH HMMEH COOCTBEHHBIX B JIUTEpAType HOHCEHCA C TOYKH 3PECHHUS
nepeBoa
26. OcoOEHHOCTH TIEPEBOTIECKOTO aHAIN3a MTOJIUTHYECKOTO TUCKYPCca
27. TlepeBomueckwii aHAIW3 JIMHTBUCTHYECKMX W OKCTPATMHTBUCTHYCCKUX
TPYIHOCTEH MpH MepeBoe GUIbLMOB
28. OcoOEHHOCTH TIEPEBOTUECKOTO aHATN3a TEKCTOB HAYYHOTO XapakTepa
29. AnleKkBaTHOCTH TepeBoia HB(HEeMU3MOB U AUCHEMHU3MOB
30. Cnennduka TpyIHOCTEH MepeBoia APaMaTHUIECKOro MPOU3BEICHUS
31. AnexBaTHOCTh TiEepeBojia pPa3BEPHYTOM MeTaophl, OTpaXkaromield KOHIICTIIUIO
aBTOPA B XyJI0’KECTBEHHOM TIPOU3BEICHUHU
32. Oco0eHHOCTH Tepeaadyn MOBTOpPa KaK Xy/IOKECTBEHHOTO MpUéMa MpH MEePEBOC
KOPOTKOI'O pacckasa (Ha MeTepuaie KOPOTKUX paccKa3oB D. XeMUHTY?s)
33. OcobeHHOCTH TIepelaud 3arojOBKOB TPU TIEPEBOJIE MyOJIHUIIMCTHYECKOTO
JTUCKypca
34. OcobeHHOCTH TepeBoJia MCEBAONMHTEPHAIIMOHAIU3MOB (Ha MaTepuale ra3eTHBIX
cTaTeil)
35. CnocoObI iepeaun GpazeoqoTHUEeCKUX KyIbTYPOHUMOB IPU MEPEBOJIC
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36. OcoOeHHOCTH co3AaHMsl OOpa3oB TJIABHBIX I€POEB B POMAHAX-aHTUYTOMUSAX H
CIOCOOBI UX TIEpe/layu pH MEePEBOIE

37. OcoOEeHHOCTH UCTI0JIb30BaHUS (PPA3€0IOTU3MOB B XY0KECTBEHHOM JTUCKYPCE Kak
nepeBoaueckasi TpyAHOCTb

38. Jlekcuko-rpaMMaTudeckue TpaHchopMaIuu TpH TMEPEBOAC MyOTHITUCTHICCKUX
TEKCTOB

3. CamocrosiTe/ibHAsA padoTa CTy/ieHTa
3.1. Buger CPC

Ne | Ne
ce | pa HaumenoBanue Buast CPC Bcero
Me | 31 pasnena yudeOHOM 4acoB
cT | en JUACIIUILIHHEI
pa |a
1. | 2 3. 4 5
5 1.1 | [TepeBox kak [IOATOTOBKA K cOOECEIOBAHUIO, 2
0011IECTBEHHOE MOJITOTOBKA K 3a4eTy 1
SIBJICHUE.
5 1.2 | JIuHrBUCTHYECKHE U | IIOATOTOBKA K COOECENOBAHMIO, 2
AKCTPAJIUHTBUCTHYEC | MTOATOTOBKA IMEPEBOAUYCCKOTO 3aJaHus, 3
KHE aCIIEKThI MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padore, 1
nepeBoia. MOJIFOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.3 | IlepeBon u apyrue MOJITOTOBKA K COOECEIOBAHMIO, 2
BHUIBI 36IKOBOIO MOATOTOBKA MEPEBOAYECCKOTO 3aJaHus, 3
IIOCPEITHUYECTBA. MIOJIFOTOBKA K KOHTPOJIbHOM padore, 1
MOJITOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.4 | Buasl nepeBoja. [IOATOTOBKA K cO0ECEIOBAHUIO, 2
MOJIFOTOBKA MIEPEBOTIECKOTO 3aJIaHus, 3
MOJIFOTOBKA K KOHTPOJIBbHOM pabore, 1
1 MOJITOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.5 | IIcuxoIMHIBUCTHYEC | MOATOTOBKA K COOECEIOBAHHIO, 2
KHE aCITEKThI MOJIFOTOBKA MEPEBOTICCKOTO 3a/IaHUs, 3
nepeBoa. MOJATOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN padore, 1
MIOJIFOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.6 | ComocTaBUTEIbHLIM | MOATOTOBKA K COOECETOBAHHIO, 2
aHaJIN3 | TIEPEBO/I. MOJITOTOBKA MIEPEBOTIECKOTO 3aJIaHus, 3
MOJATOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN padore, 1
MOJIFOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.7 | Ilousarue MOJATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 2
CEMaHTHYECKOU MOJITOTOBKA MIEPEBOTICCKOTO 3aJIaHus, 3
SKBHUBAJICHTHOCTH. MOJTOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN padore, 1
MOATOTOBKA K 3a4€Ty 2
5 1.8 | Enununa nepeBosa. | MOAroTOBKa K cOOECE0BAHUIO, 2
MOJIFOTOBKA MTEPEBOTICCKOTO 3aJIaHUs, 3
MOJTOTOBKA K KOHTPOJIBHON padore, 1
MOJATrOTOBKA K 3a4€Ty 1
5 1.9 | IlepeBon kak MOJrOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
CHETIM(UICCKHIA BHJT | TIOJITOTOBKA MEPEBOIICCKOTO 3aIaHUS, 2
pedeBoit MOJITOTOBKA K 3a4eTy 2
JIEATETHLHOCTH.
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1.10 | [IparmaTuka IIOATOTOBKA K COOECEIOBAHNUIO, 2
nepeBoa. MOJITOTOBKA MEPEBOIECKOTO 3a/IaHus, 2
MOJIFOTOBKA K TECTUPOBAHUIO 110 pa3zeny 1, 2
MOATOTOBKA K 3a4€Ty 2

HUTOI'O 5 cem. 72
2.1 | IlepeBon MOJrOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
OJIHO3HAYHBIX U MOJIFOTOBKA MEPEBOTYECKOTO 3aJIaHus, 3
MHOTO3HAYHBIX MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOU padore, 2
JIEKCEM. MOJIFOTOBKA KYPCOBOM paObOTHI 2
2.2 | IlepeBon IIOATOTOBKA K COOECENIOBAHUIO, 3
0€39KBUBAJICHTHOM IIOATOTOBKA IIEPEBOAYECKOrO 3aJaHus, 4
JIEKCUKH MOJIFOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN pabore, 1
MOJrOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2
2.3 | IlepeBog TepMHHOB. | MOATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 4
IlepeBon IIOATOTOBKA IIEPEBOAYECKOrO 3aJaHus, 4
CII0OBOCOYETAHUI MOJIFOTOBKA K KOHTPOJIBHOM paboTe, 2
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2
2.4 | IlepeBon [IOATOTOBKA K cOOECEIOBAHUIO, 3
(dpa3eosoOrHYecKuX | MOATOTOBKA MEPEBOTICCKOTO 3a/IaHUs, 3
€IMHHII. MIOJIFOTOBKA K KOHTPOJIBHOM pabore, 1
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2
2.5 | Jlekcuueckue [IOATOTOBKA K cOOECEI0BAHUIO, 3
MIPUEMBI TIEPEBO/IA. MOITOTOBKA MEPEBOTICCKOTO 3a/IaHus, 2
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO 110 pa3zeiny 2, 2
MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2

49
3.1 | OcHOBHBIE IPUYHMHBI | TIOJTOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 4
MIEPEBOTICCKUX [IOJIFOTOBKA MIEPEBO{YECKOIO 3a/IaHus, 3
TpaHchopmanui. MOJITOTOBKA KYPCOBOM pabOTHI 2
3.2 | Unenenue MOJATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 3
MIPETIOKEHUH TPH MOJIFOTOBKA MEPEBOTIECKOTO 3a/IaHUs, 3
IIEpPEBOJIE. HOJrOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2
3.3 | IlepeBon [MOJATOTOBKA K COOECENOBAHNIO, 4
KOHCTPYKIIUH, HE MOJITOTOBKA MEPEBOIECKOTO 3a/IaHus, 4
MMEIOIIHX MPSMOTO | MTOATOTOBKA K TECTHPOBAHUIO 110 pa3feny 3, 4
COOTBETCTBUS MOJITOTOBKA KYPCOBOI pabOTHI 2

31
XKanposo- MOJATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 4
CTUJINCTHYECKHE MOJITOTOBKA MIEPEBOTIECKOTO 3aJIaHUs, 3
aCTeKThI MIEpPeBOJia. | MOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO IO pa3feny 4, 3
4.1 MOJITOTOBKA KYpCOBOH pabOTHI 2

12
IlepeBon MOJrOTOBKA K cOOECeI0BAHUIO, 4
5.1 | XymoxecTBEeHHOH MOJATrOTOBKA MEPEBOIYECKOTO 3aJaHNs, 3
TUTEPATYPHI. MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO IO pa3feny 5, 3
MOJITOTOBKA KYPCOBOM paOOTHI 2

12

HUTOI'O 6 cem. 104
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3.2. I'paduk paboTHI CTyICHTA

Cemectp Ne 5

dopma Yen. Howmep Henenu

OLIEHOYHOTO O603Ha-

CpeacTBa YEHUE

1 2 3 |4 9) 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18

CoOecenoBanne | CO Co | Co Co Co Co Co Co Co |Co Co
TectupoBaHue Ten Tc
[MUCbMEHHOE II
KonTtponbHas KP KP KP KP KP KP KP | KP
pabora
ITepeBogueckoe | I1 IT IT IT IT IT IT |II IT I1
3a7]aHne
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3.2. I'paduk paboTHI CTyICHTA

Cemectp Ne 6

dopma Yen. Howmep Henenu

orieHoyHoro | O0o3Ha-

cpencTBa YEHUE

1 2 3 |4 |5 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18 |19

CobecenoBanu | CO CoO Co Co | Co | Co Co Co Co Co Cco | Co
e
TectupoBanue | Tcn Tc Tc Tc Tc
MUCbMEHHOE n | | 1|
Kontponrshas | KP KP KP [KP | KP
pabota
3aganue  mo | II I1 I | |II I1 I1 I1 IT IT IT
nepeBoay
Kypcosas K/P K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ K/ K| K/
pabora p |p |p |p | (P P |P |P |P P (P P |P |P |P |P |P |P

31




3.3. IlepedyeHb Yy4eOHO-METOAMYECKOr0 oO0ecreYeHUs JJIA CaAMOCTOSITEJIbHOH PadoThl
00y4aroImuXcs Mo JUCIHUIINHE

1) Glossary of linguistic terms by E.E. Loos and others [Dnexkrponnsiii pecypc]. — Pexxum goctyma:
http//www.sil.org/linguistics/GlossaryOfLinguisticterms — rnoccapwmii, comepxkamuii 6oxee 950
JUHTBUCTUYCCKUX TEPMHUHOB C IIEPEKPECTHBIMH CChIIKAMH M CIIMCKOM HMCTOYHHKOB (SIL
International).

2)datimkect obmmx BompocoB juHrBucthkd (ERIC/CLL) [Dnexkrponusiii pecypc]. — Pexum
nocryna: http//www.cal.org/ericcll/digest/cal00001/html (pekomenyercst mpu MOATOTOBKE 3¢CE U
pedepaToB).

3) Anrno-pycckuii onnaiin cimoBaps ABBYY - http://lingvopro.abbyyonline.com/ru - cambiii
nonyisapHeli B Poccum m CHI' 37€KTpOHHBIM CJIOBApPh, KOTOPBIM IIOJIBL3VIOTCS CBBEIIIE 5 MIIH.
yenoBeK. B ero cocraB BxoasaT 128 cioBapeid, BKIOYash Kak CIIOBapH COOCTBEHHOM pa3pa0OTKU
ABBYY., Tak W JMIEH3UpOBaHHBIE B M3AareinbcTBax «Pycckmii sa3bik», «Pyccon, «HarperCollins
Publishers» u ap. OOGecreunBaeT CKOPOCTh M yA00CTBO IMONy4YeHHs pesynbrara [lomck
BBIIIOJHSAETCS. IPSIMO B KOHTEKCTE MMEITCS MHOXXECTBO HMHCTPYMEHTOB Ui (G (EKTHUBHOIO
M3YUYCHMS S3BIKA

4)  AHII0-aHIIMWCKHMN  TOJKOBBIM  ciaoBaph oHmaiiH -  http://oxforddictionaries.com/ -
Pa3HOBUIHOCTh  JICKCUKOTPAUYECKOrO0 HM3JaHHs, TAC OOBSICHSAETCS TpaMMaTHYeCKas W
CTHIINCTUYECKAs XapaKTEPUCTUKU CIIOB. B HEM pa3bsACHSAIOTCS 3HAYCHHS CJIOB aHIJIMMCKOIO S3bIKa
U JTal0TCS TPUMEPBI X ynoTpeOsieHus. Kparkoe onvcanue 3HaUYCHUH CIIOB B TOJKOBOM CJIOBape
OOBIYHO TIPEACTABICHO B BHJC OOBACHCHHMU, TMMOAOOpAa CHHOHMMOB WM YCTOHYMBBIX
CJIOBOCOYETAaHUM U BBIPAKECHUM.

5) becmatHblii 00pa3oBaTENbHBIM MOPTAJ HM3VYeHHsS aHraumiickoro sspika Learn English Best!
http://www.learnenglish.de/ -comepxut pazHo006pa3Hyr0 MHGOPMALHIO JUIS M3YYEHHs aHTJIMHCKOTO
A3bIKa (CIIPaBOYHMKHM, YYEOHMKH, JMTEPATypy Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. MMeeTcs BO3MOXKHOCTD
[IOUrpaTh B JIMHTBUTCUYCHCKHE, IPOWTH WHTEPAKTUBHBIE TeCThl. KpomMe TOro CyIiecTBYET
OOIIMPHBIN CIOBAPHBIN pa3aei, 00eCIeYnBAIOIINK BO3MOKHOCTE IPOCIYIITMBAHUS IPOU3HOIIEHHUS
CJIOB, @ TAK)KE Pa3ell, OCBAIICHHBIA OpPUTAHCKON KYJILTYPE, OOBIYAsAM M T PaJULIUSIM.

6) http://learnenglish.britishcouncil.org/en/ - caiit Bpuranckoro CoBeTa, c03/1aH IPU3HAHHLIMU BO
BCEM MMpE DKCIEPTaMU 0 OOYYECHMIO AHIVIMHCKOMY SI3bIKY. COIEpPKUT COTHH KAYECTBEHHBIX
OECIIATHBIX PECYPCOB IO PA3IUYHBIM aclIeKTaM M3YUCHUS S3bIKa.

4. OnleHOYHbBIE CPeACTBA JIA KOHTPOJISI yCIIeBAeMOCTH U Pe3yJIbTaTOB 0CBOEHMS
AUCHHUILIHHBI (cM. Dono oyenounslx cpeocma)

4.1. PeifTuHroBas cucTeMa OIIEHKH 3HaHUI 00y4YaroIuXcsl M0 TUCIUILINHE.

PeliTunrosas cucreMa B YHUBEPCUTETE HE UCTIOIb3YETCS.
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5.

Y4yeOHO-MeTOANYECKOE H

AUCHUILINHBI

5.1 OcHoBHas nuTEpaTypa

HH(pOpMaALIMOHHOE

od0ecrmeyeHue

Ne

Haumenosanue, aBTop(b1), TOA U
MECTO U3JaHUs

Hcnonesyeres
IIpU U3y4ECHUU
paszenos

Cemectp

Koun-Bo 3x3eMIuisipoB

B 6ubIHO- Ha Kadenpe
TeKe

5 6

N.C. Anekceesa. [IpodeccnonanbHbiii
TpeHuHr nepeBoauuka. [Teker] -CII0 :
Coro3, 2001, 2005, 2008

1-5

5-6

6 -

B.H. baszbuieB. [unakTuka mnepeBoia
[Tekct]: yueOHOE TOCOOUME.- MockBa :
Onunra: Hayka, 2016.

1-5

5-6

JI.C. bapxynapos. fI3bIK U epeBoOf
(Bompock! obmieit yacTHO# Teopuu
nepesofa). [Texer]: M: JIKU, 2008,
2017.

M. 10. Umomkuna, H. H. Toxkapesa.
[IpakTukym nepeBoja [Tekcer]:
yueOHO-METOANYECKOE nocobwue.-
MockBa; ExarepunOypr : ®nwuHTa;
N3n-Bo Ypanbeckoro yH-Ta, 2016

1-5

5-6

T.A. Kazaxona. [IpakTrueckre OCHOBBI
nepeBoja. [Tekct]: yueOHOE mocooue.-
CII6 : Coros, 2008.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. Ilpaktukym mno
MIEPEBOY C AHTJIMKUCKOTO SI3bIKa Ha
pycckwii. [Tekcr]: yueOHOE mocoOue.
M. Bricmras mxkoira, 1990.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. CoBpemeHHOe
nepeBogoBeneHue. [Texct] M.:
P.Bament, 2011.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. Teopus nepeoga
(muHTBHCTHYECKUE acTieKThI). [ Tekct]:
yueOHOoe Tiocobue.- MockBa : AJIbsSIHC:
Hayxka, 1990, 2013.

E. A. MucyHno [u np.]. [InceMenHbIN
MePEBO/I CTICIUATEHBIX

TekcToB [Tekcr]: yaeOHOE ocoowue .-
Mocksa : ®nunTa: Hayka, 2015.

1-5

5-6

10

JI.JI. HemoOuH. BBenenne B TEXHUKY
mepeBoga  [TekcT]:  KOTHUTHUBHBIN
TEOPETHKO-IParMaTH4YeCKHd  aCIIeKT:
yaebHoe mocobue MockBa : DnuHTa:
Hayxka, 2016

1-5

5-6

33




5.2 JlonomHUTENbHAS JINTEPATYPA

Ne Haumenosanue, aBTop(bl), ro U MECTO Hcnonb3 Ceme Ko1-Bo 3K3eMILISAPOB
U3JaHus yeTcs cTp B Ha
pu oubnnoreke | Kadempe/s
U3yueHH OubmoTexe
n UHCTUTYTa
pas3leNoB
1 2 3 4 3 6
1-5 5-6
1 SIM. Konkep. Ilo33us u mposa 3 10

XyJI0KEeCTBEHHOTO nepeBoa [Teker]. -
Mocksa : I'ymanuTapuit, 2014

2 | JLW. Canoroaa. ITlepeBomueckoe -5 56 3 -
npeoOpazoBanme Tekcra [Teker] :
yuebHoe nocobue.- Mocksa : OnunTa:
Hayka, 2016.

3 H.K. Ps0uesa, [Ipuxnanasre 1-5 56 3 -

npobieMsl mepeBopoBeneHus [Tekcr]:
JIMHTBUCTUYECKHI  acCIleKT: Yy4eOHOe
nmocoone .- Mocksa : ®nuaTa: Hayka,
2016

5.3. BA3BI JIAHHBIX, THOOPMALIMOHHO-CIIPABOYHBIE U TIOUCKOBBIE CUCTEMBI.

1. BOOK.ru [OnekTpoHHBIM pecypc] : anekTpoHHas Oubmuoreka. - Jloctym K
MOJHBIM TEKCTaM TI0 Tapoiro. - Pexum moctyma: http://www.book.ru (mara

obparienus: 15.04.2018).

2. East View [Onektponnslii pecypc] : [0a3a manHbIX]. - JlocTynm K MOTHBIM TEKCTaM
cTaTeld Hay4yHbIX )KypHanoB u3 cetu PI'Y umenu C. A. Ecennna. - Pexum goctyna:
https://dlib.eastview.com (mara obparienus: 15.04.2018).

3. Moodle [DnexTpoHHBIN pecypc] : cpena AUCTAaHIIMOHHOTO oOydenwms / Ps3. roc.
yH-T. - Psa3anb, [b.r.]. - Jdocryn, mocne peructpanuu n3 cetu PI'Y umenun C. A.
Ecennna, u3 mo0oil Touku, umeromei noctyn k MHtepHery. - Pexum noctymna:
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle2 (naTa oopamienus: 15.11.2018).

4. Znanium.com [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : 3ieKkTpoHHas OuoOmmoreka. - Jloctym K
MOJHBIM TEKCTaM I0 Mmapoiiro. - Pexkmm gocryma:  http://znanium.com (mara
obOpamenus: 15.11.2018).

5. Tpyasl mpenogaBateneit [DNeKTpOHHBIN pecypc]: KoyuteKmus // DIeKTpoHHas
oubnunorexa Hayunoit 6ubmmorexu PI'Y umenu C. A. Ecenuna. - Jloctyn K moJHBIM
TEeKCTaM 1o MapoJIIO. — Pexum JocTyna:
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3 (narta obpamieHus: 15.04.2018).
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6. YuuBepcuterckass ouoimoreka ONLINE [DnekTpoHHBIM pecypc] : 3JIeKTpOHHas
oubnuoteka. - JlocTym K MOJHBIM TEKCTaM IO Mapoiito. - Pexum npocryma:
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (mxara obOpamenus: 15.04.2018).

7. DnexTpoHHas OMOIMOTEKa AUCCepTaluid [DNEKTPOHHBIN pecypc]| : opuIanbHbINA
cait / Poc. roc. 6-ka. - MockBa : Poc. roc. 6-ka, 2003 - . - JlocTyn K IOJHBIM
TEKCTaM W3 KoMmIuiekcHoro uutaibHoro 3aina Hb PI'Y umenm C. A. Ecenuna. -
Pexxum moctyna: http://diss.rsl.ru (nata oopamienus: 15.04.2018).

8. KOpaiiT [DnexTpoHHBIN pecypc] : deKTpoHHas O0ubimoTeka. - JlocTyn K MOJTHBIM
TEKCTaM M0 mapoio. - Pexum pocryma: https://www.biblio-online.ru (mara
obpamenus- 20.04.2018).

5.4. IlepeueHb pecypcoB HH(POPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHON CeTH
«AnTepHer» (nanee — cerb «UHTEpPHET»), HEOOXOAUMBIX [JIsi OCBOEHUS
TUCHUIUIAHBI (MOIYJIs1)

1.eLIBRARY.RU [DnextpoHHBIN pecypc| : HaydHasl JIEKTpOHHas OmOIMOTEeKa. —
Pexxum nmoctyma: http://elibrarv.ru/defaultx.asp , cBoOoanbIii (aTa oOpareHUS:
15.04.2018).

2. KubepJlenunka [DneKTpoHHBIA pecypc]| : HaydHasl 3JIEKTpOHHAas OMOIMOTEeKa. —
Pexxum nmocrtyma:  https://cyberleninka.ru/ , cBoOoaHBI (maTa oOpaICHHS:
15.04.2018).

3. Prezentacya.ru [OnekTpoHHBIH pecypc| : oOpa3oBaTeNbHBIA TOpTald. - Pexum
nocryma: http://prezentacya.ru , ceo6oaubIi (1ata oOpamenus: 15.04.2018).

4, bubanoTeka METOAMYECKUX MATEPHAIIOB IS YUHUTENsS [DJIEeKTpOHHBIA pecypc] :
o0Opa3oBaTeIbHBIMI nopTan // Nudoypok. - Pexum JOCTYyTIA:
https://infourok.ru/biblioteka , ceobomHbI# (HaTa oOparienus: 15.04.2018).

5. EnnHoe okHO nmocTyma K oOpa3oBaTelbHBIM pecypcaMm [DIeKTpOoHHBIN pecypce] :
dbenepanbHbIii mopTan. - Pexxum gocryma: http://window.edu.ru , cBoOoaHbIi (ata
obpamenus: 15.04.2018).

6. MadopmarimoHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIC TEXHOJIOTHH B o0OpazoBaHHH
[OnexTpoHHBIN pecypc] : cucteMa (enepanbHbBIX 00pa30BaTENIbHBIX MOPTAJIOB. —
Pexxwum moctyna: http://www.ict.edu.ru , ceobomHsIii (Hara odpamenus: 15. 04.2018).

7. Nudoypok [DnexkTpoHHbIN pecypc] : oOpa3zoBaTenbHbIi nopTai. - Pexxum nocrymna:
https://infourok.ru. cBoGoHbIH (1aTa oOpamenus: 15. 04.2018).

8. KauectBo m oOpa3zoBaHue [DIEKTpOHHBIA pecypc]| : cailT. - Pexum nocryma:
http://www.tgm.spb.ru , ceobomusbIit (maTa oopamienus: 15. 04.2018).

9.Poccuiickuii  o0mieoOpa3oBaTeNbHBI  TOpTAl  [DIEKTPOHHBIM  pecypc]|
[oOpazoBaTenbHbI  mopTan]. - Pexumm gocryma: http://www.school.edu.ru
CBOOOHBIN (1aTa oopamenus: 15.04.2018).

10. Poccuiickasi mnemarormdeckas SHIUKIONEAUs [DJIEKTPOHHBIA pecypc]
ANIEKTpOHHAs HHIMKI. // I'yMep - TymaHuTapHble Hayku. - Pexum moctymna:
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http://myw.qgumer.info/bibliotek Buks/Pedagog/russpenc/index.php, CBOOOIHBIN
(mara obpamienus: 15. 04.2018).

11. ®enepanbHbIN HEHTP UHGOPMAITMOHHO-00Pa30BATEIBLHBIX PECYPCOB
[DnexTpoHHbIi pecypc] // EauHOE OKHO H0CTyIa K 00pa30BaTeIbHBIM PECypcaM. -
Pexxum moctyna: http://fcior.edu.ru , ceoGoausiii (qara odpaienus: 15. 04.2018).

6. MaTepuajJibHO-TeXHUYeCKOe oOecrneyeHHe JUCIUILTHHBI
6.1. TpeGoBanus K ayTUTOPUAM (ITOMEIICHUSAM, MECTaM) JJIs TPOBEACHUS 3aHIATHA:

CrangaptHO  00OpyZOBaHHBIE  JIEKIIMOHHBIE  AyAUTOPUM I IPOBEICHUS
WHTEPAKTUBHBIX 3aHATHI: BHJIEONPOEKTOP, 3KpaH HACTEHHbIM, HOYTOyK WU
oOopylOBaHHAsl ayAUTOpUS JUIsl JIEMOHCTpAIlMM TMPE3CHTalMid B Iporpamme
PowerPoint.

6.2. TpeboBaHus K 000PYAOBaHUIO pa0OUMX MECT MPENOaBaATEIIA U 00YUYaIOIINXCS:
BuneonpoexTtop, HOyTOYK, IEPEHOCHOM SKpaH.

6.3. TpeboBaHus kK 00ECIIEUEHUIO CAMOCTOSATEIBLHON PaOOTHI:

bubnuoreka yHuBepcutreta W MHCTUTYyTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB (KHMDKHBIM
(dhoH1, BOBMOKHOCTH BbIXOjia B IHTEpHET)

7. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTUH

Ne Ne | HammenoBanue | Bunel ayn. DopMBbI IPOBEIECHUS OcobenHoctu
CEMECT | Hene paszzaena 3aHATUI MHTEPAKTUBHBIX 3aHATUI [IPOBECHUS
pa m JUCLUTIIIUHBI (B yacax) UHTEPaKTUBHBIX
3aHATHI
1 2 3 4 5 6
(bopmBI 9ackl

8. Meroauveckue yka3aHusi JJ OOY4YalOUIMXCH MO OCBOCHHMI) AMCIUIIMHBI
(MoayJin)

Bun yaeOHbIX 3aHATHI Opranuzanusi AesiTeIbHOCTU CTY/ICHTa
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Jlexnus

[Tpy HamUCaHWU KOHCIIEKTA JICKIIUH HEOOXOUMO KPATKO, CXeMaTHYHO,
MOCJICIOBATEIbHO  (PUKCUPOBAaTh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHUS,  BBIBOJIBI,
(GOopMyIUpOBKH, OOOOIICHUS; TIOMEYaTh BaXHBIE MBICITH, BBIJICIAThH
KIIIOYeBbIe cJoBa, TepMmuHbl. [lpu mocnenyromeir pabore Hax TEKCTOM
PEKOMEH/IyeTCs TPOBEPKa TEPMHUHOB, TIOHITHIN C MMOMOIIBIO SHIHKIONEIHH,
CIIOBapel, CIPaBOYHUKOB C BBIINHCHIBAHWEM TOJKOBAHUI B TETpasb.
Co3manue COOCTBEHHOTO TJIOCCapusi OCHOBHBIX TEPMHUHOB M TIOHATHI
CHOCOOCTBYET CO3HATEIBHOMY TOAXO0Y K YCBOCHUIO MaTepHaa, MOBBIIIACT
KOMIIETEHTHOCTh obOyyJaromierocs, CITOCOOCTBYET YCTaHOBJICHHUIO
MEKIIPEAMETHBIX CBA3EH.

Crnenyer yaequTb 0co00€ BHHUMAHHE CIEAYIOIIMM  TTOHSTHSM:
¢unonorus, TyMaHUTapHOE 3HAHUE, HAay4yHas MapagurMa, METOI0JIOTHSA
HAyYHOTO MCCIIEJJOBAaHUS, METOJ, MeToAuka, auddepeHunanmus u
CHeUraIN3alysl HAyYHOTO 3HAHUS, aHTPOTIOLEHTPHU3M U JIp. ).

Taxke HeE00X0AMMO OOO3HAYUTH BONPOCHI, TEPMHHBI, MaTepUal,
KOTOPBIN BBI3BIBACT TPYAHOCTH, IOMETHTh W MOIBITaThCSI HAWTH OTBET B
pekoMeHIyeMOl — auTepaType. Ecim  caMOCTOSTENRHO HE  yAaeTcd
pa3o0paThCsi B MaTepuale, He00XoIuMo cHopMyIHPOBATE BOIPOC U 331aTh
MPEero/IaBaTe 0 Ha KOHCYJIbTAIUH, HA TIPAKTHYECKOM 3aHSITHH.

[IpakTuueckue 3aHATUS

(cemuHapbl)

Henp ceMuHapa Kak TpyIIIOBOrO 3aHSTHS TBOPYECKOrO Xapakrepa
3aKIIOYaeTCsl B OOCYKJEHWM YYaCTHHKAMHU 3apaHee MOJATOTOBICHHBIX
COOOIIEHUH, JOKJIAMOB, BBICTYIUICHWA B HWHTEpecax yriyOJICHHOTO
M3YYCHHS M TpopabOTKM HauOoJiee BAXHBIX B METOJOJIOTHYCCKOM
OTHOIIIEHUH TEM HUCHUTILINHBI

CemuHap BEIIIOJIHSET CleayIolre OCHOBHEIE GbyHKIMY:
I03HABATEILHYIO, BOCOUTATEILHYIO U KOHTPOJIBHYVIO.

Ilosnasamenvnas. [103BonsieT OpraHU3o0BaTh TBOPUYECKOE, AKTUBHOE
HU3yyeHue TEOPETHUUECKUX U MPaKTUYECKUX BOITPOCOB yepes
HEMOCPEACTBEHHOE OOIIEHHWE TMpenojaBaTeNis CO CTyACHTaMH, JaeT
BO3MOKHOCTh ~ BHECEHHsSI HEOOXOAMMBIX KOPPEKTHB B IOHUMAaHHE
M3y4yaeMOro marepuaia, 3aKperuisieT W paclIUpsieT IOJyYeHHbIE B XOJle
JICKIINH 3HAHUS.

Bocnumamenvuas. OcymecTBnsis  CBsI3b  TEOPETUYECKMX 3HAHUHA C
MPAKTUKOH, (GOpMHUpYeT €ITUHCTBO B3TJISAOB IpEMojaBaTelisi U CTYICHTOB
0 Kpyry paccMaTpuBaeMbIXx NpoOJieM, pa3BUBaeT CHOCOOHOCTh Y
00yJarommxcs K CaMOCTOSITEIIBHOCTH B (JOPMYJIMPOBAHUK U 0OOCHOBAHUHU
CY)KJIEHUW, JaeT IIMPOKHE  BO3MOXKHOCTHM  NPENOJaBaTeso s
WHAUBUIYAJILHOW paboThI CO CTY/IEHTaAMH.

Koumponvnas. Ilpenocrabnsier BO3MOKHOCTb IPETo/1aBaTeNto
OLICHUTh YPOBEHb 3HAHUW CTYIEHTOB, KauyeCTBO HX CaMOCTOSTEJIbHOMN
paboTHI.

[ToaroToBKE CTYAEHTOB K CEMHUHApY, KaK MPAaBUIIO, MPEANISCTBYET
COOTBETCTBYIOIIMI JICKITMOHHBIN OJIOK. Mexly mocneaHeit jJeknuend 01o0ka
U CEeMHMHAPOM TPEIYCMOTPEH JOCTATOYHBIM BPEMEHHOW WHTEpBAI. 3a 3TO
BpeMsI CTYICHTBI UMEIOT BO3MOXXHOCTh O3HAKOMHUTHCS C MJIAHOM CEeMHHapa,
W3YyYUTh W TIPU HEOOXOJUMOCTH 3aKOHCIEKTUPOBATh PEKOMEHIOBAHHYIO
JIUTEPaTypy.

OOBIYHO HAa CEMUHAPCKOE 3aHATHE BBIHOCATCS HECKOJBKO BOIPOCOB.
Kpome TOrO, Ha cemMmHape Tak)Ke MOXKET OBITh 3aciyIllaH W OOCYXJICH
JIOKJIaJl, CBSI3aHHBIN C 00CyKIaeMOoi poOIeMaTHKOMN.

Ha cemmHape ompoc CTyIeHTOB CTPOUTCS Ha COYETAHUU JOOPOBOIHLHO
JKEIAoNUX BBICTYNIUTh W BBICTYIUIGHWH TIO BBI30BY IIPETojaBaTells.
PerynmupoBanue BBICTYIUIGHHA Ha CEMHHApE YCHWIMBAET KOHTPOJIbHBIC
(GyHKIIMM W CHIOCOOCTBYET OoJjiee TIIATENIbHOW IMOATOTOBKE CTYACHTOB K
TTOCJICAYIONTUM 3aHATHSAM. BBICTYIIIEHUS TOMKHBI OBITH COICPKATEIHHBIMH,
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JOTMYHBIMH, apTyMEHTUPOBAaHHBIMH. BMeIaTensCTBO MperojaaBaTelns B
BBICTYIUICHUE JONMYCTHMO B T€X CiIydasX, KOrja HEOOXOJUMO MOIPABUTH
BBICTYMAIONIETO, €CIM OH JOMYCTHJ TpyOyr0 OIIMOKY WM BBICTYIUICHUE
YXOAHT B CTOPOHY OT oOOCykaaemMoro Bompoca. Bwmecre ¢ Tem
enecooOpasHo  1aTh  BO3MOXKHOCTh ~ CaMHM  CTyJCHTaM  yKa3aTh
BBICTYIIAIONIEMY Ha €ro OIIUOKH, IIPH 3TOM MperojaBaTelb MOXKET 33JaTh
yTOYHSIONME BoOIpockl. [IpenomaBaTens MOMDKEH MOOMIPSATH CTPEMIICHHE
CTyICHTOB K AaKTHBHOMY OOCYXICHHUIO TEMbl W  BBICHCHUIO
AOIMOJTHUTCIIbHBIX BOIIPOCOB 110 TEME CEMUHApa.

PaccMoTpenne KakJoro BONpOCAa CEMUHApa CIEAyeT 3aBepIINTb
0000LIaIOIIMMHU CYXKACHUSMH MTPEToaaBaTers.

B xone cemMuHapa JOmMycKaeTcs MPOBEACHUE KPATKOTO MUCHMEHHOTO
ompoca (TeCTUPOBAaHMS) B IMEJIAX TEKYIIEro KOHTPOJS IMOATOTOBICHHOCTH
00yJarommxcs K 3aHATHIO.

[ToaroroBka K yCTHOMY
co0ece0BaHus IO

TCOPECTUICCKUM pasaciiaM

Tema cobecenoBanus TUO0 SIBISICTCS 3arJIaBHON B TIPOOJIEMATHKE BCETO
CeMHUHapa, o0 0000mIaroIIeH. CryneHry 1eJIeco00pa3Ho
3a0JIarOBPEMEHHO B MHAMBUAYAJILHOM MOPSAKE MOIYyUUTh Y MIPErojaBaTess
METOMYECKHE PEKOMEHIAIMH 10 MOJArOTOBKE K YCTHOMY COOECEI0BAHUIO.
CTyZIeHT I0JDKEH IITyOOKO PacCMOTPETH 3asBICHHYIO TPOOIIeMy.

HepeBoI[quKoe 3aJaHUC

[Tpy BBINOJHEHUH TUCBMEHHOTO TIEPEeBO/Ia HEOOXOJMMO:

1. BHUMaTenbHO TPOYMTATh BCIO CUTYAIMIO, TpPEIIaraeMyro st
HepeBo/ia, OLCHUTh TPAMMATHYCCKHUE U JIGKCHUYECKUE TPYIHOCTH.

2. [locne ananmu3a conepkaHHsl TEKCTa HEOOXOIMMO MOI00paTh
CTPYKTYpBl H JIGKCHKY, MaKCHMaJbHO COOTBETCTBYIOLIYIO SI3BIKOBOMY
odopmiieHH0 opurnHaia. [Ipu OTCYTCTBUM SKBHUBAJICHTOB HEOOXOIUMO
nogo0paTh  (QYHKIHOHAIBHBIC 3aMCHBI. [pemioxKeHust  OJKHBI
CTPOUTHCS JIOTUYECKU M CHHTAKCUYECKH BEPHO MCXOSI U3 OCOOCHHOCTEH
U3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA.

3. Ilocne TOro, Kak NMHCHMEHHO H3JIOKECHO COJICP)KAHHWE TEKCTa,
HY)XHO OOpaTHTbCS K OpPUTHHANY JUIS IPOBEPKH  CMBICIOBOIO
COOTBETCTBHS IepeBOJa M OpHUTHHANA. Takke HE0OXOIMMO COOIIIOIATh
CTHJIb OPUTHHAIBHOTO TEKCTA.

4. Tlocne BBIMOJIHEHUSI TIEPEBOIa HEOOXOAMMO TPOKOMMEHTHPOBATH
NEepeBOAYECKHE TPYAHOCTH, WX MPUYMHBI M BO3MOXKHBIE CHOCOOBI HX
IpCOa0JICHU. Bremomasas HepeBO}lLIeCKI/H\/JI aHaJIn3, CICAYCT IMPUHHUMATH
BO BHHMaHWE (YHKIMOHAJbHBIE, CTPYKTYPHBIEC, JIEKCHUYECKHE,
rpaMMaTH4Y€CKUC, CHHTAKCHUYCCKUC W CTHIIMCTHYCCKUC 0COOEHHOCTH
OPHUTHHAIBHOTO TEKCTa, MOSCHSSI BO3SMOXKHOCTh MJIM HEBO3MOXXHOCTH MX
COXpPAaHCHUA npu epeBOJLC u KOMMCHTHUPYA HeO6XOI[I/IMI)IC
KOMITEHCAIUH.

KontposbHble paboThl,

TECTUPOBaHUE

Ilpy NmOArOTOBKE K TECTy HE cieayeT MPOCTO 3ay4HMBaTh MaTepual,
HEOOXOIMMO TOHATh €ro JIOTUKY. JTOMYy CIOCOOCTBYET TIIaTeIbHas
MOJTOTOBUTEIbHASL CAMOCTOATENbHAs paboTa (COCTaBICHHE Pa3BEPHYTOrO
IUlaHa, TaONML, CXeM, BHHMMATEJIBHOE M3Y4YEHHE PEKOMEHOBAHHOU
JUTEPaATyphl). .

ITpy BBINOJHEHUU TECTA

* Ilpexxne Bcero, cieayeT BHUMATEIbHO HM3Y4YUTb CTPYKTYpYy TeCTa,
OLIEHUTh 00BEM BPEMEHH, BBIJICNIIEMOTO Ha JAHHBIA TECT, YBHJIETh, KAKOTO
THUIA 33JJaHNS B HEM COZAEPKaTCs. ITO MOMOXKET HACTPOUTHCS Ha paboTy.

e Jlyyme HauyMHATHP OTBEYAaTh Ha T€ BOMPOCH, B MPABWIBHOCTU
pelieHnss KOTOPhIX HET COMHEHMi, IOKa HE OCTAaHABIMBAsACh Ha TeX,
KOTOpbIE MOTYT BBI3BATh JIOJTHE PA3AyMbsi. JTO MO3BOJIUT YCIIOKOUTHCS U
COCPEJOTOUYUTHCS HA BBINOJIHEHUH O0JIee TPYJHBIX BOIPOCOB.

38




* OyeHb BaXHO BCET/Ia BHUMATEIBHO YUTATh 33JaHUS IO KOHIA, HE
MBITASICh MTOHATH YCJIOBHSI «II0 TEPBBIM CIIOBaM)» WIIM BBIIIOJIHHB MOI00HBIE
3aJaHMs B TPEIBIIYIINX TECTUPOBAHMUAX. Takas crenrka HepeaKo MPUBOIANUT
K JJOCa/IHBIM OIITMOKaM B CAMBIX JIETKHX BOIPOCAX.

* Eciim Bel He 3HaeTe OTBETa Ha BONPOC WM HE YBEPEHHI B
MPaBUWIBHOCTH, CJIEAYET MPOITYCTUTh €T0 U OTMETUTH, YTOOBI TOTOM K HEMY
BEPHYTHCA.

* MHorue 3aiaHusi MOKHO OBICTpEE PEIIMTh, €CIM HE UCKATh Cpasy
HpaBI/IJ'IBHLIf/'I BapHaHT OTBETA, a IOCJICAOBATCIIbHO UCKIIIOYAaTh TC, KOTOPLIC
SIBHO HE IIoAXOOAT. MCTOI[ HCKJIFOUCHUA IIO3BOJISIET B HUTOTC
CKOHLCHTPUPOBATH BHUMAHUEC HAa OAHOM-ZABYX BECPOATHBIX BapHaHTax.

¢ PaccunThIBATh BBINIOJIHEHHE 3aHaHHﬁ HY)XXHO BC€ria Tak, 4TOOBI
OCTaJIOCh BpeMs Ha NPOBepKYy U jA0pabotky (mpumepno 1/3-1/4
3aIUTAHUPOBAHHOTO BpeMeHH). Torga BepOsITHOCTh ONUCOK CBOAMTCS K
HYJI0O U UMEETCsl BpeMs, 4ToObl HaOpaTh MakCHMyM OajuIOB Ha JIETKHX
3aJaHUAX M COCPEJOTOYMTHCS Ha pelleHHH Oojiee TPYIHBIX, KOTOpHIE
BHAYaJje MPUILIOCH IPOITYCTUTb.

* Hpouecc yraablBaHusi HPAaBUWIbBHBIX OTBETOB JKEJIATCIIBHO CBECTU K
MUHHMYMY, TaK KaK 3TO YpEeBaTO TEM, YTO CTYACHT 3a0yIeT O TJIAaBHOM:
YMEHHUH HKCIIOJIB30BaTh HMMEIOIIMECS HAKOIUICHHBIE B Y4eOHOM mpoliecce
3HaHUs, U OyJeT HaJlesAThcs Ha yaady. Eciin yBepeHHOCTH B IPaBUIIBHOCTH
OTBE€Ta HET, HO HUHTYUTHUBHO IOABIACTCA MPEAINOYTCHUEC, TO IICUXOJIOTH
PEKOMEHAYIOT JOBEPATh WHTYUIMH, KOTOpas CUUTAETCS MPOSBICHUEM
IITyOMHHBIX 3HAHUN ¥ OTIBITA, HAXOSAIINXCS Ha YPOBHE MOACO3HAHMS.

IToaroroBka k 3a4CTy U

9K3aMCHY

HazHaueHue 3ayeTa COCTOUT B TOM, YTO OH SBJISIETCS 3aBEPLIAOIINM
9TaroM B M3YyYEHUH IUCLUIUIMHBI (WM MOIYJIs), KOI/la KaXKAbIA CTYIEHT
JOJDKEH OTUMTAThCs 00 YCBOGHMM MaTepHuaia, HpeayCMOTPEHHOIo
IIPOrpaMMOi1 110 3TOM JUCLIMILINHE.

B xone moaroroBku K 3adyeTy OOydarOUIMMCS IOBOJSATCS 3apaHee
MIOJrOTOBJIEHHBIE BOIPOCH! 10 AucuuIiuHe. [IonHbIi nepedyeHh BOIPOCOB
JUIS 3a4eTa COACPKUTCA B JaHHOH mporpamme (cwm. 1. 4.2..)

B npenaBepum 3auera mpenoaaBaTenb MPOBOAMT  TPYIIIOBYIO
KOHCYJIbTAllMIO M, B Cllyyae HEOOXOJMMOCTH, WHAWBUAyaJIbHBIC
KOHCyJbTallMM ¢ oOyuaromumucs. Ilpu mnpoBeaeHHH KOHCYIbTALUU
00o011aeTcst MpoWeHHBIA MaTepual, PacKpbIBA€TCs JIOTUKA €0 W3Y4EHUs,
MPUBJIEKAETCS BHUMAHUE K BOINpOCaM, NPEJCTABISAIOLIUM HauOOJbILINE
TPYAHOCTH JII BCEX WM OOJBIIMHCTBA OOYYAIOIIUXCS, PEKOMEHIYETCS
JIuTeparypa, HeoOxoaumas Uit OArOTOBKH K.

[Ipyu moxaroroBke K 3adeTy OOydaroliuecs BHMMATEIBHO H3Y4aioT
TEKCTbl JICKIMH, KOHCIEKTHI, COCTAaBJICHHbIE B XOJ€ IOATOTOBKH K
CeMMHapaM, PeKOMEHJOBaHHYIO JINTEpaTypy U AENal0T KpaTKUE 3alUCH I10
KaxJaoMy Bompocy. Takas MeToauKa MO3BOJIIET MOJIYYUTh IMPOYHBIE U
CUCTEMAaTU3UPOBAHHbIE 3HAHMS.

B xone cpaum 3ayeTta ydMTHIBA€TCSI HE TOJILKO KaYeCTBO OTBETA, HO U
TeKyIllasl yCreBaeMOCTh 00YYaroIIerocs.

9. Ilepeyensn

UHPOPMALMOHHBIX  TEXHOJOTHiH, HMCHOJb3yeMbIX  IpH

OCYLIECTBJIEHHH 00pa30BaTeIbHOIO0 NPoLecca Mo JUCIHUIINHE:
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Utenue JeKIud C HWCMOJb30BAaHUE ClAlI-pe3eHTalui, TrpadUuuecKux
00BEKTOB, CXEM U 00pa3IOB;

PacnipocTpaHeHue  CaMOCTOSITENIBHBIX  3aJaHUM W KOHCYJIBTHUPOBAHUE
MIOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHOM MOYTHI;

Hcnonb3oBaHne MarepuaioB u3 ceTh VHTepHET mpu NOATOTOBKE K
coOeceI0OBaHUIO.

10. TpeOoBaHusi K NPOrpaMMHOMY O0ecrie4eHHI0 Y4eOHOro nmpouecca

AntuBupyc Kaspersky Endpoint Security (moroBop Nel4/03/2018-0142ot
30/03/2018r.);

Oducnoe npunoxxenue Libre Office (cBo6omHO pactpoctpansemoe [10);

Apxusatop 7-zip (cBoOomHO pacnpoctpansemoe [10);

Bpay3ep nzoopaxenuii Fast Stone ImageViewer (cBo6oaHo pacrpoctpansiemoe [10);
PDF punep Foxit Reader (cBo6oano pacnpoctpansemoe [10);

Menua npourpsiBarenb VLC mediaplayer (cBo6oano pacnpoctpansemoe [10);
3anucek nuckoB Image Burn (cBoboaHo pacnpoctpansemoe 110);

DJVU 6payzep DjVuBrowser Plug-in (cBo6oH0 pacipoctpansiemoe [10);

11. Huble cBeneHus

=

4,
5. IlepeBoj Kak mporiecc M Kak pe3ynbTar.

Il;1aHbl CEeMUHAPCKUX 3aHATHH 0 TUCHUILIAHE
Teopus nepeBoaa

PA3JIEJT 1.
1.1. MTIEPEBO/] KAK OBIIIECTBEHHOE SBJIEHUE
(2 uaca)

[lepeBo kKak OOIIECTBEHHOE SIBJICHUE.
[IpumeHeHnue mepeBoia B pa3iIMuHbIX cdepax aesTenbHOCTU. IlepeBoa kak
crienupuYecKuil BU peueBOil AEATEILHOCTH.
Teopust mepeBoga u mnepeBogoBeAeHue. OOmas, yacTHas W CHeUaIbHas
TEOPUU NIEPEBOJA.
[Ipenmet Teopuu nepeBoaa. OnpeneneHue NoHATHS “TIEpeBOL .

OBA3ATEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Juoaxmuxa nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. bazvines. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea: @nunma: Hayka, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.

2. Ilpogeccuonanvuviti mpenune nepegoouuxalTexcm] : yuebHoe nocooue /
Anexceesa U.C. CI16: Coroz, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

3. Teopus nepesoda (numeeucmuueckue acnekmwl). [Texcm]: yuebHoe nocoobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea: Anvsauc: Hayka, 2013.CC. 34-51

JOITOJIHUTEJIbHASA JIMTEPATYPA.

40



1. Ilpuxnaounvie npobaemvl nepesooosedenus [Texcm]: nune8UcCmMUYecKUll acneKm:

yuebHnoe nocooue / H. K. Pabyesa;, PAH, Uu-m szvikosnanus. - 3-e uzo., cmep. -
Mockea: @nunma: Hayka, 2016. CC. 34-43

1.2. JUHI'BUCTUYECKUE U S5KCTPAJIMHI BUCTUYECKUE ACIIEKTbI
ITEPEBOJIA
(4 gaca)
[lepeBo 1 KyabTypa CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKA.
2. SI3pIKOBBIE W KYJIBTYPHO-HUCTOPHYECKHE PACXOXKICHHUS KAaK OCHOBAa ‘‘TEOPUHU
HETEPEBOUMOCTH .
JIMHTBUCTUYECKHUE U SKCTPATMHTBUCTUUECKHE aCTICKThI IIEPEBO/IA.
4, Teopuss kapTUHBI MHpa: oOmiee W crernuduyeckoe B OTPaAXKEHUH MHpa
SI3LIKOBBIMH CPEJICTBAMU.

=

w

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Juoaxmuka nepesooa [Texcm] : yuebnoe nocooue / B. H. bazvines. - 2-e u3o.,
cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.

2. Ilpaxmuxym nepesooa [Texcm] : yuebrno-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unrowxuna, H. H. Toxapesa;, M-60 obpazosanusi u uayku P®, Ypanvckuii
geoepanvuoviti yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'y3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. — Mockea: Examepunbype : @aunma, H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016.
CC.

3. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepegoouuxa [Texcm] : yuebHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

4. Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmsl). [Texcm]: yuebnoe nocoodue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayxa, 2013.CC. 34-51

JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilpuknaouvie npodnemvl nepesodosedenus [Texcm]: nuHeGUCMUYECKUU ACNEKM.:

yueonoe nocooue / H. K. Pabyesea; PAH, Un-m s3viko3uaunus. - 3-e u3o., cmep. -
Mocksa : @nunma: Hayxa, 2016. CC. 34-43

1.3. IEPEBOA 1 IPYTUE BUJIbI SI3bIKOBOI'O ITOCPEJHMYECTBA
(4 gaca)

=

[TepeBon u aganranus.

2. IlepeBom m apyrue BUABI S3BIKOBOTO MOCPEAHUYECTBA: Tepudpas, aganTamus
Ha SI3bIKE OpPUTMHAJIa U aJaNTHUPOBAHHBIA MEPEBOJI, COKPALIEHHBIA MEPEBO/,
pe3loMe Ha sI3bIKE€ OpHUTMHala M MEepeBOA-pe3lOMe; aHHOTauus, pedepaT Ha
S3bIKE OPUTHHAJIA U B COYETAHUU C TIEPEBOOM.

3. Tunonorus neperoaa. O630p CyIIECTBYIOMUX KIacCuDUKAIIHA.

OBA3ATEJIBHASA JINTEPATYPA.

1. Beseoenue 6 mexnuxy nepesooa [Texcm] @ KOCHUMUBHBIL MeEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm: yueonoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 9-22, 61-86.
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2. Tucvmennwiii nepesoo cneyuanvrvlx mekcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u op.]. - 2-e usz0., cmep. - Mockea : @aunma: Hayka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.4. BUbI ITEPEBOJIA
(4 gaca)
O0630p cymecTBYIOMMX KIacCu(PUKanid TUITOJIOTHH MTIEPEBOIA.
OCHOBHBIE KPUTEPUH KIIACCU(DHUKALIMN TUIIOB IIEPEBO/IA.
3. Tumonorum IepeBoa, pazpabotannbie  /[lpaiigeHowm, Kazakosoi,
Komucaposim.
4. Paznuuus yYCTHOTO M THCHbMEHHOTO TIepeBoja. TpeboBaHUS K YCTHOMY
NEPEBOIUHUKY.
5. Tunonorust yctHoro nepeBoaa. O030p CyIECTBYIONUX KIacCU(PUKAIIHM.
6. OcHOBHBIE THIBI YCTHOTO MEPEBO/IA U UX OCOOCHHOCTH.

A -

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Beedenue 6 mexuuky nepegsooa [Texcm]: KOCHUMUBHBIU — MEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm:. yueornoe nocooue / J1. JI. Hentobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mocksa : @nunma: Hayxa, 2016. CC. 9-22.

2. Ilpogpeccuonanvuviii. mpenune nepegoouuxalTexcm] : yuebHoe nocodue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cors, 2008. CC.13-26, 26-42, 97-129

3. Teopus nepesooda (nunesucmuueckue acnekmosl). [Texcm] : yuebnoe nocobdbue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 94-133

4. Ilucvmennslii nepesod cneyuanvHvix mekcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u op.]. - 2-e uzo., cmep. - Mockea : @amunma: Hayka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.5. ICUXOJIMHI'BUCTUYECKUE ACIIEKTBI [IEPEBOJA
(4 gaca)

[lepeBon kak co3gaHne TeKCTa KOMMYHUKATUBHO PaBHOIIEHHOTO OpPUTHHAIY.
[IcMXOMMHTBUCTUYECKUE ACTICKTHI TTEPEBO/IA.
OObeKTUBHAS U CYOBEKTUBHASA CTOPOHA NMEPEBOIYECKON AESATENBHOCTH.
[Tonarue “uckycctBo mnepeBoja’. TpeboBaHus K MNpodhecCHOHATBLHOMY
MIEPEBOIUUKY.
5. Pa3HopoaHBIil XapakTep MEPEeBOJYECKON JIEITEIbHOCTH. YHHUBEPCAIU3M H

aCTIeKTU3aIUs B JACSTEIHHOCTU MEPEBOTUNKA.
6. OOopynoBaHue, HEOOXOAUMOE [JII  OCYIIECTBJICHHS  IEPEBOTYECKOM
nestenbHOCTH. Vcronp30BaHne MHTEPHETA B TIEPEBOTYECKON TSI TEIIBHOCTH.
MoaenupoBaHue mpoiecca rnepeBoa.
8. Mogenu nepeBoaa

W

=~

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.
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1.

Bseoenue 6 mexnuxy nepesoda [Texcm]: KocHUMUBHBIL — MEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm: yueornoe nocooue / J1. JI. Henrobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 29-61.

Teopusi nepegooa (nunesucmuueckue acnekmosl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93.

1.6. COIIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 U ITEPEBO/J]
(4 gaca)

1. ComnocTaBUTENbHBIN aHATU3 U MTEPEBO/I.
ConocTaBUTENbHBIM  aHAJIM3 KaK OCHOBHOW METOJ  IEPEBOAYECKOTO
HCCIICIOBAHUS.
[lepeBogueckuii aHAIN3 U TIEPEBO/T
[IpennepeBogueckuii aHaIU3 U €r0 OCOOCHHOCTH.
AHanu3 BO BpeMs IiepeBojia.
[TocTniepeBoiuECKMI aHATIA3 U PENAKTUPOBAHUE.

no

ook ow

OBGA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.

1. Juoaxmuxa nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. basvines. - 2-e u30.,

cmep. - Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 35-78.

2. Ilpogpeccuonanvuwiii mpenune nepesoouuxalTexcm] : yuebHoe nocodue /

Anexceesa U.C. CI16 : Corwsz, 2008. CC.147-171

1.7. IOHATUE CEMAHTUYECKOU 3KBUBAJIEHTHOCTU
(4 gaca)
1. dyHKUMOHAJIbHBIE, CMBICIIOBBIE U CTPYKTYpPHBIE aCHEKThl KOMMYHHMKATUBHOU
PaBHOLIEHHOCTH.
[ToHsiTHE CEMAHTUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH OPUTHHANA U IIEPEBOAA.
BykBabHBIN U 3KBUBAJICHTHBIN IIEPEBOJ.
HeToX/1eCTBEHHOCTh CO/IepKaHUsl TEKCTOB HA Pa3HbIX A3bIKaX.
[TonHbIE M YacTUYHBIE, A0COIIOTHBIE U OTHOCUTENIbHBIE SKBUBAJICHTBHI.
ObecrnieueHre MOHMMAHMS TEPEBOJIa TMPU  PACXOXKACHUH  KYJbTYpHO-
MCTOPUYECKOTO ONBITA Y ABTOPA BBICKA3BIBAHUS U PELIMITHEHTA.
7. Tlonatue KOMMYHHMKaTUBHOTrO »3(d@dexrta mnepeBojga M MNparMaTHYECKOM
ajanTalyy nepeBoja.

8. Kpurepuu agexBaTHOrO repeBoja.

ok wn

OBA3ATEJIBHASA JINTEPATYPA.

1.

2.

3.

IIpogheccuonanvroii mpenune nepesoouuxalTexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Coro3, 2008. CC.132-147

Teopusi nepegooa (nunesucmuueckue acnekmsl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvsanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93
Ilpaxmuxym no nepesody c amenuticko2o s3vika Ha pycckuil. [Texcm]: yuebnoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wkona, 1990. CC. 10-30

JOIIOJIHUTEJIBHAA JIMTEPATYPA.
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1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.
Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 20-41.

1.8. EAMHUIIA ITEPEBOJIA
(2 uaca)
[IpoGnema “enuHUIIBI TEpeBOAA”.
2. IlepeBox Ha ypoBHE rpadem, Mopdem, CIOB, CIOBOCOUYETAHHM, TPEATOKEHUS U
TEeKCTa.
3. 3aBUCHMOCTbH €AMHUIIBI IEPEBOJIA OT SI3BIKOB, YYACTBYIOIINX B IIEPEBO/IC.
4. CBs3b €AMHUIIBI IEPEBO/IA C OOIIMM 3aMBICIIOM aBTOpa TEKCTA.

=

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Ilpogpeccuonanvuwiii mpenune nepegooyuxalTexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.147-171

2. Ilpaxmuuyeckue ocrogvl nepesooa. [Texcm]: yueonoe nocodue / T.A. Kaszaxosa;

CI16 : Cors, 2008. CC. 27-50

1.9. IIEPEBO/] KAK CIIELIU®MYECKUI BUJ] PEUEBOI JEATEJIBHOCTH
(4 gaca)

1. Ponp mepeBomuecKoil neATEILHOCTH B UCTOPUU denoBeuecTBa. McTopudaeckas
ABOJIIOIUS TIEPEBOAYECKON JEATEIbHOCTH. BOJIBHBIN M “yKpalaTeabCKUAn
nepeBo/. [lepeBos B COBpeMEHHOM MHUpE.

2. OCOOEHHOCTH THCBMEHHOTO U YCTHOTO IIE€PEBOJIA; IOCIEI0BATEIBHOIO U
CUHXPOHHOT0; TIEPEBO/Ia HA POJHOM SI3bIK M HA HHOCTPAHHBIM.

3. Mexanu3Mmsbl peun, oodecneunBaroiye 3pHeKTUBHOCTh MepeBoia. BHyTpeHHsIs
peYb ¥ SKBUBAJIICHTHHIC 3aMEHBI.

4. TlepecTpoiika U yKpymHEHHE CMBICIIOBBIX BEX BO BHYTpeHHEW peun. JInHeitHas
U MepapxXuvecKasi opraHu3alus CMBICIOBBIX BeX. CMBICIOBBIE U BEepOATbHOE
IPOTHO3UPOBAHHE.

5. OcobeHHocTH pabOThl MEXAHW3MOB BHYTPEHHEW PEYM U MPOTHO3UPOBAHHUE OT
BUJa TepeBoja (YCTHOTO M MUCBMEHHOTO,  YCTHOTO TOCIEIOBATEIHHOTO H
CUHXPOHHOTO0).

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.

1. Ilpogheccuonanvuviii mpenune nepesoouuxa [Texcm] : yuebnoe nocooue / U.C.
Anekceesa. - CI16 : Coros, 2008. C.97-129

1.10. ITIPAT'MATUKA TIEPEBOJIA
(4 gaca)
1. IlparmaTtuka nepeBoja.
2. 3aBUCUMOCTbH TIepeBOjIa OT XapaKTepa ayIuTOPUHU, Ha KOTOPYIO OH pacCUUTaH U
OT LEJIH, CTOALLIEH MEPEL TTEPEBOTUUKOM.
3. Ilonsatue mparMaTU4eCKON SKBUBAJICHTHOCTH TMIEPEBOA.
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4. ObGecnieyeHre TIOHMMAaHUS TMEpPEBOJA MPU  PACXOXKIEHUU  KYJIbTYpHO-
HCTOPUYECKOTO ONBITA Y AaBTOPA BBHICKA3BIBAHUS U PELIMITHEHTA.

5. llonsitue KoOMMyHUKaTuBHOro 3¢¢dekra TmepeBojla U MparMaTHYECKOM
ajanTtainuu nepeoja. Kpurepuu agekBaTHOTO nmepeBoa.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Ilpogeccuonanvnviti mpenune nepesoouuxallexcm] : yuebnoe nocooue /
Anekceesa U.C. CI16 : Coros, 2008. CC.132-147

2. Teopus nepesooa (nunesucmuueckue acnekmosl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93

JOITOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.

Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 20-41.

PA3JIEJI 2
2.1. IEPEBOJI OJHO3HAYHbLIX 1 MHOI"'O3HAYHbIX JIEKCEM
(4 gaca)

1. Iloustue koHTekcTa. Buasl koHTekcTa. Poiib KOHTEKCTa B MPUHSATHU

MEPEBOAYECKUX pelIeHUN. POJIb KOHTEKCTA B ONPEICIICHUN 3HAYEHHUS CIIOBA.
2. CBOOOIHBIC OT BIMSHUS KOHTEKCTA CJIOBA: TUIIOJIOTHS, TPYTHOCTH TIEPEBOIA.
3. CnoBa, 3aBUCSIIME OT KOHTEKCTA: TUIOJIOTHS, TPYIHOCTH TMIEPEBOIA.
4. TlogHOE M YaCTUYHOE COOTBETCTBHE JICKCUUECKUX €IUHUII.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Ilpakmuxym nepesooa [Texcm] : yuebno-memoouyeckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unmowkuna, H. H. Toxapesa, M-60 ob6pazosanus u nayku P®, Ypanvckuii
geoepanvuwiti yu-m um. b. H. Envyuna; [Hayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunoype : @aunma, H30-60 Yparvckoeo yu-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Beeoenue 6 mexHuky nepesooa [lTexcm] : KOCHUMUBHBIU MeEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm: yueonoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocksa : @nunma: Hayxa, 2016. CC. 91-108, 144-152.

3. Ilpaxmuxym no nepesody ¢ aHeaulickoeo s3vika Ha pycckui. [Texcm]: yuebnoe
nocooue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wkona, 1990. CC. 71-80

2.2. TIEPEBO/] BE3DKBUBAJIEHTHO! JIEKCUKU
(4 gaca)

=

['pymnbr 0€33KBUBAJICHTHOM JIGKCUKH.

2. Heomorn3mbl Kak TmepeBogYecKass TPYIHOCTb: THUIIOJIOTUS, TPYAHOCTH

nepeBoa.

JlakyHbI Kak nepeBoAYecKast TpPyJHOCTb: TUIOJIOTHUS, TPYJHOCTH MEPEBOA.

Peanuu kak nepeBogyeckas TPyIHOCTh: TUIIOJIOTHS, TPYITHOCTH NIEPEBOIA.

5. CnocoOpl  mepenaun  OE€39KBUBAJICHTHOM  JIGKCUKU:  TPAHCKPUIILUS U

TpaHCIUTEpalus, KaJIbKUPOBAHUE, pPa3bSICHUTENbHbIA, TPUOIMKEHHBIN U
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TpaHc(OpMaIlMOHHBIA  TiepeBoA. BpiOop  Mexay  TpaHCKpUNLMEH U
OIMKCATENIbHBIM TIEPEBOJIOM.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexuuxy nepegoda [Texcm] @ KOCHUMUBHbBIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebnoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mocksa : @nunma: Hayxa, 2016. CC. 96-108, 129-134.

2. Ilpakmukym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. FO.
Unmowkuna, H. H. Toxapesa, M-60 obpazosanus u nayxu P®, Ypanvckuii
Geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @aunma; H30-60 Ypanvckozo yn-ma, 2016. CC.
53-56.

3. Ilpakmuxym no nepesody ¢ auenuiickoeo ssvlka Ha pycckutl. [Texcm]: yuebHoe
nocooue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wkona, 1990. CC. 80-89
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.
Canocosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 26-18.

2.3. TIEPEBOJ] TEPMUHOB. ITEPEBO]] CJIOBOCOYETAHUI
(2 gaca)

=

Bune! cnoBapeid.

2. Tlepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpHI TE€KCTa K TIIyOMHHON U 0OpaTHO B
IIOMCKaxX 3KBUBAJIEHTHOTO COOTBETCTBUA. CMBICIOBBIE COOTHOLICHHSI MEXKIY
JEKCHUYECKUMH E€AUHUIAMU aHIJIMMCKOTO M PYCCKOro s3bIKOB. OmnacHOCTH
OykBasibHOTO niepeBoja. HeaudpepeHunpoBaHHOCTh 3HaYEHMSI CII0BA B OJTHOM
U3 SI3BIKOB.

3. IIpoGrema MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA M BAPUAHTHBIX COOTBETCTBHIl. PackpbiTne
KOHTEKCTYyaJbHbIX 3HAYCHUHW B IEPEBOJE C YYETOM pEUYEBOW CUTYaLHUH.
B3auMooTHONIEHUST MEXJy CEMaHTUYECKMMH NoJAMH. COnocCTaBUTEIbHBIN
aHaJIM3 TEMATUYECKU CrPYINIUPOBAHHOM JIEKCUKA W BBIOOp aJ€KBaTHOU
€AUHULIBI.

4. OcoOEHHOCTH TEPEBOJA HEKOTOPBIX THUIIOB CJOB: ‘“MHTEPHALMOHAIBHBIX U

“NCeBIOMHTEPHAIIMOHAIBHBIX . JIOKHBIE IPY3bsl NEPEBOAUHKA.

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.

1. Ilpakmuxym nepesooa [Texcm] : yuebno-memoouyeckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unmowkuna, H. H. Toxapesa, M-60 ob6pazosanus u nayku P®, Ypanvckuii
geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @nunma; H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Bseoenue 6 mexHuky nepesooa [Texcm] : KOCHUMUBHBIN MEOPEMUKO-

npazmamudeckuii acnekm: yueonoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 91-108, 144-152.

46



2.4. TIEPEBO/] ®PA3ZEOJIOTMYECKUX EJNHUIL
(2 yaca)
1. TIpoGaemsl mepeBoaa metadop.
2. IlepeBon  Qpazeosornueckux eauHuil. OCHOBHBIE TPYJHOCTH TE€peBOjA
obOpasnoil ¢pazeonorun. [Ipuémel e€ nepeona. BeiOop BapuanTa nepeBoja B
3aBHCHMOCTH OT XapakTepa (ppa3eosornyecKoil eTMHUIIbL.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexuuxy nepegoda [Texcm] @ KOCHUMUBHbLIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebnoe nocooue / JI. JI. Henrobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 152-157, 169-171, .

2. Ilpogheccuonanvnoiti mpenune nepegoouuxkallexcm] : yuebHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.192-193

3. Ilpakmuxym no nepesody ¢ auenuiickoeo ssvlka Ha pycckutl. [Texcm]: yuebHoe
nocooue. B.H. Komuccapos. M. Bvicuas wxona, 1990. CC. 93-97
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebHoe nocobue / JI. U.
Canozosa. - 5-e uz0., cmep. - Mocxea : @nuuma: Hayka, 2016. CC. 6-26, 134-161.

2.5. JJEKCUYECKUE ITPUEMBI ITTEPEBO/IA
(5 gaca)

1. Jlexcuueckue MpUEMBI IEPEBOIA: TIPSIMBIC METOIBI TTIEPEBO/A.

2. Jlexcuueckre TpUEMBbl TEPEBOJAA: HEMpsIMbIE  METOJbI  MEpPEeBOJA.
Jlexcuueckue TpaHchOpMaIIHH. CwmpbicioBas b depenumanus,
KOHKpeTu3amuss U reHepanuszaius. CMBICIOBOE pa3BUTHE MPU TEPEBOJE.
AHTOHUMUYECKUN TiepeBOA ©  (pakTopbl, OOYCIOBIMBAIOIIUE €O
npumeHeHue. [Ipuémel 11e10cTHOTO MPeoOpa3oBaHus U KOMIICHCAIIUH.

3. Jlexcuueckue npuemsl iepeBona. Knaccuduxanus KazakoBoi.

4. Jlexcuueckue npuemsl nepeBojaa. Kinaccudukanus Komuccaposa.

OBS3ATEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Bseoenue 6 mexnuxy nepesoda [Texcm] @ KocHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuii acnekm: yueonoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mocksa : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 91-108.

2. Ilpogheccuonanvuviii mpenune nepesoouuxaflexcm] : yuebnoe nocooue /
Anexceesa U.C. CII6 : Coro3, 2008. CC.321-335

3. Aszvix u nepesod (Bonpocer obweii uacmuoti meopuu nepegooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapos: M: JIKU, 2008, 2017. CC. 191-232

JOITOJIHUTEJIbHA S IMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebHoe nocobue / Jl. U.
Canocosa. - 5-e uz0., cmep. - Mocxea : @nuuma: Hayka, 2016. CC. 161-194.

PA3IET 3 §
3.1. OCHOBHBIE [IPUYNHBEI TIEPEBOJUECKUX TPAHCOOPMAINIA
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(4 gaca)
5

1. Jlekcuko-rpaMMaTH4ecKHe TpUEeMbl TmepeBona.  JlOCIOBHBIM mepeBoa
OCHOBHBIC TPHYUHBI W3MEHEHUS CTPYKTYphl MPEIJIOKEHUS TPU TIEPEeBOJE.
OCHOBHBIE THIIBI TpaMMaTHUECKUX TpaHC(hOpMalMi: W3MEHEHHUE TMOopsaKa
CJIOB, 3aMEHA YJICHOB MPEIJIOKEHUS, U3MEHEHHUE CTPYKTYPHI MPEIOKECHUS B
nenoM. ['paMmatryeckue nprueMsl epeBoia.
Knaccuduxkarnus KazakoBoi
Knaccudukanus Komuccaposa
Knaccudukanus bapxynaposa.
['pammaTideckne  TpaHcopMmani Ha  ypOBHE  MPEAJIOKEHUS  Kak
nepeBoOIEeCKast TPYTHOCTh

ARl N

OBA3ATEJIBHASA JINTEPATYPA.

1. Bseoenue 6 mexuuxy nepeeooa [Texcm] @ KOSHUMUBHDLIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yyebnoe nocooue / JI. JI. Hentobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 157-169.

2. Ilpaxmukym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocoobue / cocm. M. FO.
Unrowxuna, H. H. Tokapesa;, M-60 obpazosanus u Hayku P®, Ypanvckui
geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @aunma, HU30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016. CC. 7-
47

3. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxallexcm| : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.201-217

4. Teopus nepesooa (nuueeucmuyeckue acnekmol). [Texcm] : yuebHoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 158-209

5. Aszvix u nepesod (Bonpocer obweti uacmuoti meopuu nepegooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapos: M: JIKU, 2008, 2017. CC. 191-232

JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesoodueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / Jl. U.
Canozosa. - 5-e uz0., cmep. - Mocxea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 78-134.

3.2. YWIEHEHME IIPEJIJIOXXEHMIA ITPY ITEPEBOJIE

(4 gaca)
1. UneHeHue NPEMIOKCHUN IPH TICPEBOJIC B CBA3M CO CTPYKTYPHBIMH H
YKaHPOBO-CTUIUCTUICCKUMU OCOOCHHOCTSIMH  sI3bIKa OpHUTHHAJIA.

['pamMmmatuueckue TpaHcpopMaluu Ha YPOBHE TMPEMIOKEHHUS KAk
nepeBoIuecKasi TpyAHOCTb.

2. I'pammaTndeckue TpaHchopmaiii Ha YpPOBHE CBEPX(ppa3oBOTO €IUHCTBA
KaK TIEPEeBOIYECKAsI TPYTHOCTb.

3. M30bITOYHOCTH Kak mpobsieMa rnepeBo/ia.

OBA3ATEJIbHAA JIMTEPATYPA.
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1. Beseoenue 6 mexnuxy nepesooa [Texcm] @ KOSHUMUBHbIL MEOPEMUKO-
npazmamudeckuti acnekm: yuebnoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e uzo., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 157-169.
2. Ilpakmukym nepegooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unmowkuna, H. H. Toxapesa, M-60 obOpazosanus u wuayxu P®, Vpanvckui
geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @aunma, H30-60 Ypanvckoeo yn-ma, 2016. CC. 7-
47
3. Ilpogheccuonanvnoiii mpenune nepegoouuxaflexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Coro3, 2008. CC.201-217
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.

1. Ilepesodueckoe npeodpazosanue mexcma [Texcm] : yuebHoe nocooue / JI. U.

Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 78-134.

3.3. [IEPEBOJI KOHCTPYKIIUI, HE UMEIOIIMX ITPSIMOI'O
COOTBETCTBUA
(4 gaca)

1. Tlepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpbl TE€KCTa K TITyOMHHOM M OOpaTHO B
MOMCKAaX 3KBUBAJIEHTHOI'O COOTBETCTBUSI.

2. TlepeBoa cBOOOTHBIX CIIOBOCOYETAHWUN. ATPUOYTUBHBIE CIOBOCOUETAHUS M UX
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE OCOOCHHOCTH U OCHOBHBIE TPUEMBI ITEPEBOA.

3. UneHeHne mNpeIOKEHUH TpPHU TEPEBOJEC B CBSI3M  CO CTPYKTYPHBIMH H
AKAHPOBO-CTUIMCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMHU SI3bIKa OpUTHHAIA.

4. OcobeHHOCTH Iepejaul HEKOTOPBIX YacTell peur U rpaMMaTUYEeCKUX SBJICHUM:
HEIUYHBIX (OpM Tjaroia, CTPajgaTesIbHOTO 3aJ0ra, BHUJI0-BPEMEHHBIX
3HAYEHWM, apTUKIel, COI30B U MpeasoroB, ¢GopM cocCiaraTelIbHOro
HAKJIOHEHHMS,  DJJUIMITUYECKUX  KOHCTpyKIuW. IlepeBox  aHIIMiCKuX
KOHCTPYKLMH, HE HMMEIOUIMX NPSIMOr0 COOTBETCTBUSI B PYCCKOM S3BIKE.
AOCOIOTHBIE KOHCTPYKIIMM M MX dKCIpeccuBHas (PyHKIUs. AHaKoimyd U ero
oTpaxeHue B nepesojie. [lepeBoa aMOUBaJIEHTHBIX KOHCTPYKLUN

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.
1. Ilpogeccuonanvuwiii mpenune nepesoouuxaflexcm]| : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Coro3, 2008. CC.201-217

2. IIpaxmuueckue ocHosvl nepegooa. [Texcm]: yuebnoe nocooue / T.A. Kazaxosa,
CI16 : Cors, 2008. CC. 153-210

PA3JIET 4
KAHPOBO-CTUJIMCTUYECKHWE ACIIEKTHI ITEPEBO/IA
(5 gacoB)

1. Tlonstue crunsa. CtuneBoi peructp. OyHKIIMOHAIBHBIN CTUIb. ABTOPCKUI
CTHUJIb.
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2. Tekctbl HayuyHO-TexHMUYeckoro ctuis. [lomctunm u xaHpbel. OCHOBHBIE
¢yHkun. OCHOBHBIE YepThl. TEpMUHOJIOTHS KaK EpeBOUECKast mpodiema.

3. Tekctel oduumanpHO-fgenoBoro ctwid. [loactunn u xaHpel. OCHOBHBIE
¢yHK1M. OCHOBHBIE YEPTHI.

4. Tekctel nybmunuctuueckoro ctuid. Ilomctunu u sxaHpel. OCHOBHBIE
¢bynkiun. OCHOBHBIE YEPTHI.

5. Texkctel xynoxecrBeHHoro crtwis. [logctmim u  xaHpbl. OCHOBHBIE
¢ynkiun. OCHOBHBIC YEPTHI.

6. XapakTepHble OCOOEHHOCTH XYJOKECTBEHHOTO M HH(POPMATHBHOTO
nepeBoja. Crenuduka nepeBoaa TeKCTOB pa3HbIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTUIICH.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.

1.

2.

IIpogheccuonanvroviii. mpenune nepesoouukaTexcm] : yuedbHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Cors, 2008. CC.242-321

Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmol). [Texcm] : yuebHoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
Cogpemennoe nepesodogeoenue. [Texcm] / B.H. Komuccapos; M.: P.Banenm,
2011. CC. 46-81

Tlucvmennniii nepegod cneyuanvhvix mexcmos [Texcm] : yuebHoe nocobue /
E. A. Mucyno [u op.]. - 2-e uz0., cmep. - Mocksea : @nunma: Hayxa, 2015. -
256 c. - bubauoep.: CC. 4-74.

JIOITOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.
1. Ilo33us u npoza xyooscecmeennozco nepegooa [Texcm] / A. M. Konkep, Axademus
eymanumapuwix uccieoosanuti, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mocksa : ['ymanumapuii,

2014. - 7-50.

=

PA3EJI 5
IIEPEBO/I XY JIOXKECTBEHHOM JINTEPATYPHI
(4 gaca)
[TpoGsiemMbl MOHUMaHUS MOJIMHHUKA B KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKOM acCIEKTe.
JloGaBieHus, 3aMEHbI, OMYIIECHUS, KaK KOMIIEHCAIIUSI HECOBMAAeHUNH (DOHOBBIX
3HAHUW y aBTOpa M 4YWTATENIeW, HOocuTeled HHOW KynbTyphl. I[IpoGrema
nepefayd HalMOHAJIBHOTO CBOeoOpa3usi mnomyvHHMKA. [lepemada wuMEH,
MEePEBOJ UCTOPUUYECKUX U KYJIbTYPHBIX PEAJIHIA.
Bompoc o Tounoctu mnepeBopa. [lepeBoa cmbicia, a He OYKBBI OpUTHHAIIA.
AJleKBaTHBIE 3aMEHBI MJII COXPaHEHHS 3aJyMaHHOTO aBTOpoM dddeKTa:
aJTUTepaIys, urpa CiaoB, OKKAa3WaJdbHBIE HEOJIOTH3MBI, “portmanteau words”,
“roBopsux Gamuwimii” 1 T.11.
KonrtekcT u ponb aeranu B koHTekcte. OOpaszHocTh. [lepemaua uHTOHAINH,
pUTMa, 3BYKOBOW MHCTPYMEHTOBKH. [lepeBon putmuueckor npo3bl. llepeBon
(GYHKIIMOHATBHO-CTHIMCTUYECKUX ~ JAUAJICKTHBIX ~ WM CHelUupUYIecKux
(xapakTepHbIX) OCOOCHHOCTEH pe4Yd paccKa3uhka WM [EPCOHAKEH.
[IpyuMeHeHne KOMIIEHCAIMOHHBIX TTPUEMOB.
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5. Ilepenaua oOpa3HbIX CpPEACTB MpU NEpeBoie: MeTagop, CpaBHEHU, SIUTETOB,
nepudpaza. llepenaya wurpsl CcI0B, OCHOBAaHHOM Ha HCHOJb30BAHUU:
MEPEHOCHOTO 3HaueHHUd, (Hpa3eo’qoruyecKoro 3HayeHus, oMoHuMa. [lepeBon
nurtat u  amwmo3ui.  Ilepemada  amnurepamuu. Ilepemaua  sddexra
CUHTaKCUYECKHX CPENCTB Mpu nepesoe. JKanpossie mpoOIeMbl EPEBO/IA.

OBA3ATEJIBHAS JINTEPATYPA.
1. Ilpogeccuonanvuviti mpenune nepesooyuxallexcm] : yuebHoe nocodbue /
Anexceesea U.C. CII6 : Corw3s, 2008. CC.194-201
2. Teopus nepegoda (nunesucmuueckue acnekmol). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
JOIIOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA.
1. Iloa3us u nposa xyooorcecmeennoz2o nepegooa [Texcm] / A. M. Konkep; Axademus
eymanumapuwix uccaieoosanuts, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mocksa : [’ ymanumapuii,

2014. — 7-50.
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[Tpunoxenue 1

DoH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIsl POBeIeHUsI MPOMEKYTOYHOM aTTecTAluH
o0yJawmuXxcs Mo TUCHHUIIHHE (MOTYJIIO)

IHacnopt ¢oHaA OLIEHOYHBIX CPEACTB MO AMCHUIIMHE (MOIYJII0) 1JIA
NMPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH

KonTponupyembie pa3ieis! (TEMBbI) Kon xoHTpOnupyemoit HaumenoBanue
No TUCTIATLINHBI (PE3yIbTaTHI IO KOMITCTCHIINH ) WIH €€ JacTH) OLIEHOYHOT'O CPEJICTBA
/i paszenam)
1. Baenenne B nepeBomueckyro | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | 3auer
npoeccuto OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, IIK-9, TIK-15, IIK-
23
2. Jlekcuueckue poOIeMbl IEPEBOIA OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, |»sk3ameH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OTIK-16,
IIK-7, IIK-8, IIK-9, TIK-15, IIK-
23
3 I'pammaruueckue npodiemsl nepeona | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | 3x3ameH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OTIK-16,
I1K-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
4 XKanpoBo-ctmuctrueckue acmektel | OK-2,  OK-4, OK-6, OK-7, | sx3amen
repeBoa OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, IIK-9, TIK-15, IIK-
23
5 [TepeBos xyn0KeCcTBEHHOM MPO3bI OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | sk3amMeH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, IIK-9, TIK-15, IIK-
23

TPEBOBAHMUA K PE3YJIbTATAM OBYYEHUA ITO JUCIUITJIMHE

Nupnekc Conepxanue 11eMEHTHI KOMIIETEHIINHA Nunexc
KOMIICTCH- KOMIICTCHIINH QJICMCHTA
195041
OK-2 CnocobHoCTb 3namo:
pykoBoacTBOBa | 1. KyNBTypHBIE M s3BIKOBBIE 0COO€HHOCTH KapTuH | OK2 31
ThCS MHpa CTPaH POJHOI0 M M3y4aeMOI0 S3bIKOB
MIPUHLIAIIAMHU 2. OCHOBHBIE CHOCOObI M TmpHeMbl mnocTpoeHus | OK2 32
KYJIETYPHOT'O COILIMOJIMHIBUCTHYECKHUX KYIbTYpOIpaMM
penATuBu3Ma U | Ymemo:
3THYECKUMU 1. BBICHATH pa3nuuus B MUponoHMMaHuun u | OK2VI
HOpMaMU, MHUPOOILYILECHUN JIIOJEH, TOBOPAIIUMX HAa Pa3HbIX
Opeanoiararonl | s3pIKax M NPUHAICKAIIMX K Pa3HbIM KYJIbTYpaM
UMU OTKa3 OT | 2. caMOCTOSTENbHO W/WIM Npu Homomu omop, | OK2 V2
OTHONIICHTPH3MA | IOATOTOBJICHHLIX  IPENoJaBaTelIEM, COCTaBJISITh
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u yBa)KEHHE

KYIbTYPOTPaMMbI,  CXEMAaTHUYHO  OTOOpa)karouiue

cBoeoOpazust 0COOEHHOCTH MHUPOBOCHPUATUS HOCUTENICH POJHOTO
MHOSI3BIYHON Y U3y4aeMOT0 SI3bIKa
KYJIbTYpPBI U | Braoems:
LIEHHOCTHBIX 1. mpuemMamMH M METOJaMHU BBIICHEHHUS KylIbTypHO- | OK2 Bl
OpHEeHTaLMI 00YCJIOBJIEHHBIX Pa3Inuui
MHOSI3bIYHOTO 2. IpUeMaMHM COCTaBJICHUS KYJIbTYPOTpaMM OK2 B2
coluyma
OK-4 TOTOBHOCTb K | 3namb.:
padore B | 1. ocHOBHble mpaBwia noBeAeHUs B pasnuuHbix | OK4 31
KOJUIEKTHUBE, CUTyalUsAx OOIEHHS
COLMAIIBHOMY 2.  OCHOBHbIE HOpPMBI TnOBeAeHUS B paznuusbix | OK4 32
B3aMMOJICHCTBY | CUTYAIMsIX OOIIEHUs, TPEOYIONIHMX MepeBoa
I0 Ha OCHOBE | Ymemn:
TIPUHSTHIX 1. ompenensth ocoOeHHOCTH KomMMyHuKatuBHOM | OK4 V1
MOpPAJIBHBIX M | CUTYalUH
IIPaBOBBIX 2. BBUIICHATH pa3iuuus B MuponoHuManuu u | OK4 VY2
HOPM, MHUPOOILYIIEHUN JIIOJeH, TOBOPAIIUMX Ha pPas3HbIX
IIPOSIBIIATH SI3pIKaX W MPUHAJUICKAIINUX K Pa3HBIM KYJIbTYpam
YBaKEHUE K | Braoemu:
JOJAM, HecTh | 1. OCHOBHBIMM MpaBUJaMU MoBefeHUs B pasinnuHbix | OK4 Bl
OTBETCTBEHHOCT | CUTYyalMsIX OOLICHUS
b 3a | 2. OCHOBHBIMHM HOpPMaMM IOBeJleHUs B paznuuHbix | OK4 B2
MOJ/IEPIKaHNE CUTYaIusX O0IleHus, TpeOYIOLUX MepeBoia
JOBEPUTEIILHBIX
MAPTHEPCKUX
OTHOUICHUI
OK-6 BIIafiCHHE 3uamo:
HacleueM 1. obOmue  3akoHOMepHOCTH  Bo3HUKHOBeHus | OK6 31
OTCUECTBEHHON | YEJIOBEYECKOIO sI3bIKa
Hay4YHOI 2. ob0mue 3aKOHOMEpHOCTH (¢yHKIHOHUpoBaHusa u | OK6 32
MBICITH, Pa3BUTHs YEJIOBEYECKOTO A3bIKA
HaIpaBIICHHOU | Ymemb:
Ha  pemeHue | 1. aHAIM3MpPOBaTh pa3sHooOpasue HayyHbIX B3MsIoB | OK6 V1
oOleryMaHuTa | IO JUCKYCCHOHHBIM IpPOOJEMaM  COBPEMEHHOI'O
PHBIX U | IEpEBOJOBEICHUS
oO1ieuenoBeyec | 2. KPUTHUECKH OLIEHMBATh pa3HooOpasue HayuHbix | OK6 V2
KHX 3a]1a4 B3TJIS710B 1o JMCKYCCUOHHBIM npobiemMam
COBPEMEHHOI0 NEPEBOIOBEACHHUS
Brademy:
1. o01IeHayYHBIMH METOJaMH [TO3HAHHUS OK6 B1
2. METOJaMU NIEPEBOAYECKOr0 aHaAJIN3a OK6 B2
OK-7 BIIAJICHHAE Bnamn:
KYJIBTYpO#t 1. ocHOBomoNararmue TeHACHIMH B uctopudeckoM | OK7 31
MBIILIEHUS, pa3BUTHU
CIIOCOOHOCTBIO | 2. OCHOBOIIOJIAralOIME TEHACHLIMU B coBpeMeHHOM | OK7 32
K aHan3y, | COCTOSHUM M3y4aeMOrO sI3bIKa
00001IIEHNTO YVuvemo:
uH(pOpMAITHH, 1. ucnonp30BaTh pasnnyHble AOCTynHble KaHanbl | OK7 V1
MIOCTaHOBKE M0JIy4eHus nHpopMaluu
nesneun U | 2. CHCTEMaTU3UPOBATh €€ B TeopeTuko-npakTuueckux | OK7 Y2
BBIOOPY MyTeH | Lessx
Braoems:
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ux 1. npuemMamMu CHCTEMaTH3aIlNH, garagaon | OK7 Bl
JOCTHKEHUS, pEeNpe3eHTALNN U TIP.
BJIaJICET 2. TpueMaMH CpaBHEHHs, 0000meHus, HarmsamHon | OK7 B2
KyJIbTYpOi penpe3eHTaluu u 1p.
YCTHOU u
MMCbMEHHON
peuu
OK-11 | roroBHocTh K | 3ramb:
MOCTOSIHHOMY 1. ocHOBHBIE BH/JIBI IIEPEBOIa MUCbMEHHOTO auckypea, | OK11 31
CaMOpPa3BUTHIO, | OCHOBHBIE JIEKCHYECKME W I'PDAMMATHUYECKHUE IPHEMBI
MIOBBILIEHUIO nepeBoJia
CBOECH 2. OCHOBHBIE BMJBI IEPEBOJIa YCTHOro auckypca, | OK11 32
KBATM(UKAIMA | OCHOBHBIE JICKCUYECKUE U IPAMMATHUYECKUE IPUEMBI
U MacTepcTBa; | IepeBoja
CIIOCOOHOCTh Ymemn:
KPUTHYECKU 1. camocTosTenbHO M/wiM npu nomomu Haoaamux | OK11 V1
OLIEHUTH CBOM | BOIIPOCOB OMpeAeNsTh Haubonee 3(h(HEeKTUBHBIA BUJ
JIOCTOMHCTBA U | IIEpEBOJIA
HEIOCTaTKH, 2. CaMOCTOSITENIbHO W/Miv npu nomoimu Hapomsamux | OK11 Y2
HAMETUTh TYTH | BOIPOCOB OIpPENENATh Hanbonee >PQPEKTHBHBIE W
u BBIOpATh | SKOHOMHYHBIE NIEPEBOTYECKUE CTPATETUU
CpeAcTBa Braoemn:
CaMOpa3BUTHS 1.  ocHoBHbIMM Jekcuueckumu — nepeBogueckumu | OK11 Bl
CTpaTerusIMu
2. OCHOBHBIMM TIpammaruueckumu mnepeBogueckumu | OK11 B2
CTpaTerusIMu
OK-12 Cnocobnocth | 3namb:
K DIOHMMaHHIO | 1. OCHOBHBIEC MOHATUSA U TEPMHUHBI TUCIUILINHBIL, OK12 31
COLMAIBbHOU 2. OCOOCHHOCTH  COBpEeMEHHOro cuctemHo- | OK12 32
3HAYUMOCTH CTPYKTYPHOTO NMOAXO0/Aa K OIMUCAHUIO IEPEBOJUECKOTO
CBOEH aHaiau3a
Oynymei Yvemo:
npodeccum, 1. aganTUpoBaTLCA K YCIOBHUAM IIEPEBOJA OK12 VI
BJIaJICHUE 2. ajgantupoBarbcsi K ycinoBusM  HaywHoro | OK12 V2
BBICOKOM HCCJIEI0BAHUS
MOTHUBALMEN K | Bradems:
BBIIIOJIHEHUIO 1. HaBbIKaMH  TiepBUYHOrO JmHTBHCTHYeckoro u | OK12 Bl
npoQeccHoHal | aHaiu3a s3bIKOBOr0 MaTepHalia
BHOM 2. HaBBIKAMH TIEPBUYHOTO mepeBogdeckoro anammsa | OK12 B2
ACATECIIbHOCTH SI3BIKOBOI'O MaTepuana
OIIK-2 | CnocobHocTh | 3rame:
BUJIETH 1. 0a3oBbIe IIOJIOXKEHUS coBpemenHbIx | OITK2 31
MEXIUCIUIIIN | IEPEBOJOBEICHUS, IEKCUKOJIOTUI
HapHbBIE CBs3H | 2. 0a3zoBbIe IOJIOKEHUS coBpeMeHHbIX | OITK2 32
N3y4aeMbIX MEepPEeBOJIOBE/ICHUS, JIEKCUKOJIOTHH,  SI3bIKO3HAHMUS,
JTUCILUTIINH, rpaMMaTHKH
IIOHUMAET UX | Ymems:
3HaueHue Uit | 1. BBIWIEHATH Haubonee cymecTBeHHble uepThl | OIIK2 V1
Oyaymuieit YCTPOICTBa PyCCKOTO 3bIKa
npodeccuoHan | 2. BBWICHATh Hawboyiee cymecTtBeHHble depTsl | OIIK2 V2
BHOU YCTPOMCTBA aHITIMICKOIO sI3bIKa
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NEeATEIBHOCTH | Brademu:
1. cmocobamu wucnooip3oBaHug o6Ommx noHatui | OIIK2 Bl
JIMHTBUCTUKH, TIEPEBOOBEICHHS
2. coocobamy wucooip3oBaHug ooOmmx moHaTuil | OIIK2 B2
JIEKCUKOJIOTHH, TPAMMaTUKH
OIIK-16 | Baamenue 3namo.
CTaHgapTHBIMH | 1. OCHOBHBIE  OCOOGHHOCTH TeKCToB  pasHoro | OIIK16 31
METOJIUKaMH XapakTepa
IOKCKa, 2. OCHOBHBIE 0COOEHHOCTHM TekcToB pasHoro | OIIK16 32
aHanu3a 1 | GYHKIIMOHABHBIX CTHIICH
00paboTku Vmemn:
MaTepuaia 1. nmpu  nomomu  omop, noxarotosieHHbx | OIIK16 V1
HCCIICIOBAHUs | MIPENOJABATEIIEM, BBISIBIIATD OCHOBHBIE
XyJI0)KECTBEHHBIE,  CTPYKTYpPHbIE U  SI3BIKOBBIC
0COOCHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO XapakTepa
2. CaMOCTOSTENBHO BBISABJISITH ocHoBHble | OIIK16 Y2
XyJIO)KECTBEHHBIE,  CTPYKTYpPHbIE U  SI3BIKOBBIC
0COOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOr'0 XapakTepa
Brademy:
1. mpruemMaMu IEPEBOTUECKOT0 AHAIN3A TEKCTOB OIIK16 B1
2. IpEEMaMH IPEAIIEPEBOTYECKOr0 AHAIN3a TEKCTOB OIIK16 B2
[1K-7 BJaJCHUE 3nams.
METOANKOMN 1. ocHOBHBIE 3Tanbl nepeBogyeckoro anainnsa trekcra | [1K7 31
MpeanepeBoad | 2. OCHOBHBIC 3Tambl MpeanepeBogueckoro anamusza | [1IK7 32
€CKOro TEKCTa
aHainusa Ymemn:
TEKCTAa, 1. pu MOMOIIH O110D, noarorosieHHbx | IIK7 V1
CIIOCOOCTBYIO | IIPENOJIABATENIEM, OCYIIECTBIIATh
med TOYHOMY | NPEANEPEBOTYECKUN aHAIIN3 TEKCTa
BOCHPHUATHUIO 2. CaMOCTOSITEIILHO ocyuiecTBiATh | [IK7 V2
HCXOJIHOTO MIpeIepeBOTUECKUIl aHATIN3 TEKCTa
BBICKA3bIBaHUS | Brademw:
1. mpuemMamu ocylecTBIeHUs nepeBoadeckoro anamsa | [IK7 Bl
TEKCTa
2. mpueMamu ocymiecTsieHuss npennepesogueckoro | [IK7 B2
aHaJIn3a TeKCTa
[1K-8 BJaJICHUE 3nams.
METOAUKOMN 1. OCHOBHBIE BUJIbI CIIOBAPEN, I1K8 31
MOATOTOBKM K | 2. 0COOEHHOCTH KaXKJI0TO BHJa cioBapel, cTpykrypy | [IK8 32
BBITIOJTHEHHIO CJIOBaps, CTPYKTYPY CIIOBAPHOI CTaThbU
IepeBoaa, Ymemo:
BKJTIOUAst 1. npodeccronanbHO paboTath co cioBapsiMu pazHbix | [TIK8 V1
MOUCK BHJIOB, UCIOJIb3YsI CIIOBAPHYIO CTaThI0 KaK MCTOUYHHK
uHpopManuu B | ”HGOPMAIIMU O CEMHOM CTPYKTYype ClI0Ba
CIIPaBOYHOMH, 2. CaMOCTOSITENIPHO MW/WIM TpH momouu omop, | ITK8 V2
crenuagbHON MOATOTOBJEHHBIX  MperojaBaTeyieM, CXEeMaTHYHO
JUTEpaType U | PETUCTPUPOBATh WH(MOPMAIIUIO O CEMHOUM CTPYKType
KOMIBIOTEPHBI | CJIOBa
X CeTax Bnaoemy:
1. IprueMaMu CHUCTEeMaTU3aluu, HarsinHou | [IKS Bl
penpe3eHTaluy 1 mp.
2. IpUeMaMHM CpaBHEHUs1, 0000IIeHUS U TIp. I1K8 B2
I1K-9 BJIaJICHUE 3uame:
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OCHOBHBIMU 1. OCHOBHBIE BUIbI DKBUBAJICHTHOCTHU I1K9 31
criocobamu 2.  OCHOBHBIE Jlekcuueckue, rpammarnueckue u | [1K9 32
JOCTUKECHUS CTHJINCTUYECKHE NPUEMBbI IEPEBOAA
O9KBUBAJICHTHOC | Ymemn:
TH B nepesoxe | 1. IPUMEHSITD OCHOBHBIE nekcuyeckue, | [IK9 V1
" rpaMMaTH4eCcKUe U  CTHWJIMCTUYECKHUE  MPUEMBI
CIOCOOHOCTBIO | IIepeBoJia
MIPUMCHSTH 2. TIOCPEACTBOM aHaiu3a cioBapss U KoHTekcta | [TK9 V2
OCHOBHBIE noaduparb  JKBUBAJIEHTHl  HAa  JIGKCMUYECKOM,
MIPUCMBbI rpaMMaTH4YECKOM, CUHTAKCHYECKOM,
nepesonaa CTUJIIMCTUYCCKOM M JIPYTUX YPOBHSIX
Brademy:
1. OCHOBHBIMU npueMamMu noctwkenusn | [1K9 Bl
SKBUBAJICHTHOCTU IIPH IIEPEBOJIE
2. OCHOBHBIMH TIpHE€MaMHU JOCTHKeHMs afekBaTHocTu | [TIK9 B2
IIpY NIEPEBOJIE
[1K-15 BJaJICHUE 3namo.
MEKAyHapoaH | 1. KylbTypHBIE U s3bIKOBblE ocoOeHHocTH KaprtuH | IIK15 31
BIM OTHKETOM | MHPa CTPaH POAHOIO U U3y4aEMOIO SI3bIKOB
W TpaBWIaMH | 2.  OCHOBHBIE CHocoObl u mpuembl mnoctpoeHus | [IK15 32
MOBEICHUS COLIMOJIMHTBUCTUYECKHX KYJIbTYpOTrpaMm
IEPEBONYNKA B | Ymems:
Ppa3INYHBIX 1. BeEICHATH pazauuuss B Mupononumanuu u | [IK15 V1
CUTYalHSIX MHUPOOIIYIICHUN JIOJIeH, TOBOPSIIMX Ha pPa3HBIX
YCTHOTO SI3BIKAX M MPUHAJICKAIINX K PA3HBIM KYJIbTypam
repeBoJia 2. CaMOCTOSITENIBHO wW/wiau Tipu  momomw  omop, | [TK15 V2
(COmpOBOX/IEH | MOATOTOBJICHHBIX  IPEMOJABaTeNIeM,  COCTaBISATh
ue KyJIbTYPOIPaMMBbI,  CXEMAaTUYHO  OTOOpa)karouiue
TYPUCTHYECKO | OCOOCHHOCTH MHPOBOCHPUSITHUS HOCUTENEH POIHOTO
u TPYIIIBI, | ¥ U3y4aeMOro sI3bIKa
obecreueHue Braoemo:
ACTOBBIX 1. mpueMaMd ¥ METOJaMH BBIICHEHHsS KyinbTypHO- | [TK15 Bl
HCPETOBOPOB, | oGyCI0BAEHHBIX PA3IUYHI
obecmeueHHe [ hyevamu cOCTABICHHS KyTbTYPOrpaMM K15 B2
IIEPErOBOPOB
opuUIHATBHBIX
JieNeralmii)
[1K-23 Cnocobnocts | 3namo:
HCIIONB30BaTh | 1. OCHOBHBIE BU/IBI MMEPEBOJa yCTHOTO U nuchbmMeHHoro | [TK23 31
MOHATUNHBIN JIHUCKypca
amnmapar 2.  OCHOBHbIE JeKcudeckue u rpammaruueckue | [IK23 32
¢unocopun, IIPUEMBI IIEPEBOAA
TEOPETUUECKOU | Ymemn:
W TPUKIATHON | 1. IpU IOMOLIM HABOAAIIMX BompocoB ompenenarts | [IK23 V1
JUHTBUCTHUKH, | Haubosnee 3(pQeKTUBHBI BHJ TMEpeBOAa, a TaKKe
nepeBooBee | Hauboee a¢heKkTUBHBIE u HYKOHOMUYHBIE
HUS, MIePEeBOTUECKHIE CTPaTeruu
JIMHTBOIUOAKT | 2. CaMOCTOSITEILHO ONpeAesITh ganooiee | [IK23 V2
UKM U TeopuH | 3¢¢eKTUBHBIA BHJ TEpPeBOAa, a TaKkke Haumboiee
MEXKYIbTYPHO | 3Q(pEKTUBHbIE U JKOHOMHUYHbBIE IEPEBOAYECKUE
1 CTpaTeruu
KOMMYHUKAILU | Bradems:

" g pClICHUSA

1. OCHOBHBIMH JIEKCUYCCKNMU

IIEPEBOTIECKMMU \ IT1K23 Bl
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npodeccuoHan | CTpaTerusIMu

bHBIX 3aJa4 2.
CTPATETUSIMU

OCHOBHBIMHU T'pPaMMAaTUYCCKUMH TICPCBOIYCCKUMHA

I1K23 B2

KOMILJIEKT OIIEHOYHBIX CPEJICTB JIJISI IPOMEXYTOYHOM
ATTECTAIIUU (3x3ameHn)

Teopernueckue BONpPOCHI

No *CopepikaHue OIEHOYHOTO CPEJICTRA HMupexc onieHnBaeMO KOMIIETEHIIUU U €€
3JICMCHTOB
1 Historical overview of translation. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 VY2,
2 Theory of translation as a scholarly research. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, IIK8
3 Translation as a process and communication. V2, TIK9 B1, IIK15 31, ITK23 Bl
4 Requisites for professional translators. OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
5 Requisites for professional interpreters. OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 V2, IIK7 B2, ITK8
V1, IIK9 B2, IIK15 32, IIK23 B2
6 Key translation areas. OK2 V1, OK4 B1, OK6 B2, OK7 V2, OK11 32,
7 Models of translation. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 B1, IIK7 V1, IIK8
B2, IIK9 31, IIK15 V1, I1IK23 31
8 Machine translation vs. machine-assisted translation. | OK2 V1, OK4 B1, OK6 V2, OK7 32, OK11 32,
9 CAT-tools.  Translation as a multifaceted OK12 V2, OIIK2 B1, OIIK16 B1, ITIK7 31, ITK8
phenomenon. B2, I1K9 31, I1IK15 V1, I[1K23 V1
10 Types of translation: classification criteria. OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
11 Types of translation: classifications by J.Dryden, OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, TIK7 V2, IIK8
T.Kazakova, V.Komissarov. B1, IIK9 32, TIK15 V2, TIK23 32
12 Componential analysis and translation. OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 Y2, IIK7 B2, ITIK8
V1, IIK9 B2, IIK15 32, IIK23 B2
13 Unit of translation. OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
14 Theory of untranslatability. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, IIK8
15 Theory of equivalence: functional, structural, and V2,1IK9 V1, IIK15 B1, ITIK23 V1
semantic equivalence.
16 V.Komissarov's theory of equivalence. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
17 E.Nida's, Ch.Taber's, J.Catford's, and M.Baker's OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITIK8
theory of equivalence. V2, TIK9 B1, IIK15 31, ITK23 B1
18 Speech and writing from the translator's perspective. OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
19 Oral interpretation: its main characteristics. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
20 Types of oral interpretation. B1, IIK9 32, TIK15 V2, TIK23 32
21 Simultaneous interpretation and its types. OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 V2, OK11 B2,
22 Consecutive interpretation and its types. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, ITIK7 V1, ITK8
23 Sight translation vs. sign translation. V2, 1IK9 Y1, IIK15 B1, I1K23 V1
24 The notion of context. OK2 V2, 0OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
25 Context-free words vs. context-bound words. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
B1, IIK9 32, TIK15 V2, I1IK23 31
26 Translation challenges presented by monosemantic  OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 Y2,
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words. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 Y1, IIK7 B1, IIK8

27 Translation challenges presented by polysemantic VY2, 1IK9 B1, IIK15 31, TIK23 Bl
words and homonyms.
28 Translation challenges presented by lacunas and OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
realia. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITIK8
29 Translation challenges presented by neologisms. V2, TIK9 B1, IIK15 31, TIK23 Bl
30 Translation challenges presented by phraseological OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 V2, OK11 B2,
units. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, IIK8
V2,1IK9 V1, IIK15 B1, IIK23 V1
31 Lexical translation techniques/ OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
32 Direct and oblique methods of translation. OK12 31, OIIK2 B2, OTIK16 B2, TIK7 V2, IIK8
B1, ITIK9 32, IIK15 V2, IIK23 V1
33 Grammatical translation transformations on the level |OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
of a sentence. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
34 Grammatical translation transformations on the level |B1, TIK9 32, TIK15 V2, ITK23 V2
of an SPU.
35 Translation challenges presented by attributive OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 V2, OK11 B2,
clusters. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, IIK8
36 Translation challenges presented by absolute V2,1IK9 V1, IIK15 B1, ITIK23 V1
constructions.
37 Translation challenges presented by passive voice.
Theme and rheme as a translation challenge.
39 Style as a translation issue. OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
40 Text typology: classifications by A.Neubert, OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, TTIK7 V2, IIK8
V.Vinogradov, K.Reiss. B1, I1K9 32, I1K15 V2, [1K23 B2
41 Text as a unit of translation. Coherence and
cohesion.
42 Translating publicistic texts.
43 Translating official documents.
44 Translating scientific and technical texts.
45 Terminology as a translation challenge. Terminology
management.
46 Translating literary texts. Prose vs. poetry. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
47 English meters in translation. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, IIK8
48 Translating dialects. V2, 1IK9 B1, IIK15 31, TIK23 Bl
49 Translation challenges presented by stylistic devices.
50 Sociosemiotic analysis and translation.
IIpumepbl NPAKTHYECKUX 3aJaHU U
No *CogepxkaHre OIIEHOYHOTO CPEJICTBA Wanexc
OLIEHUBAEMOU
KOMIICTCHIINU U €€
3JIEMCHTOB

Translate the text into Russian and comment on the translation challenges.
NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the
text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating

the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

HAIR DRIER (operator’s manual)

OK2 B2, OK4 V2,
OK6 32, OK7 B2,
OK11 V2, OK12
B2, OITK2 31,
OIIK16 Y1, TIK7
B2, ITK8 V2, TTK9
B2, ITK15 31,
K23 B2

58




General Safety Instructions

Please carefully read all the following information, it contains important
instructions for the safety, the use and the maintenance of the appliance.

— Do not use this appliance in the bathtub, shower or over a wash hand
basin filled with water

— Do not place a faulty appliance into operation.

— Always switch the appliance off when it is laid on its side when
interrupting the drying procedure.

— When overheated for instance by covering the air slots — the appliance
switches off automatically and

switches back on again after cooling off for a few minutes.

— In case of a fault, separate the appliance from the mains (pull out the
mains plug).

— Do not pull on the connection cord, but rather on the plug, to separate
the appliance from the mains.

— Do not pull the connection cord over sharp edges or use it for carrying.

— Have repairs and adjustments on the appliance performed by a trained
engineer from our customer services department.

— Children must not use electrical appliances except under strict
supervision,

— Clean appliance only with a dry or a moist cloth, making sure that you
pull out the mains plug first without fail. Never immerse the appliance into water.

Translate the text into English and comment on the translation challenges.
NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the
text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating
the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

AnTHOMOTHKU. Bparu wim npy3bs?

B ucropun co3maHvs aHTHOMOTHKOB MHOTO HENPEIBUACHHBIX H JaXKe
Tparu4eckux ciry4aeB. [lake OTKpHITHE MEHUIIMILTNHA COMTPOBOXKIAIOCH, TTOMUMO
yCIIEXOB, M HEKOTOPHIMH pa3oyapoBaHMsAMH. Tak, Bckope Oblla OOHapyX eHa
MEHUIWUIMHA3a — BEIIEeCTBO, CIHOCOOHOE HEWTPaIM30BaTh MEHUIWUIMH. JTO
OOBSICHSIIO, TMOYEeMy MHOTHE OaKTepuu HEBOCIPHUUMYMBEI K IEHUIWLTUHY
(komubanumia ¥ MUKPOO OpromHOro THda, HANpUMEp, COAECpKaT B CBoOeH
CTPYKType TMEeHUIWUINHA3Yy). Benmex 3a 3TuM  mocnenoBaiu W Apyrue
HaOIIO/IeHNS, TIOKOJIe0aBIINe Bepy BO BCEMOOESKIAIONIYIO CHITY TMEHUIWILINHA.
Bruto ycraHoBIIeHO, YTO OmpeAeNieHHble MUKPOOBI MMPHOOPETAIOT CO BPEMEHEM
HEBOCIIPUUMYHUBOCTh K TICHUIMUIMHY. HakomeHHble (akTel MOATBEPANIH
MHEHHE O CYIIECTBOBAaHHHU JIBYX BHJIOB HEBOCHPUUMYHBOCTH K aHTHOMOTHKAM:
€CTeCTBEHHOW (CTpyKTypHOH) wu mpuoOpereHHoi. Ilpum wmcmonb30BaHUU
AHTUOMOTHUKOB HYXHa O0JbIIast 0CTOPOKHOCTh. Heobxonnmo cobio1aTh TOUHEIE
no3upoBkd. llocie WCHBITaHUS KaXJOro AHTHOMOTHKA €ro HalpaBIIOT B
KoMurer mo aHTHOWOTHKaM, KOTOPBIM pelIaeT BOIPOC O BO3MOXKHOCTH
MIPUMEHEHUS ero Ha MPaKTUKE.
[IponomxkaroT co3maBaThCs M COBEPIICHCTBOBATHCS aHTHOMOTHUKH, 00JIaJaroIIve
NPOAJICHHBIM  JCWCTBMEM B  opraHusme. JlpyruM  HampaBieHHEM B
COBEPILUCHCTBOBAHUM  aHTHOMOTHKOB  SIBJSIETCS.  CO3JaHUME Takux  (opm
AQHTUOMOTHKOB, YTOOBI BBOJIUTH HX HE INTIPUIIEM, & IPUHUMATH ITAPEHTEPAITHHO.

(IT'openosa JLE. Aumubuomuxu. Bpaeu unu Opyses? // Pycckuil
meouyunckuu scypran. 2009. Nel5. C. 1006)

OK2 B1, OK4 V2,
OK6 31, OK7 B2,
OK11 V2, OK12
B2, OIIK2 32,
OIIK16 V2, IK7
B2, [IK8 V2, K9
B2, TIK15 32,
T1K23 B2
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ITOKA3ATEJIM 1 KPUTEP1 OLIEHMBAHW A KOMHETEHHI/IPI
(IIkasnbl oLieHMBaHMS)

Pe3ynbTaThl BHIMOTHEHHS] OOy4YaAIOUIUMCS 3aJaHUil Ha dK3aMEHE OIICHHBAIOTCS IO IIKAJe
«OTIIMYHOY - «XOPOILIO» - «yJIOBIETBOPUTEIIBHOY - «HEYIOBIECTBOPUTEIBHOY.

B ocHOBe olleHMBaHUSA JIeKAaT KPUTEPUU TOPOTOBOTO U  TOBBIIIEHHOTO YpPOBHS
XapaKTepUCTUK KOMIETEHIIMH WM HMX COCTaBISIOIIMX YacTeil, (QopMupyeMblXx Ha Y4eOHBIX
3aHATHSIX 1o quctumuinHe «Teopus nepeBoaa» (Tabmuma 2.5 paboyeit mporpaMMbl JUCIUTIITAHBI).

«O1iIM4HO» (5) — OLIEHKa COOTBETCTBYET IOBBIIICHHOMY YPOBHIO M BBICTABIISIETCS
oOyyaromemMycs, eclii OH ITyOOKO M MPOYHO YCBOMJI MIPOTPAMMHBIN MaTepuai, NCYePIbIBAIOIIE,
MOCJIEIOBATEIBHO, YETKO U JIOTUYECKH CTPOMHO €r0 U3JIaraeT, yMeeT TECHO YBSI3bIBaTh TEOPHIO C
MIPAKTUKOM, CBOOOJHO CIIPABIISCTCS C 3aJa4aMH, BOIMPOCAMH M JIPYTMMHU BUIAAMH TPUMEHEHUS
3HaHWM, MPUYEM HE 3aTPYIOHSETCS C OTBETOM IPU BUIAOU3MEHEHUU 3aJaHUM, INPABUIBHO
00OCHOBBIBAET MPHUHATOE PEIICHHE, BIJIAJCET PA3HOCTOPOHHUMHU HaBBIKAMU H IpUEMaMU
BBIIIOJIHEHMS IPAKTUYECKUX 3aa4.

«Xopomo» (4) - OLEHKAa COOTBETCTBYET IOBBIIIEHHOMY YpPOBHIO M BBICTABIISICTCS
oOyuJaroliemMycsi, €CiI OH TBEPJAO 3HaeT MaTepuai, FPaMOTHO U IO CYIIECTBY M3JIaraer ero, He
JIOTIyCKasi CYIECTBEHHBIX HETOYHOCTEM B OTBETE Ha BONPOC WJIM BBHINIOJHEHUH 3a/IaHHM,
MPaBUJIILHO MPUMEHSET TEOPETUUYECKUE IMOJIOKEHUS MPU PEIICHUH NPAKTUYECKHUX BOIPOCOB U
3a/1a4, BIajeeT He0OXOIMMBIMHA HaBBIKAMU U TIPUEMaMH HX BBITIOJTHCHHS.

«YnoBiaersopureabHo» (3) - OLEHKa COOTBETCTBYET IIOPOrOBOMY YpPOBHIO U
BBICTABIIIETCSl 00YJalOMEMyCsl, €CIM OH MMEET 3HaHUS TOJIbKO OCHOBHOTO MaTepHualia, HO He
YCBOWJI €ro JeTajlei, JONYyCKAaeT HETOYHOCTH, JEMOHCTPUPYET HEAOCTATOYHO NPABUIbHbBIC
(GOpMyIUPOBKH, HApYIIEHUs JOIMYECKON I0CIEN0BATEIbHOCTH B H3JI0)KEHUHM IPOrPaMMHOIO
MaTepuaia, UCIIBITHIBACT 3aTPYAHEHHUS IIPH BBITOJHEHUH MPAKTUYECKUX PaboT.

«HeynoBjieTBOPUTEJIBHO» (2) - OIEHKA BBICTABISETCS OOYYarOMIEMYCsl, KOTOPBIA HE
JOCTUTAET IOPOTOBOTO YPOBHS, JIEMOHCTPUPYET HENOHMMaHHWE MpOOJIEeMbl, HE 3HAeT
3HAYUTENbHOM 4YacTW MPOrpaMMHOTO MaTepuasa, JONyCKaeT CYIIECTBEHHbIE OIIMOKH,
HEYBEPEHHO, C OOJIBIIMMHU 3aTPYAHECHUSIMHU BBITIOHIET MPAKTHYECKUE PAOOTHI.
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Ipunooswcernue 2

®OHJI OHEHOYHBIX CPEJCTB JJI1 IPOBEJEHUSA TEKYIIIEHR
ATTECTAIIMA OBYYAIOIIUXCA IO JUCHUIIVINHE
Teopusi nepeBoaa

Tembl 1J151 codece0BaHNS 0 AMCHUIITIMHE
Teopus nepesoaa

1.1.
I[TEPEBO/I KAK OBIHECTBEHHOE ABJIEHUE
[lepeBon kak 00IIECTBEHHOE SIBJICHUE.
[Ipumenenue mepeBoja B pa3iIWyHBIX cdepax naearerdbHocTu. llepeBox kak
cienpUIecKuii BUJl peUEBOM ESTEIBHOCTH.
Teopust mepeBoja U mnepeBojgoBencHue. OOmas, yacTHas W CHEHUATbHAS TEOPUU
nepeBoa.
[Ipenmet Teopuu nepeBoaa. OnpeneneHrue NOHATHS “IEpeBOa .
[lepeBoa Kak Impolecc U Kak pe3yJibTar.

1.2
JIMHBUCTUYECKUE U SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUE ACIIEKTBI
ITEPEBOIA
[lepeBoa ¥ KyabpTypa CTpaHbl U3y4aeMOTO S3bIKA.
S3BIKOBBIE W KYJBTYPHO-HCTOPHUYECKHE PACXOXKICHUS Kak OCHOBa ‘‘TEOpUU
HEIEPEBOIUMOCTH .
JIMHTBUCTUYECKHUE U IKCTPAITMHIBUCTUYECKHE ACTIEKThI EPEBOIA.
Teopus kapTUHBI MHpa: oluiee U crneuudUUecKoe B OTPAKEHUU MHUPA S3bIKOBBIMU
CpEACTBaMHM.

1.3

[MEPEBOJ 1 APYTUE BUBI A3BIKOBOI'O ITIOCPEJHUYECTBA
ITepeBoa u aganTanusi.
[lepeBox u npyrue BUIBI SI3BIKOBOTO IMOCPEIHMYECTBA: mepudpas, amanranus Ha
S3BIKE OPUTHHAJIA U aIalITUPOBAHHBIN MEPEBOJ], COKPAIIEHHBIN MEPEBOJI, PE3IOME Ha
S3BIKE OpPUTHHAJA U TEPEBO-PE3IOME; aHHOTAIM, pedepaT Ha SA3bIKE OpUTHHAJA U B
COUYCTaHUU C TIEPEBOJIOM.
Tunonorus neperoaa. O030p CyIIECTBYIOMIMX KiIacCUDUKALIHIA.

14
BUJIbI ITEPEBOJJA
O0630p cymIecTBYIOMMX KiIacCU(PUKAIUN TUTIOJIOTHH TIEPEBO/IA.
OCHOBHBIE KPUTEPUH KIIACCU(DHUKAIIMN TUTIOB TIEPEBO/IA.
Tunonoruu nepesoja, paspadorannsie Jpaiinenom, Kazakosoii, KomrcapoBbim.
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Pa3znuuus ycTHOro ¥ MUCbMEHHOTO nepeBojia. TpeboBaHUsl K yCTHOMY MEPEBOIUHUKY.
Tunonorust yctHoro nepeoja. O030p CyIECTBYIOUIUX KIaCCU(PUKALIMA.
OCHOBHBIE TUIIBI YCTHOTO MEPEBO/IA U UX OCOOCHHOCTH.

1.5

[ICUXOJIMHI'BUCTUYECKUE ACIIEKTBI IIEPEBOIA
[lepeBoa Kak co3aHUE TEKCTa KOMMYHUKAaTUBHO PaBHOLIEHHOI'O OpUTMHATY.
[IcMXOMHIBUCTUYECKHE ACTIEKThI IEPEBOA.
OObekTuBHAS U CyOBEKTUBHASL CTOPOHA MEPEBOTUECKON ACSITENTFHOCTH.
[TonsiTue “uckyccrBo nepesoja’. TpeboBaHus Kk NpohecCHOHATLHOMY IEPEBOAUUKY.
Pa3HOponHBIE ~ XapakTep MEpPEeBOAUYECKON  JEATENbBHOCTH. YHHMBEPCAIU3M U
acreKTU3alus B ACSITEIbHOCTH NIEPEBOIUHKA.
O6opynoBaHue, HEOOXOAUMOE AJII OCYLIECTBJICHUS MEPEBOTUECKON JESATEIBHOCTH.
Hcrnonb30BaHNE HHTEPHETA B IEPEBOIYECKON JIEATEIBHOCTH.
MopnenupoBaHue npouecca NepeBoaa.
Mopnenu nepeBona

1.6

COITIOCTABUTEJILHBIN AHAJIU3 U IIEPEBO/J]
ConocTaBUTENbHBIA aHAIU3 U TIEPEBOI.
ConocTaBUTENBHBIA aHATU3 KAK OCHOBHOM METO/I IEPEBOJYECKOTO UCCIEAOBAHMUS.
IlepeBoquecKuii aHaIU3 U IEPEBOJT
[IpeanepeBogueckuii aHaIU3 U €0 0COOEHHOCTH.
AHain3 BO BpeMs IEPEBOAA.
[TocTnepeBoiuecKnii aHaIM3 U PEAAKTUPOBAHUE.

1.7

[IOHATUE CEMAHTUYECKOM SKBUBAJIEHTHOCTH
OyHKIIMOHAJIBHBIE, CMBICIOBBIE M CTPYKTYPHBIE ACHEKThl KOMMYHUKATUBHOMU
PaBHOLICHHOCTH.
[ToHsiTHE CEMaHTUYECKOW YKBUBAJIEHTHOCTH OpUTHHAJA U MIEPEeBOA.
DyKBanbHBIN U SKBUBAJIEHTHBIN NIEPEBOJ.
HeToxnecTBEeHHOCTh COIepKaHUs TEKCTOB HA PA3HBIX S3bIKAX.
[TonHbIe M YacTUYHBIEC, A0COTIOTHBIE U OTHOCUTEIHHBIC SKBUBAJICHTHI.
OObecnieueHre MOHUMAHUA TIEPEBOJA MPU PACXOXKICHUHU KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOTO
ONBITA y aBTOPA BBICKA3bIBAHUSA U PELIUIIUECHTA.
[Tonsitne xKoMMyHHKAaTUBHOTO 3¢ (dekTa mepeBoja W MparMaTUYECKOW aaanTaiuu
nepeBoa.
Kpurepuu anexkBaTHOro nepeBosa.

1.8
EJIMHULIA TIEPEBOJIA
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[Ipobiiema “enuHuUIBI IEpeBOAA”.

[lepeBon Ha ypoBHe Tpadem, mMopdeM, CIOB, CIOBOCOUETAHHM, MPEIIOKECHHUS U
TEKCTA.

3aBUCHUMOCTh €IMHUIIBI TIEPEBO/IA OT SI3bIKOB, YYACTBYIOIIUX B MIEPEBOJIC.

CBs13b €IMHUIIBI TIEPEBO/IA C OOIITUM 3aMBICIIOM aBTOpa TEKCTA.

1.9

[IEPEBO/] KAK CIIELTU®UYECKNI BUJI PEUEBOU JESATEJIBHOCTU
Ponp mepeBomyecKOr IEATENBHOCTM B HMCTOPUM 4esoBedecTBa. lcropuueckas
ABOJIIOIUS TIEPEBOIUECKON JIESITEIbHOCTH. BOJMBHBIN U “yKpalaTeabCKuid~ NEPEBO/I.
ITepeBoa B COBPEMEHHOM MHUPE.
OcoOeHHOCTH TUMCBMEHHOTO MW YCTHOTO TEpeBOJAA; MOCIEI0BATCIBHOTO |
CHHXPOHHOTI0; TIepeBOia HA POJAHOM SA3bIK U HA MHOCTPAHHBIM.
MexanusMbl peun, obecrieunBaromue 3pGeKTUBHOCTh NepeBoia. BHYyTpeHHssI pedb
Y DKBUBAJICHTHBIE 3AMEHBI.
IIepecTpoiika U YKPYITHEHHE CMBICJIOBBIX BEX BO BHYTPEHHEW peuu. JIuHenHas u
uepapxuueckas OpraHu3anusi CMBICIOBBIX BeX. CMBICIOBBIE U BepOaIbHOE
MIPOTHO3UPOBAHUE.
Oco6eHHOCTH pabOThl MEXAaHU3MOB BHYTPEHHEH pedyd W MPOTHO3UPOBAHHME OT BUJIA
nepeBojia (YCTHOTO U MUCbMEHHOTO;  YCTHOTO MOCJEA0BATEILHOIO U CHHXPOHHOTO).

1.10
ITPAIT'MATHUKA ITEPEBOJA

[Iparmatuka nepeBoja.
3aBUCHUMOCTh MEPEBOJIa OT XapaKTepa ayJAUTOPUHU, HA KOTOPYIO OH PAacCUMTaH U OT
LI€JIN, CTOSIIEN MEPET IIEPEBOTIUKOM.
[TonsiTE MparMaTUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBO/IA.
OOlecrieueHne MOHUMAHUS TEPEBOJIa MIPH PACXOKICHUH KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOTO
OMBITA y AaBTOPA BBICKA3bIBAHUSA U PEIUIIUCHTA.
[lonaTre KOMMyHUKAaTUBHOTO 3(pdekTa mepeBoja U MparMaTUYECKOW aJanTaiuu
nepeBoaa. Kpurepuu aiekBaTHOTO NEPEBOA.

2.1
ITEPEBO/J] OJHO3HAYHbLIX 1 MHOI"'O3HAYHLIX JIEKCEM
[TonsitTue koHTEKCTAa. BHIBI KOHTEKCTA. POIb KOHTEKCTA B MPUHATUN HEPEBOTYECKUX
peuieHuil. Pojib KOHTEKCTA B ONPEACTICHUN 3HAYCHUSI CIIOBA.
CBOOOMHBIE OT BIMSHUSI KOHTEKCTA CJIOBA: TUIIOJIOTHS, TPYAHOCTH MIEPEBO/IA.
CrnoBa, 3aBUCSIINE OT KOHTEKCTA: TUIOJIOTHS, TPYTHOCTH MEPEBO/IA.
ITomHoO€ M YacTUYHOE COOTBETCTBHUE JIEKCUUECKUX SIMHUIIL.

2.2
ITEPEBO/I BE3OKBUBAJIEHTHOM JIEKCUKH
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['pymiribl 6€39KBUBATICHTHOM JICKCHUKH.

Heonorusmsel kak nepeBo4ecKkas TpyAHOCTb: TUIIOJOTHsL, TPYIHOCTH IEPEBOJA.
JlakyHBI Kak IepeBoadecKas TpyAHOCTb: TUIIOJIOTHUS, TPYAHOCTH IIEPEBOA.

Peanuu kak nepeBoyecKkas TPy IHOCTh: TUIIOJIOTHSI, TPYTHOCTH IIEPEBOJA.

Crioco6nbI mepefaun 0€33KBUBATICHTHOM JIEKCUKU: TPAHCKPHUIILMS U TpaHCIUTEpaLus,
KaJbKUPOBAHUE, PA3bICHUTEIBHBINA, MNPUOIMKEHHBIH U TpaHCHOPMAIIMOHHBIN
nepeBoi. BeIOop Mexay TpaHCKPUIIMEN U OMHUCATEIBbHBIM IIEPEBOIOM.

2.3

[IEPEBO/] TEPMHWHOB. ITEPEBO]I CJIOBOCOYETAHUI
Bunbl ciioBapei.
[lepexos OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYphI TEKCTa K TIIYOMHHOW W 00paTHO B MOMCKaxX
SKBUBAJICHTHOTO COOTBETCTBUS. CMBICIOBBIE COOTHOIICHUS MEXIY JEKCUYECKHUMU
SAMHUIIAMHU aHTJIUHCKOTO U PYCCKOro s3bIKOB. OMacHOCTh OyKBaJbHOTO TEpEBOjA.
HenuddepenunpoBaHHOCTh 3HAYEHUS CIIOBA B OJTHOM M3 SI3bIKOB.
[IpoGnemMa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA W BapUAaHTHBIX COOTBETCTBUM. Packpsitue
KOHTEKCTyaJIbHBIX 3HAYEHW B TIEPEBOJIE C YYETOM pPEUYEBOM CHUTYAlWH.
B3auMOOTHOIIEHUST MEXTY CEMAaHTHYECKUMHU MOISMHU. COMOCTAaBUTEIbHBIN aHAIU3
TEeMaTUYECKU CTPYNITUPOBAHHOMN JIEKCUKU U BHIOOP aJIcKBATHOM €MHUIIBI.
OcoOeHHOCTH TIepeBOJla HEKOTOPBIX THUIIOB CJIOB: “UHTEPHAIMOHAIBHBIX® U
“ICeBIOMHTEPHAMOHANBHBIX . JIOKHBIE APY3bs NEPEBOTUMKA.

2.4
I[MEPEBOJ] ®PA3ZEOJIOTMYECKUX EJINMHUIL]
[TpoGnemsl nepeBoaa metadop.
[TepeBon dpazeonornveckux enuHuil. OCHOBHBIC TPYTHOCTH IEpeBoJa OOpa3HOU
dpazeonoruu. [Ipuémer e€ mepeBona. Beibop BapuaHTa nepeBoja B 3aBUCUMOCTH OT
xapaktepa (ppa3eoIoruaecKor eTMHUIIBI.

2.5

JIEKCUYECKMUE [TPMEMBI ITEPEBOJIA
Jlekcuueckue npuemMsl EPEBOAA: IPSIMBIE METOBI IIEPEBOIA.
Jlekcuyeckne mnpueMbl IEPEBOJA: HENPSIMbIE METOABI IepeBoja. Jlekcnueckue
tpaHchopmarmu. CMbicioBas auddepeHunanrs, KOHKpeTU3aluus U TeHepaau3aimsl.
CMbICIIOBOE pa3BUTHE MpU NEpeBoje. AHTOHUMHMUYECKUH NEpeBOJ M (HaKkTOpBhl,
oOycnoBnuBaromye ero npuMeHeHue. [Ipuémbl 1enocTHoro mnpeodOpa3oBaHus U
KOMIICHCALINH.
Jlexcuueckue nmpueMsl nepeBoja. Knaccudukarms KazakoBoit.
Jlexcuueckue nmpuemsl niepeBojia. Knaccuduxarus Komuccapona.

3.1
OCHOBHBIE ITPUYMHBI ITEPEBOJYECKIX TPAHCOOPMAIIMIA
JIekcuko-rpaMMaTUYECKUE TIPUEMBI TIEpeBOA. JlOCITIOBHBIN TEPEBOJ U OCHOBHBIC
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NPUYUHBI U3MEHEHHS CTPYKTYPBI MPEMIOKEHUs MpH mepeBoae. OCHOBHBIC THIIBI
rpaMMaTHYeCcKNX TpaHc(hOpMallMii: HW3MEHEHHE TOpsAIKa CIJIOB, 3aMEHa YJICHOB
IPEJIOKEHHS, U3MEHEHHUE CTPYKTYPhl MPEIJIOKCHUS B IIEOM. | pamMmaTHueckue
IIPUEMEI TIEPEBO/IA.

Knaccuduxkarnus KazakoBoi

Knaccudukanus Komuccaposa

Knaccudukanus bapxynaposa.

['pammaTnueckue TpaHchopMalUd Ha ypOBHE MPEAJIOKEHUS KakK IMepeBOaUYEcKast
TPYAHOCTH

3.2

YIEHEHME ITPEJUJIOXXEHUI ITPY IIEPEBO/IE
UneHeHue MpEIJIOKEHUH TPU TIEPEBOJIC B CBA3UM CO CTPYKTYPHBIMH W KaHPOBO-
CTWJIMCTUYECKUMH  OCOOCHHOCTSIMM  sI3bIKa  OpUruHaia. [ paMMaruyeckue
TpaHchOopMaIi Ha YPOBHE MPEJIIOKEHUS KaK IEPeBOIUECKAsI TPYAHOCTb.
['pamMmmaruueckue TpancpopMmalid Ha YpOBHE CBEpX(pa3oBOro €IWHCTBA Kak
NepeBOIECKAs] TPYTHOCTD.
N30BITOYHOCTH Kak MpobiiemMa nepeBoja.

3.3
IIEPEBO/] KOHCTPYKIINI, HE UMEIOIIUX ITPIMOI'O COOTBETCTBUS
[Tepexo OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpbI TEKCTa K ITyOMHHOM M 0OpaTHO B MOMCKax
HKBUBAJIECHTHOI'O COOTBETCTBHS.
[TepeBon cBOOOHBIX CIOBOCOUYETAHUI. ATpUOYTHBHBIE CIOBOCOUYETAHUS U HX
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH U OCHOBHBIE IPUEMBI IIEPEBO/IA.
Unenenue npemyIoKEHUN IIPU INEPEBOJIE B CBA3U CO CTPYKTYPHBIMH U KaHPOBO-
CTWJIMCTUYECKMMH OCOOEHHOCTSIMU S13bIKa OPUTHHATIA.
OcoOeHHOCTH Tiepefaud HEKOTOPBIX YacTell peyd M IpaMMaTUYECKUX SBJICHUMU:
HEJIMYHBIX (OPM TIJ1aroya, CTPaAaTesIbHOrO 3ajiora, BHUAO-BPEMEHHBIX 3HAUYEHHIA,
apTUKJIEH, COI030B M  IPEIoroB, (opM  cociaraTelbHOrO  HAKJIOHEHHS,
DIUIANTUYECKUX KOHCTPYKUMH. [lepeBo aHTIIMMCKUX KOHCTPYKLHM, HE UMEIOIIUX
IPsIMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM s3bIKE. AOCOJIIOTHBIE KOHCTPYKIMH H HX
sKcrpeccuBHast (pyHkiusa. AHakonyd W ero orpaxkeHue B nepeBone. llepeBoa
aMOMBaJICHTHBIX KOHCTPYKIIUI

4

KAHPOBO-CTUJIMCTUYECKUE ACITEKTBI ITEPEBOJIA
[Tonsarue ctunst. CtuneBoi peructp. OyHKIUOHAIBHBINA CTUITb. ABTOPCKUMN CTUIIb.
TexcTbl HaydHO-TeXHUYECKOTO CTwiiA. [lomctunu u xaHpbl. OCHOBHBIE (DYHKIIHH.
OcHoBHBIE uepThl. TepMHUHOTOTMA KaK epeBoAYecKas mpoodiema.
Texkctbl odpunmansHo-nen0oBoro ctuis. Ilogctunm u xanpsl. OCHOBHbIE (DYHKITUH.
OCHOBHBIE YEPTHI.
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Texctel nmyOnuuuctuyeckoro cruis. [loactnnn u xaHpel. OCHOBHBIE (YHKIMH.
OCHOBHBIE YEPTHI.

Texctel xynoxectBeHHOro ctwid. [logctunm u xaHpel. OCHOBHBIE (DYHKIIMH.
OCHOBHBIE YEPTBHI.

XapakTepHble OCOOCHHOCTH XYIOKECTBEHHOT0O ¥ WH(GOPMATUBHOTO MEPEBOJA.
Crenu¢uka nepeBoja TEKCTOB pa3HbIX (YHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH.

S)

IIEPEBO/] XYJIOXKECTBEHHOM JINTEPATYPHI
[Tpo6ieMbl MOHUMaHUS NOVIMHHUKA B KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM ACIEKTE.
JloGaBieHus, 3aME€Hbl, ONYIIEHHUS, KaK KOMIICHCAllUsl HECOBMNAJEHUN (HOHOBBIX
3HAaHUW y aBTOpa W 4WTaTeliel, HOCUTENIeH MHON KynbTyphl. IIpobiema mepemnaun
HAI[MOHAJIBHOTO CBOE€0Opasus nouinHHuKa. [lepenaua nMEH, nepeBoj HCTOPUUYECKUX
U KYJIBTYPHBIX peaIuil.
Bonpoc o TounHoctu mnepeBoma. IlepeBon cmbicma, a He OyKBBI OpHUTMHAjA.
AnexkBaTHblE 3aMEHBl JUISI COXPAaHEHHUs 3aJyMaHHOro aBTOpoM 3¢dekra:
alyMTepalus, Wrpa CcJoB, OKKa3HaJbHbIE HEOJOrM3Mbl, ‘‘portmanteau words”,
“roBopsuux pamMuwinii” 1 T.11.
KoHTtekcT u ponp neranu B KoHTekcTe. OOpa3HocTh. [lepenaya mHTOHALMU, PUTMA,
3ByKOBOM  MHCTpyMeHTOBKM. llepeBon  purmmueckor  mposel.  llepeBon
(YHKIHMOHATBHO-CTUIIMCTUYECKUX JTUAJIEKTHBIX WM CIIEHU(PUUECKUX (XapaKTEPHbIX )
0COOEHHOCTEM peuu paccka3yuka WU IIEPCOHAKEN. [Ipumenenune
KOMIICHCALIMOHHBIX IPUEMOB.
[Tepenaya oOpa3HBIX CpEACTB Npu IHepeBoie: MeTadop, CpaBHEHUM, SIUTETOB,
nepudpaza. Ilepegaua urpsl cioB, OCHOBAaHHOM Ha HCIIOJIb30BAHUU: TEPEHOCHOIO
3Ha4YeHUs!, (PpazeosornuecKoro 3HaueHus, oMoHuMa. [lepeBon LUTAT W AJITIO3HMA.
[lepenaua amnutepauuu. Ilepenaua »s¢@dexkTa CHUHTAKCMUECKHX CPEACTB MpU
nepeBoze. XKanposble mpoOaemMbl IepeBoa.

Kpurepun oneHku:

Onenka Kpurepun

OTJINYHO BeicTaBisiercss 00ydaroIeMycs, eClIi OH OIpeNeNsIeT paccMaTpuBacMble
MOHATHUS pa3jiena WM TeMbl y4eOHOH AMCUUIUIMHBI YETKO M TOJHO,
[PUBOJIS COOTBETCTBYIONINE PUMEPBL;

XOpOLIO BeictaBisiercss  oOydaroliemycs, €ciad OH JIONYCKaeT OT/AEIbHbIE
MOTPEIIHOCTH B OTBETE, HO B IIEJIOM JE€MOHCTPUPYET 3HAHUE U BIIaJICHUE
coJiepKaHueM paszziena (TeMbl) yUeOHOH TUCIUITITMHbI

YJIOBJIETBOPUTEIBHO [BbICTaBIsieTCss 00ydaroleMycsl, €CIM OH OOHapyXXHMBaeT IpoOensl B
3HAHUSIX MaTepHaja pa3zesa Wik TeMbl y4eOHOM JUCIUIUIMHBL

BricTaBisercs o0ydaronemMycs, eciid OH OOHAapyXUBAET CYIIECTBEHHBIE
MpoOebl B 3HAHHUSIX OCHOBHBIX TOJIOKEHUH pasjiena Uil TeMbl Y4eOHOM
HEY/IOBJIETBOPUTENHHO [TUCIUIUIMHBIL, HEYMEHHE C TIIOMOINIBI0 TMPEnojaBaTeNis IOJIyYUTh
MpaBUJIILHOE PEllIEHNE KOHKPETHON MPAaKTUYECKOW 3a/1auu
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3ajanus 1JI1 KOHTPOJIbHOM padoThI
no nucuniuinie Teopusi nepeBojaa

Tema: JIuarsucTudeckue n OKCTPAIMHIBUCTUYCCKHUEC ACIICKThI IICPCBOAA.

Bapuanr 1

Answer the questions.

- How can functional, structural, and semantic equivalence of translation be
achieved?

«  What are the main tasks of translation? What role does translation play in human
life? What barriers does it help to overcome?

- What is special theory of translation?

Bapuant 2

Answer the questions.

- What are the main purposes of adaptation? Does adaptation strive for functional,
structural, and semantic equivalence?

-  What is general theory of translation?

- What is specific theory of translation?

Tema: IlepeBon u npyrue BUABI I36IKOBOTO IOCPEIHUYECTBA. Buasl mepesosa.

Bapuanr 1

Answer the guestions.

- What is cohesion? What is the role of cohesion?

- What is theme and what is rheme? What are their signals in a text? What is the
role of the theme-rheme structure of a text?

- What are the main criteria of text typologies?

- What are the main types of texts according to A. Neubert?

Bapuant 2

Answer the questions.

«  What is a text from the point of view of modern translatology?
- What is coherence? What is the role of coherence?

«  Why do translators need text typologies?

«  What are the main types of texts according to K. Reiss?

Tema: TICMXOJIUHTBUCTHYECKHUE aCTIEKTHI MepeBojia. COnoCTaBUTEIbLHBIN aHATIU3 U
IIEPEBOLL.
Bapuanr 1
Answer the questions.
- What is a translation model? How is a translation model formed?
«  What does the transformational model of translation say?
- What does the psycholinguistic model of translation deal with?
- What does the communicative model of translation say?
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Bapuant 2

Answer the questions.

«  What does the situational model of translation state?

«  What does the semantic model of translation focus on?

«  What does the theory of regular correspondences focus on?
«  What does the informative model of translation focus on?

Tema: IloHsTHE CEMaHTUYECKOW YKBUBAJIECHTHOCTH. EnnHMIIA mepeBoa.

BapuanT 1

Answer the guestions.

-  What is the minimum semantic similarity between ST and TT? How can the first
type of translation equivalence be defined?

- What parts of the ST contents are retained in the third type of equivalence?

- How can the fifth type of equivalence be defined?

-  What is a unit of translation?

Bapuanr 2

Answer the questions.

- What is equivalent translation? What is literal translation? What is free
translation?

- How can the second type of equivalence be characterized?

- What is the fourth type of equivalence?

- What factors does the choice of a level of equivalence depend on?

-  What can be a unit of translation?

Tewma: IlepeBoa 0JHO3HAYHBIX U MHOTO3HAYHBIX JICKCEM.
BapwuanT 1

Answer the questions.

- What groups of words can be called context-free?

- What translation challenges do context-free words present?
- What challenges are presented by regular equivalents?

«  What are the main causes of linguistic ambiguity?

BapwuanT 2

Answer the questions.

- What is a context-free word?

- Is the meaning of context-free words influenced by their contextual
environment?

«  What challenges are presented by occasional equivalents?

- What causes syntactic ambiguity?

Tema: IlepeBoa 0€37KBUBAJIETHON JIEKCUKH.
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BapuanT 1

Answer the questions.

- What words are called lacunas and why? What translation strategies are used to
meet the challenges?

- What specific challenges are presented by pseudo-international words of the
second group?

- What translation strategies should be employed if a pseudo-international word is
a polysemantic word in one language and a monosemantic term in the other
language?

«  What translation strategies should be employed if pseudo-international words
have different emotional connotations in spite of practically identical denotative
meanings?

BapuanT 2

Answer the questions.

- What words are called realia and why? What are the main criteria for realia
classifications?

«  What translation techniques are used to meet the challenges presented by
neologisms?

«  What factors impede the use of a formally similar word as an equivalent?

- What translation strategies should be employed if referential meanings of
pseudo-international words coincide, while their contextual meanings remain
different?

Tewma: IlepeBon TepmuHOB. [lepeBos c10BOCOUETAHUM.

Bapuanr 1

Complete the statements.

«  There are three types of attributive clusters: ...

«  Multi-member attributive clusters are phrases ...

«  Two-member attributive clusters are usually translated into Russian with the
help of ...

- Semantic relations between the components of an attributive phrase can vary.
Attributes can denote ...

«  Quite often two-member attributive clusters are translated with the help of
explication. Explication is necessary if ...

BapwuanT 2

Complete the statements.

«  Two-member attributive clusters are phrases ...

«  Attributive clusters with latent predication are phrases ...

«  The head noun is usually translated as a noun and the noun functioning as a
modifier can be translated into Russian with the help of ...

«  Ifthe head noun can’t be translated into Russian as a noun (either because there
IS no such noun or because it has a different collocability) the translator should ...

«  Explication is also necessary when the head word is formed with the help of ...
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Tema: IlepeBon hpa3eoqOTHIECKUX SIMHHIL.

Bapuanr 1

Complete the statements.

«  Phraseological combinations are ...

«  Phraseological fusions are ...

« In phraseological combinations the meaning of the whole ...
«  In phraseological fusions the meaning of the whole ...

Bapuant 2

Complete the statements.

«  Phraseological units are ...

«  Phraseological unities are ...

- According to the degree of the motivation of their meaning phraseological units
can be classified into: ...

«  In phraseological unities the meaning of the whole ...

Kpurepuu onenku:

Oruenka Kpurepuu
OTJINYHO — 0e301mn00YHOE BEIIOJIHEHNE 3aJaHUA.
XOPOIIIO — BBIIIOJIHEHHUE 3aJaHUNA ¢ MUHUMAIbHBIM KOJIMYECTBOM OIIMOOK

— OTPAKCHHUC JIMIIb 06H_[CFO HallpaBJICHUA HU3JI0KCHUA

YOOBJIETBOPUTEILHO -
COZIeprKaHUs TEMBI, pa3ena, Bolpoca ytle6H01/1 OUCLIAILINHBI,
— HaJIU4ue rpaMMATUYECKUX U CTUIIMCTHYECKHUX oIIOOK U Jp.
HCYIOBJICTBOPUTCIIBHO — 0OJIBIIOE KOJIUYECTBO CYILIECTBECHHBIX OIINOOK;

— HaJIMYNEC rpaMMaTUYICCKUX U CTUIIMCTUYCCKUX OI_HI/I6OK;
— OTCYTCTBUC HABLIKOB BBIITOJIHCHUSA ITPAKTHYCCKUX 3aJaHui

TecToBble 3aqanus o AucuuiuinHe Teopus nepesoaa

Pasznen 1.

1. Match the terms to the definitions.

Translator, interpreter, sender, recipient, translation, interpretation, source language
(SL), target language (TL), source culture (SC), target culture (TC), source text (ST),
target text (TT).

o Itis aspecial type of written bilingual communication in which the author of the
text communicates his or her ideas to the reader who lives in a different culture and
speaks a different language via a mediator, who knows both languages and is familiar
with both cultures.

e Itis aperson who requires a mediator’s help to understand the message
formulated in a different language and reflecting the peculiarities of a different
culture.

o Itis the information that stimulates communication and which the sender wants to
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share with the recipient.

« Itisa person who has information he wants to share with a representative of
another culture. He formulates this information in his native language and reflects in
it the understanding of the reality typical of his native culture.

« ltis a person who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a person speaking one language to communicate his ideas to a
representative of a different culture.

o ltis the culture that accounts for the peculiarities of both the information which
the sender wants to share with the recipient and the language which he uses for this
purpose.

o Itis aspecial type of oral bilingual communication, in which the information goes
from one participant to the other via an intermediary.

« It is the language in which the translator looks for equivalents when creating the
final text and which he uses in cases of absence of equivalents for descriptive
translation.

« Itis the final text which is sent by the translator in a different language to the
recipient of the information.

 Itis the culture that accounts for the peculiarities of the recipient’s acquisition of
the text.

« lItis a person who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a reader of one language to understand information written in another
language.

« It is the language that is used by the sender of the information.

2. Complete the statements:

- Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation theory focus on the ....

- Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation practice center on the ....

- According to the communicative function of the source text, translation can be
classified into ...

« According to the source text genre, translation can be classified into ...

« According to the translation approach employed to create a target text, translation
can be classified into ...

« According to the translator’s attitude to the preservation of the source culture,
translation can be classified into ...

« According to the “integrality” of the translation, translation can be classified into

« According to the characteristics of the translator, translation can be classified into

3. Complete the statements.
- According to J.Vinay and J.Darbelnet, equivalence is ....
- R.Jakobson believes that equivalence should be understood as ....
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-« According to E.Nida and C.Taber, there are two types of equivalence which differ
in their attitude to the preservation of the form and the content of the original
message. If the form is no less important that the content, we speak about .... If
the content is more important than the form, we deal with ....

- J.Catford singles out equivalence on the following levels: ....

« J.House maintains that equivalence should be treated as ....

- According to M.Baker, there are four types of equivalence and the criterion on
which the division rests is the level of equivalence. The four types are as follows:

Pasnen 2

1. Guess the type of context by its definition.

o It refers to the words that surround the word under analysis and help determine
its meaning.

o It refers to the syntactic structure that removes ambiguity and determines the
meaning of the word under analysis.

o It refers to the linguistic elements that are found in the surrounding sentences,
paragraph (paragraphs), text and determine the meaning of the word under analysis.

o It refers to social and cultural aspects of the text (such as the situation

described in the text, the background knowledge of the sender, the background
knowledge of the recipient) that influence the meaning of the word under analysis.

2. Supply examples to illustrate the following statements.

o Context-free words may present translation challenges if the SL word denotes
two or more different concepts of the reality.

o Context-free words may present translation challenges if the SL and the TL
names do not correspond.

o Context-free words may present translation challenges because of the
differences in the phonetic form of the SL word and the TL word.

o Context-free words may present translation challenges if they denote names of
prominent historical and religious figures, or names of eminent cultural figures.

3. Complete the statements.

o Context-free words can be found among ...

o To form complete equivalents of context-free words translators usually resort
to ...

o If a context-free word (a proper or a geographical name, a title, a name of an

organization, etc.) evokes in the minds of the SL readers some culture-specific
associations, the translator should resort to ...

o If a context-free word denotes two different concepts of reality, the translator
should ...

. When translating names of prominent historical and religious figures, as well
as names of eminent cultural figures, the translator should ...

4. Complete the statements.
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The key to faithful translation of multi-member attributive groups ...
The translator should remember that English attributive clusters are regressive,

i.e. they ...

Russian attributive phrases are progressive, they ...
Semantic ties between the head word and the attributes need not be linear.

Attributes may refer ...

5

To translate a multi-structured attributive group, it is necessary to ...

Dealing with multi-member attributive phrases translators may resort to ...
The order of attributes in an English attributive cluster is the following: ...
Dealing with attributive clusters with latent predication translators can resort to

. Complete the statements.

There are five aspects of meaning of a phraseological unit ...
Literal sense presents translation challenges because ...
Figurative meaning presents translation challenges because ...
Emotive character presents translation challenges because ...
Stylistic register presents translation challenges because ...
National coloring presents translation challenges because ...
To translate phraseological units, the translator can use ...

Paznen 3
1. Say when the following techniques can be employed. Multiple choice.

Assimilation can be used to translate a) homogeneous sentence parts, b) infinitives
of subsequent action, ¢) nominative with the infinitive constructions.
Compression is usually used if a) a complete reconstruction of the SL phrase
seems to be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient.
Addition can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be insufficient,
c) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both a and c.
Expansion can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to
be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient, c) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both aand c.
Replacement of word forms should be used if a) the SL and the TL have different
means of encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb,
adjective-adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting
information which is new and important.
Transposition should be used if a) the SL and the TL have different means of
encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb, adjective-
adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting information
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which is new and important.

- Sentence joining should be used to translate a) complex sentences, b) complex
objects.

- Sentence breaking can be used to deal with a) sentences with the indefinite-
personal subject in the principal clause, b) sentences with infinitive structures
indicating a subsequent action, c) sentences with infinitive of purpose
constructions, d) both b and c, e) both a and b, f) both a and c.

« Replacement of parts of speech can be used to translate a) homogeneous sentence
parts, b) infinitives of subsequent action, ¢) nominative with the infinitive
constructions.

2. Say whether the statement is true (T/+) or false (F/-). Correct false statements.

o The degree of novelty gradually increases from the beginning to the end of the
utterance.

e The predicate of the sentence can serve as a division line between the theme and
the rheme.

o Both the position of rheme and word order are flexible in Russian.

o Both the position of rheme and word order are flexible in English.

o Rheme in Russian is usually placed at the end of an utterance.

e The position of rheme in English depends on the syntactic function the rhematic
component performs.

e Theme is the communicative center of an utterance, the most important bit of
information.

e Rheme is the known bit of information, a kind of background for the
development of new information.

3. Complete the statements.

o If the theme of an English sentence is represented by a formal subject which
denotes the place, the time, the result or the manner of the action, while the doer of
action is represented by an object, the translator should resort to the following
transformations: ...

o If the theme of an English sentence is represented by a formal subject which
denotes the recipient of the action, the translator should resort to the following
transformations: ...

o If the theme of an English sentence is represented by a subject which denotes the
doer of the action, the translator should resort to the following transformations: ...

o If the rheme of an English sentence is represented by a subject, the translator
should resort to the following transformations: ...

Pa3nen 4
1. Analyze the children’s encyclopedia entry and its translation and comment on the
translation transformations.

JIbBA,

[Tonockl 3e0pe MOMOTarOT MPUBECTU

B 3aMCIIATCJIbCTBO XHUIIHUKOB, HAIIPUMCEP

KOTOpbIH HE Npoyb M000enaTh

Zebras® stripes work by
confusing predators, for example
lions, who have nothing against

74




3eOpoii. Okpac  HEKOTOPBIX  JKMBOTHBIX | eating zebra meat. Some
MacKUpyeT HMX Ha MECTHOCTH, rje oOHH | animals’ coloration serves as a
obutaror. Hanpumep, 3esensie Hacekombie | perfect  camouflage.  Green

OOJBIITYI0 YacThb BPEMEHHM IIPOBOIAT Ha
JIUCTBSAX JI€PEBBEB, TJI€ OHU HE3aMETHHI.
Ho nmpyrme  xuBOTHBIE,  HaIpuMmep,
JIPEBECHBIC JISATYIIKA WA HEKOTOPBIE
3MEH, AMEIOT OKpAacKy, KOTOpas
HA3bIBAETCA paspyuiaromen 1581071
HApYILIAIOMIEH. YUYEHBbIE CUMTAKOT, YTO
3e0pa mpour30IILIa OT MOXO0KEro Ha JOMIAh
KUBOTHOIO, JIMIIEHHOTO Mojoc. Tak Kak
MOJIOCHl OKAa3aJMCh 3AIIMTHOW OKpPAaCKOMH,
TO TOJIOCATBIE JKUBOTHBIC  IOJYYHIIN
IIPEUMYIIECTBO: OHM Yallle BBLKUBAIM, UX
MOTOMCTBO (TOX€ B OOJBIIMHCTBE CBOEM

insects, for example, spend the
major part of their life on green
tree  leaves, where they
seemingly disappear into the
background. Other animals,
wood frogs and some snakes for
instance, have distorted
coloration patterns. Scientists
believe that zebras have sprung
from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective
coloration these foals lived to
produce multiple descendants

IIOJIOCATOE) OBLIO ooxee | (also striped). Thus, through
MHorouncieHHbIM. [lo  Mepe  cMmeHsI | SUCCessive generations more and
MMOKOJICHHM TMOSBISIIOCH Bce Oosbine u | more animals inherited stripes to
Ooonpiie  mosocaThix  kMBOTHBIX. Co | give rise to various species
BPEMEHEM TMPOMW3OILIM pa3Hble Buabl | commonly known as zebras.
ZKHUBOTHOTO, KOTOpOC MBI Ha3bIBACM
3e0poii.

Paznmen 5

1. Translate the extract into Russian and comment on the translation challenges
presented by the text.

NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by
the text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when
translating the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

Kate Chopin. “The Story of an Hour”.

Knowing that Mrs. Mallard was afflicted with a heart trouble, great care was
taken to break to her as gently as possible the news of her husband's death. It was her
sister Josephine who told her, in broken sentences; veiled hints that revealed in half
concealing. Her husband's friend Richards was there, too, near her. It was he who had
been in the newspaper office when intelligence of the railroad disaster was received,
with Brently Mallard's name leading the list of "killed." He had only taken the time to
assure himself of its truth by a second telegram, and had hastened to forestall any less
careful, less tender friend in bearing the sad message.

She did not hear the story as many women have heard the same, with a
paralyzed inability to accept its significance. She wept at once, with sudden, wild
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abandonment, in her sister's arms. When the storm of grief had spent itself she went
away to her room alone. She would have no one follow her.

There stood, facing the open window, a comfortable, roomy armchair. Into this
she sank, pressed down by a physical exhaustion that haunted her body and seemed to
reach into her soul.

She could see in the open square before her house the tops of trees that were all
aquiver with the new spring life. The delicious breath of rain was in the air. In the
street below a peddler was crying his wares. The notes of a distant song which some
one was singing reached her faintly, and countless sparrows were twittering in the
eaves.

There were patches of blue sky showing here and there through the clouds that
had met and piled one above the other in the west facing her window.

She sat with her head thrown back upon the cushion of the chair, quite
motionless, except when a sob came up into her throat and shook her, as a child who
has cried itself to sleep continues to sob in its dreams.

IIpumepsl nepeBoaYeCKHUX 3a4aHUM M0 AucuuiuiuHe Teopus nepesoaa
e Read the extract from a popular-scientific article, answer the questions, translate the
sentences and comment on your translation.

Are you an optimist or a pessimist? Put so starkly®, the question has a fatuous® ring?. Unless
you are in the grip of a bipolar disorder’, you are probably optimistic about some things and
pessimistic about others. Research? shows that we systematically exaggerate our chances of success.
Some 80 percent of drivers, for example, think they are better at the wheel than the typical®
motorist? and thus less likely to have an accident. We live in a Lake Woebegon® of the mind, it
seems, where all the children are above average®. But when it comes to the fate of civilization,
pessimism has historically been the rule. A sense that things are heading downhill is common to
nearly every culture, as Arthur Herman observes in “The Idea of Decline in Western History” °.

1. Is it a clause / parenthesis / participial construction?

2. Is it a monosemantic word / polysemantic word / homonym / converted word / deictic
word? What meaning does it acquire in the context? What word/s influence/s the meaning of the
word?

3. What does the term mean?

4. What does the term mean? What background information will help the translator to
understand its meaning?

5. What role does this clause play?

6. What techniques should be used to translate the name of the author and the title of his
book and why?

e Translate the epicrisis into English paying special attention to medical terms.
Comment upon translation techniques.

OcHoBHasi ’kan0da: 42-JeTHss KEeHIINHA 00paTiIach 1o MOBOAY Habopa Beca.
I/ICTOPI/IH HaACTOAIIICTO 3360.]16B3HI/I$I: 33. IIOCJICAHUEC HECCKOJIBKO JICT MAaIlMCHTKA Ha6pana 25 KTI'
Beca, 5 Kr 3a mpouuiblii rog. OHa HE MOXKET CHU3UTh BEC MpH MOMOIIM JueThl. [lanmueHTka
KaAITyCTCd HAa CYXOCTb KOXHU, OTCKHU CTOIl HOI' HAa MPOTAKCHUN YCTBIPCX JICT. HepBOHaanILHO OTCK
Ha6J'IIOJIaJ'ICﬂ TOJIBKO JIETOM, O/JHAaKoO, ceryac OTeK MOSIBIIAETCS IMOCTOSHHO. HaHI/IeHTKa HC HUMECT
CUMIITOMOB JUCIIHOO HJIM Kalljid, 4YTO MOIJIO 6BI CBHUACTCIbCTBOBATH 06 0CTp0171 CCp,Z[C‘-IHOﬁ
HEIOCTAaTOYHOCTH. 3a00JIEBAaHUH ITI0YEK WIIN [IEUEHU HE NMMEETCH.
AHaMHe3: HaHI/IeHTKa cTpagajia OT I[I/Ia6CTa, CBJA3aHHOTO C HOCHCHHCﬁ 6CpeMCHHOCTBIO, n
IIPUHUMAaJa NEepopaabHO MpPEnaparhl Uil €ro JEYeHUs Ha MPOTSHKEHUM Tpex JieT. B Hacrosmee
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BpeMsl Mpemnapatbl I JiedeHHs Juabera oHa He mpuHUMaer. [lamueHTka mnepeHecna
TUCTEPIKTOMHUIO B CBSI3U C GUOPO3HOM OMYXOJBI0 OJIUH TOJ] Ha3a/l, IPU STOM SSUYHUKU COXPAHEHBI.
CemMeiinblii anHaMHe3: Y oTIia ObU1 TUabeT, MaTh CTpajiajia OT aCTMBI M TIEPEHECIIa HHCYJIIBT.
Pe3yabTaTsl 00ciaenoBanus: [loaHas )KeHIMHA CO CIOKOMHBIM BBIPAXKEHHUEM JIMIIA, COCTOSIHUE HE
yraerenHoe. KpossiHoe naBnenue 120/70, ¢ aByx cropoH. Ilynsc 76 B HOpMe. Koxka: HeOonbIme
o0nacTu BUTWINIO Ha pykax M juue. ['onosa, rnasa, ymu, Hoc, ropiio: B Hopme. 1lles: anenonatuit
WIM pa3pacTaHus HMIMTOBUIHOW jkene3bl He Habmonaercs. Cep/ue: mIyMbl HE MPOCITYIIMBAIOTCS.
bpromiHas monocTh: yBEIWMYEHHsS OpraHoB He HaOmtomaercd. KOHEUYHOCTH: IyJIbC XOPOLIETo
HAIOJIHEHUS], OTEKOB HEe Ha0II01aeTCsl.

JladopaTropHblie ucciaenoBanus: OyHKIMS IUTOBUAHON kee3bl B HOpMe. ['moko3a 125. Yposau
munuoB — B HopMe. JIT™ 4.2, E2 50.78. IIponaktun 50. AJIT (SGPT) cnerka npeBsiiieH.

KT roJsossbi: B Hopme

VY3U muToBHAHOI Keae3bl: HopMansHOrOo pasmepa, Hebombmmoi y3en (1.0 x 0.8 cM) B mpaBoit
JloJ1e

3akiaouenue: CaxapHbplii guabeT 2-To THUHA. DK30T€HHOE OXHUpPEeHHE. VICKIIOYHTh CHHIPOM
Kymmnra. )Kupoast uHGUIBTpaus nedyeHu. BUutuiamro.

Ilnan jgevenusi: TecT momaBieHHs JeKcameTa3oHa Ha HOYb. [mokodar 850 mr X 2. Jlmera mist
cHkeHus Beca. Penqykrun 10 mr X 1 n1Ba mecsna.

e To ensure adequate preservation of clear logic in translation, the translator should remember
that different languages employ different means of highlighting new and important
information. In Russian, new and important information belongs to the end of a sentence. In
English, its position depends on the syntactic function. A predicate usually serves as a
border line.

If the English subject is rheme, the translator should resort to transposition (change of word
order).

If the English subject is theme, the translator should employ replacement of sentence
elements aka functional substitution of sentence elements (if the subject denotes a recipient of the
action: subject — object, object — subject; if the subject denotes the time or place of the action:
subject — adverbial modifier, object — subject, etc.)

Translate the sentences into Russian. Explain your choice of translation devices.

A change in Kim Jong-il’s attitude became apparent at the end of May.

A new agreement had to be singed immediately.

A special Congressional election was held in Florida recently in which experts predicted the contest
was a toss-up or too close to call.

Smart electricity meters are to be introduced to every home and business in the country, after
permission was given for the plan to proceed.

The early post-revolutionary years witnessed a grievous decline in income and purchasing power.
The Festival will end with a spectacular laser show.

The racial killings at the weekend have triggered off a wave of protests.

Public health officials are growing increasingly concerned about zoonotic diseases.

In contrast, the past decade has brought unpredictable upswings and downswings.

e To secure clear logic, the translator should also bear in mind that the SL and TL have
different views on what information is redundant and what information is indispensible. To
make implied information explicit, the translator should employ sentence breaking, addition,
explication aka description, commentary.

Sentence breaking (simple sentence — complex sentence, simple sentence — compound
sentence, one sentence — several sentences) is often used to translate English sentences with
complex objects (COs), absolute constructions (ACs), infinitives of purpose, infinitives of
subsequent action, etc.)

Addition, explication, and commentary are used to clarify the meaning of a text, to
compensate for the lack of necessary expertise or background knowledge.
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Use sentence breaking to translate the sentences into Russian. Identify the type of sentence
(both in the SL and TL) and the grammar phenomenon (remember to identify its syntactic
function!) that makes sentence breaking necessary.

His leg hurting him, he couldn’t continue the journey.

At the age of twelve, he left his native town to study music.

She ran up to them, her heart beating fast.

She opened the door only to see little Tom with a frog in his little hand.

| felt his story to be true.

It’s a chance not to be missed.

No one liked to be the first to leave the room.

He waited for Bert to say something.

He opened the door of his room for her to go out.

She longed for night to come to bring sleep to her.

She woke up to see him sitting at his desk, face in hands.

e To preserve compressive character, the translator should avoid redundancy and can use
sentence joining, omission, and implication.

Sentence joining (several sentences — one sentence, complex/compound sentence — simple
sentence) is often used to translate Russian complex and compound sentences. Complex sentences
with objective clauses are often rendered into English as simple sentences with COs. Complex
sentences with adverbial clauses often require the use of ACs, infinitives functioning as adverbial
modifiers, etc. Translating compound sentences or sentences with homogeneous predicates,

translators often use infinitives of subsequent action.

Omission and implication is used when translators have to omit or imply redundant

information.

Analyze the children’s encyclopedia entry and its translation and say whether the translator

resorts to sentence joining, omission, implication. Explain.

[Tosocsl  3ebpe  moOMOraroT MPUBECTH B
3aMeIlaTebCTBO XUIIHUKOB, HAIIpUMEp JIbBa, KOTOPBIii
HE 1pouyb noodenate 3e0poi. Okpac HEKOTOPBIX
KUBOTHBIX MAacKHpyeT HX Ha MECTHOCTH, TIJ€ OHHU
oburtarot. Hampumep, 3eneHbie HaceKoMble OOIBIIYIO
YacTh BPEMEHHU IPOBOJAT Ha JIMCTBAX JEPEBBEB, IIE
OHM He3aMeTHBl. Ho apyrue >KMBOTHBIE, HampuMep,
JPEBECHBIE JIATYIIKM WIM HEKOTOpble 3MEH, HUMEIOT
OKpacKy, KOTOpash Ha3bIBACTCS pa3pylIalolIeld WiIH
Hapywmaromel. YuyeHble  CUMTAlOT, uTo  3ebpa
NPOM30IUIa OT IIOXOXKEr0 Ha JIOUIagh >KMBOTHOTO,
JUIIEHHOTO Tojoc. Tak Kak TOJOCHl  OKa3aJuch
3alIUTHOM  OKPAacKod, TO TI0JIOCAaThie IKHUBOTHBIE
HOJYYUIIM NPEUMYIIECTBO: OHM 4Yallle BBDKUBAIH, UX
MOTOMCTBO (TOK€ B OOJIBIIMHCTBE CBOEM I10JOCATOE)
Obulo Oosiee MHoOrouuciaeHHbM. [lo Mepe cMeHBI
MOKOJIEHUN TMOSBISUIOCH Bce Oonblie U OoJblle
1oJIoCaThIX KHUBOTHBIX. CO BpeMEeHEM IPOU3OILIH
pasHble BUABI JKHBOTHOTO, KOTOPOE MBI Ha3bIBaeM
3e0poH.

Zebras’ stripes work by confusing
predators, for example lions, who have
nothing against eating zebra meat. Some
animals’ coloration serves as a perfect
camouflage. Green insects, for example,
spend the major part of their life on green
tree leaves, where they seemingly
disappear into the background. Other
animals, wood frogs and some snakes for
instance, have distorted coloration
patterns. Scientists believe that zebras
have sprung from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective coloration
these foals lived to produce multiple
descendants (also striped). Thus, through
successive generations more and more
animals inherited stripes to give rise to
various species commonly known as
zebras.

e Analyze the extract from an ecological research and its translation and name the

lexical and grammatical translation technigues the translator employs. Explain their

use.

Kputnueckue Harpy3ku (KH) ‘

Critical loads (CL) define the maximum
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OTIPEICIIAIOT BEPXHUE MpEAesbl MOCTYIUICHUS B

amount of pollutants that ecosystems can

HKOCHUCTEMBI 3arps3HSIONINX Belects, | tolerate without the disturbance of natural
HEMpEBBIIIICHHE  KOTOPBbIX ~ He  Hapymaet | geochemical equilibriums.
HPUPOIHBIC TCOXUMUYECKHIE PABHOBECHSI.

DKOJIOrHYEeCKOe HOPMHPOBaHHE The best practice in environmental

3arpsi3HeHuss Ha ocHoBe KH — Oonee nepenoBoit
HOJIXO/ PEryaupoBaHMs IMPHUPOIONOIb30BAHUSL

governance today is ecological standardization
of pollution based on CL, unlike traditional

o CpaBHEHHIO c TpaauuuoHHbIM | hygienic normalization that is based on
TUTUEHUYECKUM  HOpMHpOBaHuWeM, Koropoe | anthropocentric MPLs and therefore it’s
Oazupyercs Ha «aHTpomnoieHTprueckoi» | impossible to take into account the diversity

koHuenuuu [IJIK, He mno3BOJISIIOMIEH YYeCTh

and spatial mosaic of carrying capacity of

pa3HooOpazue u mpocTpaHCcTBeHHYIO | ecosystems (Bashkin 1997).
MO3aHYHOCTh ACCHUMHUIIAIIMOHHOTO MOTCHIIHAIA

skocucteM (bamxkun 1997).

e Translate the medical guidance into Russian.

This guidance is intended to guide healthcare professionals caring for patients with
Creutzfeldt-Jakob disease and their families. It has been written in recognition of the fact that some
features of CJD may make care provision more difficult. These include: the rarity of the disease and
uncertainty about the diagnosis in the early stages; the combination of psychiatric and physical
symptoms; the rapidity of progression of symptoms; and the high media profile surrounding the
condition. Patients with CJD are initially cared for in a variety of settings, including psychiatric,
neurology, geriatric, and psycho-geriatric units. Coordination of care has been a particular difficulty
in the past.

CJD refers to human spongiform encephalopathies, degenerative brain diseases which are
invariably fatal. They cause characteristic microscopic spongiform changes in the brain on
pathological examination.

The causative agent is remarkably resistant to conventional sterilisation and disinfection
techniques. It is thought that CJD is caused by infectious proteins known as ‘prions’, which are
rogue forms of a normal protein found in the brain.

CJD has a long incubation period, which is known to be up to 25 years or more in some
types of the disease. There is no simple diagnostic test at present. The diagnosis can only be
confirmed on neuro-pathological examination, by brain biopsy or post mortem. CJD is not
transmissible from person to person by normal contact.

The common features include: personality change; psychiatric symptoms; cognitive
impairment; neurological deficits, including sensory and motor impairments and ataxia; myoclonic
jerks, or, less frequently, chorea or dystonia; rapid, or unpredictable stepwise, deterioration;
increasing difficulty with communication, mobility, swallowing and continence.

Patients and families should be given a clear explanation of all investigations in lay
language, including what the investigations involve, the results and their implications.
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